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P r a e f ai I o. 

Iq iUustrandis Teterum Indorum rebus et ador- 
naoda eorcuii historia quantum adiuvemur altenige- 
narum pof ulorum scriptis^ praeaertim q^uum Indi diro- 
nologiac tix opcram nararint^ inter omnes eius rei 
pejritas constat. £orum populorum imprimis tres suiif. 
Graeca volumina in oi;iaQium manibus versantur et 
quae inde hauriri possunt praestantissima de Brahma- 
nis teatimpnia^ ia^i diu pei:ponduutur et iUustrantijr. 
Nuper cdi coeptae snnt Sinensium narrationes^ quae 
dummDdo uomiua recte iutqrpretari contigit, accura- 
lissimaiC jHint^ et mirum quantum ad Indiae cognitio- 
iiem.augqndam et certkMr«m reddendamconferunt ; incipi- 
unt fere codem tempore^ quo Graecae relationes desin^t, 
Hfs tertii ac.^edunt Aralies^ qui^ etsi sicut temporp ita 
etiam pretio eo/um^ quae tradiderunt, utrisque iuferi- 
ores sunt^ tapaen muUa scitu digna exhibent^ quae ut 
es^amineoturj d^<kMU iam in commentatione ncscio 
utrum doctioriy an elegantiori^ quam de nostrae rejum 
Indicarum notitiae iucirejwieutis et cpnditione ho.dioraa 
scripsit^ desidcravit V. III. A. G- a Schlegel (Berl. 
Kal* ^^99. p. SO). Quum autem ea in multis libris 
exstarent diapersa/ hunc egp iam in tiie laborem su- 
scepi ita perfi^en^^qaj* Ut^ quaecunque adhuc inedita 
mnt ct luce digi^a TideaDtur, colligam et qoantum 
fieri potest illustrem. Cuius oporis Tibi, B. L.^ hic 
qu^si i^eciminis loco primTim aisto fasciculum^ non 
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dubitans fore nt in reliquis^ qui sequentur^ tuni in io- 
cis eligendis^ tum ilhistrandis eCTuaeexspectationi et 
meae ipsius voluntati magis satisfaciam^ quam in hoc 
fortasse factum est. 

Potiores cx scriptoribus Arabicis hucusque editis^ 
qui res Indicas tetigerunt^ ante breviter recensebo. Praeter 
pauca ea^ neque magni facicnda quae in prolegoitfe- 
nis libri Kalila ab Ibn Almuqaffa scriptis leguntur, 
antiquissimi sunt peregrinatcres illi duo^ alter anony- 
mus, alter Abji Zaid Alhasan Alsir&fi vocatus^ 
(cf. p. 74.} quorum libellum ex unico^ qui notus est^ 
codice Parisiensi Gallice versum edidit Renaudotius, 
hoc indice usus^ cui noroen suum non addidit: An- 
0ienne8 Relations des Indes et de ktChine de deux VO" 
yageurs Mahometans, qui y allerent dans le neuviSme 
siecle^ traduites de tArabe avec des remarques sur 
ies principaux endroits de ces relations, Paris, I. B. 
Coignard. 1718. 8. p. XXXIX 379. Annotationes Renau- 
dotii p. 1S5 — 397 nunc certe haud magni pretii sunt. 
Liber prae aliis dici potest sua fata habuisse. Pri*- 
mum cnim Jesuitae^ qui iu Sinis doctrinae Christia- 
nae propagandae studuerant, et libri de Sinis narra- 
tione et Renaudoiii animadversionibus offensi^ auctori- 
bus fidem negarunt; postmodum etiam suspicionem 
movere conati sunt^ totum librum a Renaudotio fictum 
csse. Quae suspicio summopere aucta est^ quum co- 
dex, qui e bibliotheca Colbertina in regiam migravc- 
rat^ nusquam inveniri posset^ donec tandcm a De 
Guignes detectus est^ qui de eo retulit in Not. et Extr. 
I^ 156—164 cf. M^m. deTAcad. des Inscr. XXXVH, 
477. Sed etiam postea^ ut comperi^ peratiquod tem- 
pus^ quum essent, qui eius edendi consilium ceperint* 
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atit denuo abseonditus aut inaccessus saltem fuit. Eo« 
dem teuipore Langlesius eum cum nova versione 
Gallica imprimendum curavit^ quod circa annum 1814 
factum esse inde colligitur^ quod euiu in editione iti- 
nerum Sindabadi Par. 1814. aliquoties citat cf. 
pag. 151. 159: Lea voyageurs Arahes , dont 
Vabhe Renaudot a traduit et pfMie ia relation et 
dent je fais imprimer le texte original ^.tyJt KUJLw 

(sed is non libri, sed totius eoUectionis titulus esse 
videtur^ quacum in cod. Paris. male iunctus est) 
mvee uHe fwuvelle traduction etc. P. 151. citat. pag, \f*. 
f\ de mon editim de toriginal. Etiam de causa, 
oor ea ctlitio niinquam hucusque publici iuris facta, 
sit^ ^uaedam ad nos pervenerunt; sed fusius de ea 
re agendi alibi locus erit. — Sequitur Idrtsius y qui 
opus suiim geographicum absolvit anno 548 (inc. 28^ 
Mart 1253). Etus operis epitome^ vulgo uomine 
Geographi Nubiensis signata^ (quod et ipse retinui^ 
ut ea a vero |drisii libro discernatur) ^ et Romae 
1S92 edita, de India agit in -climatis primi parte octa*- 
va p. 35 — 39^ secundiseptima^octavaetnonap.64 — 77. 
Textus tamen imprimis in nominibus inendis quam pluri-* 
mis scatet. — Paucatantuin praebetlbn Alvardi^ qui c.a« 
Chr. 1269 scripsit. Ea exstant inHylandrieditioueprimi 
capitis Lond. Goth. 1823. 4. p. 118—122 (218—2220 
— Abulfada in hist. anteislamica scripta anno 715 
(1375) caput de Indis habet inaximam partem ex Shah- 
rist&nio et Ibn Saido excerptum^ quod in editione 
Fleischeriana p. 170 — 174 legitur. liocus in media 
pag. 172; qomi doctissimusilleeditorse haud prorsus in- 
teltigereprofitetur xLaus ^ JL^ ^*^' f-?^-J L-^J^j 
itainterpretandusest: interdum eorumcogitatioinvivum 
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uliquem ita deflxa est, ut ^um oecidere vmlemi. De ro 
of. Oazvinius p. 68. P. 174. vocabulumiu^b^itaver- 

t\ty ac si legcndum essct «UjLs?. . At cum iis , quad 
alias dc his regionibus traduntur, magis convcniet 
legere «-JxLsr: A latere maris sihi oppositum habet re^ 

gem terrae 3 .il ; ita enim rectius scribi videtui: {Mro^jil^ — 
Uitimo loco nomino Ibn Bathutbam^ peregnnatorfifii 
inter Arabes principem, qui inter annos 725 ot 754 
(1324 — 1353) longinqua per totum f^ro orbem t^ir-? 
rarum itinera instituit ac descripsit^ Eius libri epitma 
inter nos vulgata est versione CL I^eeiy Lond* 1899. 4; 
cdita^ in qua Arabice exhihita onannim nominimi 
scriptionc et locis quibusdam difficilioribns eriidit<^ 
rum usui bcno consultum ost. Locosdo Scniia ei de 
Maledivis cx cod. Gothano . edidit Cl. Kose^arten Be 
Moha^mede Ebn Batuta eiusgue itineribus* laa. 1818. 
4. Pf 16 7— 18. 33 ~ 36, . Malabariae desetip/ionem 
Apetz lea. 1829. 4. 

His nunc accodont exccrpta ex quatuor libris;, ex 
MasttdH Pratis aureis jJ^^J&^ ^^oL», a^ u-a^O^! -3 ^ \ 
quae se linno 332 (inc. 3 Sept. 943) scripsisse ipso 
etiam in hoc locb haud semel testatur^ ex Ibn Hau" 
qaUs Idbro de viis et regnis (sj^UUit^ i^LmUI V^^^ 
scripto clrca annum 366 (inc. 29. Aug. 976)^ ex Ahul^ 
fadae Geographia ^tvAiJt ^.yCi, absoluta anno 721 

(1321) et ex Qazvinii Lexico Geographico jXJ! jlSi 

oLxJl ^Lf>t^^ scripto anno 674 (inc. 26 Iuu« 1275), 

ut maxime probabile est cf. Fraehn. ConHfteiitt.Acfbd« 
Petrop. Ser. VI^ II^ p* 91. 92« De seriploribus hifl 
omnibus notisagere superfluum duco. 
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lUaaMii looum^ qui kitegrum PFatCNrum aiireonin» 
esput quarlum efficit^ edidi exexemplo detribuft codi* 
cibus Parisiensibas olim a Gl. Vullersio in Lais- 
WESiu iisum confecto y qui Vir Clar. id deinde pro 
«olilasuainiitebeaeToIentta^quam nunquam gratamente 
agnoBcere desinam^ mecura commnnicavit atqneut ederem 
boitatusest. Ex Iribashis codiciboseHm, qui a Cl. Vuller- 
«io signtttns crat ms, sme »&. ego litera A^ codicem588 
lilera B^ codioem 509 litera C notavi. £os iam Do 
Chi^nes Not. et £xtr. I. p. 1 sqq. et Sacyus Mem. 
de rAcMd des Inscr. XLVIII p. 488 uot. b et p. 
^7 not. a deseripseruiit^ sed dubius haereo, utrum 
Itbcr a me A signatus idi»n sit^ quem hi 599 A nu- 
jMTum s«rere aiunt^ necne. In iUum enim Sacyi de^ 
ncriptio quadrare non videtur^ qui bunc reliquis multo 
magis mendis scatere et in historia antiqua^ prima 
op^eris parte^ multo esse breviorem difcit; certe enim 
hoc tu [qco a mc edito omnium copiosissimus est. 
Varias lectiones addidi omnes^ id quod^ in operc ma* 
iori inutilc^ in tali fragmento eam praebet utiiitatem^ 
ttt inde otiam de aliis codicibus definiri possit^ quocum 
4neoram maxime congruant. CoUatis enim his lectio- 
nibus observari potest^ A. et C. codices maiori qua- 
dam cognatione inter se iunctos csse^ quippe qui ple- 
nunque \x\ verbis ac forrais cligendis contra codicem 
B conveniant^ ita ut utrique ad duas codicum familias 
pertinere videantun lu vorbis restituendis lectionem 
Godicum A. C^ nisialiae rationes vctarent^ praetuli; quum 
codex A potissimiim proptcr ampliorem^ quam conti^ 
net^ narratlonis copiam mihl ofoservandus esset. Quae 
r«tio num etiam in totum opus edendum valere debcat^ 
nonnisi ex maiori codicum coHatione decerni poterit. 
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Siiigulos j qoi cx ipso hoe capite excerpti iam hic 
iitic editi exstaiit^ locos^ quantiim mihi innotuerant^ 
'conferre et commemorare haud neglexi. 

Ibn Hauqalis descriptio Sindiae petita est e codice 
licidanoy quem pluribus descripsit Uylcnbroekius^ Irac. 
Pers» descr. p. 75 sqq. Is cum alio illo^ de quo dixi 
p. 114 (n. 723. Catal. n. 969)^ mihi huc transmissus 
erat^ insigni cum liberalitate^ qua Batavi^ veteri sua 
^loria et recentibus meritis summis, quae de literis ori- 
entalibus habent^ haud contenti^ etiam aliena eius di- 
scipfinae studia iuvare voluerunt. Imprimis autem Viro 
Clarissimo Wey£Rsio^ academiae Lugduno - Batavae 
decori^ qui^ vix ac cunctanter rogatus^ optato meo 
confestim humanissime respoudit^ me sentio obstrictum. 
Unde gratissimum et erga tales bibliothecae leges et 
erga clarissimum manuscriptorum orieiitalium praefe- 
ctum animum me hic publice profiteri posse summopere 
laetor — In HauqalMae textu -difticuitatem potissimum 
nomina urbium creant^ quorum mirum quam pauca adhuc 
indicari possunt; ita enim depravata sunt^ ut certo 
restitui omnino non possint. Earum depravationum 
causam Frsehnius (Ibn Fo^lan p. 144 cf. 49. 213.) scri- 
pturae Kuficae usum punctis destitutae fuisse vult; 
sed magis fortasse scriptorcs ipsi accusandi sunt^ qui^ 
quum sibi tantum scribcrent^ signa diacritica minus 
curabant ; multa etiam scribarum Arabiconim in-- 
scitiae tribuenda sunt. Pro admiuiculis^^criticis erant 
Geographus Nubiensis^ qui plurima Hauqalidae debere 
videtur^ ot Abulfadae Tabula Sindiae (e versione 
Reiskii), qui multos singulos locos, auctoris nomine 
haud dissimulato^ ab Hauqalide mutuatus est. Geo- 
graphia oricntali Ouscleyana carui^ ac valde do- 
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leo me qoum Gethae esscm in usum meum uon 
ver^tsse I^thaklirii librum; sed tunc de Hauqalide 
edeado noudum cogitavi; praeierea cedex Gothanus 
plerumque punctis destitutus est. 

Abuifadae tabula Indiae iterum ex apographo 
Vullersiano codicum Parisiensium 578 (A)^ 579 (B} 
et 587 cC} edita est. Ufoique contuli Reiskii versio- 
nem^ ut inde codicis Leidani (L) lectiones eruerem. 
Reiskium tameu omni fide haud dignum essc et in- 
terdum quid revcra in codice exstaret non observasse^ 
interdum nonnalla omissise^ auctor est Rinckius in 
praefatione libri: Abulf. tabb. quaedam ex cod. bibL 
Leid. editae. Lps. 1791 

Locos e Qazvinii lexico geographico Gothae dc- 
scripsi e cod. 234; simul in usum adhibui eiasdein 
scriptoris historiam naturalem old^JL^^It «^L^Vc cod. 

n. 231. cf. Mdller Catal. p. 57^ in qua multi ilUus li- 
bri loci iisdem fere yerbis descripti exstant; ex ea 
etiam alios locos possim pfotuli. Liberalissimam utroque 
libro utendi copiam^ quae eius viri est humanitas, mihi 
fccit Clarissimus Moellerus^ cui* pro' tali bencficio 
gratias ago quam maximas. Solum locum Hmd ex 
codicc bibl. 8t. German. de Pratis 397 descripserat 
Vullersius. Continct is librum Q^OdJt UciS inscri- 

ptum^ de cuius cum libro S^\ ^\^\ cognatione certi- 
ora desiderat Sacyus Chr. ar. III^ 447^ qua de causa 
lectiones variantes omnes enotavi. Indc intelligitur^ 
quantum cx uno loco fieri potest^ codicem prorsus 
idem opus continerc; sed multis mendis et iacunis in- 
quinatum; imprimis versus^ qui p. 75 exstaut; misere 
lacerati sunt. Praeterea interdum in usum criticum 
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«^dhibcri potuit Baquii lexicoii gcograpliioum^ qualo 
a De Guigncs in Not. et Extr. vol. IV excwptuiit 
est. fn its enim sakem locis^ quos edidi, Baquiua 
Oazvinium nd litcram exscripsisso videtur. . 

Textum ad codicnm fidem quantum potui emcn- 
davi; rL^manscrunt nonnulli loci manum cmcndatriccm 
postulantes. Id tamen non valct dc quibusdam locis^ 
ubi scriptorcs ipsi, ut in eiusmodi libris fieri solet; 
ab clcgantis scrmonis rcgulis paullo liberius reccdunt. 
In annotationibus ad ycrsioncm additis ea tantum spc- 
ctarc volui, quac aut ad scriptorcm ncccssaria esse 
aut cum iis^ quac pracsto erant^ adminiculis iam plene 
cxponi possc vidercntur^ aliis inpostcrum tempusmihi 
ud illustrandum reservatis. 

Ipsis scriptorum locis praemittenda videbatur com- 
mentatio^ in qua ad eos melius diiudicandos ratio red- 
dcrctnr dc vario^ qj^ Arabes ad rerum Iiidicarum. 
cognitionem pervcnerint^ modo. Ex ca simul perspici 
potest^ quid fere hucusque de India ab Arabibusper- 
cipi potuerit^ et quid loci a me editi eo conferant. 
De industria posthabitis recentiorum de ea re opinio- 
iiibus^ quas longius rccenserc et sacpe refellere ope- 
rac prctium iion vidcbatur^ hanc unice ex fontibus 
ipl^is^ vcl ex iib hbris, qui nobis fontium loco haben-' 
di sunt^ conscribere «tudui. Restrictus eram iis li- 
bris^ ad quos mihi hic loci aditus patcbat; aliis haud 
paucis^ quos ad rcm meam facere haud ignorabam^ 
carui^ atque eos silentio transire malui^ quam ex ali- 
cni^ de iis referre. In his cnim rebus potissi- 
mum spcctaadum est^ ut nonnisi certa tradantur ct 
ccrto modo vera a falsis discernautur. 
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Ceierum data hac occasione pauca ad eam 
ooBameBtatiohem illustrandaixi aanotabo, quae ppslea 
iuter iegeadum se obtalerimL Pag. 40 Indicam mer- 
caluram in Om&aa urbe floruisse dixi. Quomodo hanc 
amiserifit Omftnense^t, narrat ex Arabico quddam geo-- 
grapho, qucm pro more suo mitiime laudando ne uno 
quidem verbo accuratius designat Seet^eaius in Zach. 
Monall. CorrespondcnE XX. p» 321 his verbis; ^^OUni 
aaves Om&neotises Sinas pettidsc ^ . qua aavigattoite 
nuiic ahstincant^ bac de causa. Gubernatorein quen- 
dam insula Kas in mari Persico prope Masliat sita 
(cst eadem quae alias (j^wjJT vel jj*u^ audit , dc qua 

omnium iustar cf. Abulf. Tab. XVT. p. 2^1). vcrs, 
Keisk. Bnsching) potitum es^o ibique classem aedifi-n 
casse, qua naves a navi|^tiono in Indtam inati*^ 
tuenda arceret. Ipsum in Indiam et imprimis in tisr* 
ram Namerunah (yidetur csse iM^y^U»^ ^^ Qua pluries 

egi) navigasse^ colus incolis bellum inferat. T^lesnaves, 
szimmiat vocatas^ ex ttno ligno eonf^otas et centum quin-^ 
quagintanautasportantes^eum possidere quinquagiiita%^^ 
Quo tempore id faetuin sit^ prorsus latet. *— De It^ 
brorum mj.- noctium ct septem vesii*orum origine lo^ 
dica nuper fusius scripsit V. D. Loiseleur Des* 
longchamps duabus commentationibus , altera edi-- 
tioni mj noctium^ quae ki colloctione ampla Pan^ 
thion lifieraire inscripta prodiit^ pracmissa^ akera 
scorsim edita : Sur les fables Indiennes» Pur. 183S.8, 
In quibus id potissimura spectavit^ ut Eimpla cruditiono 
singulas narrationes qiiales in nostris libris cxstanf^ 
cum iis compararet^ quae nunc ex fontibus Indicis no- 
bi^ innotuerunt. Ex his libris vidi^ III. ScHLBGELai 
commentationem^ quam me mauu scrintam taulum le- 
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g^S8c p. 84. dixi^ iam anno 1836 in Iliario Asiaiico 
editam esse. Sed eius ne unum quidem exempfum 
Bonnam pervenit. — Librum Taqlid (?) va, ShimAs^ 
cf. p. 90, nunc certo indicare possura^ postquam ad 
nos advectum est octavum volumen editionts mj no- 
ctium Habiclitianae. Quae enim prima in eo legitur 
historia pag. \ — Uf^ sine dubio is liber cst^ quem 
revcra Indicum esse confestim intelligitUr ; regi no- 
men ibi est v^ULT. -^- Aeliquis^ quae de Indorum libris 
inter Arabes notis dixi^ addendum cst^ etiam scripto- 
rem de re rustica laudari in claro illo Ibn Alavv&mi 
de agricultura opere^ ut video ex Casirii bibl. Escur. 
ly 325 (nam ad ipsam operis editionem Madritenscm 
aditus nun patet). Ibi nominatur ^j^o.t^^ Mohrariusj 
uaHone Indusj vetusiaie^ ac rei rusiieae peritia 
elarus. 

Pag. 106 ita sum locutus^ ac si inter omnes con- 
staret^ Arabes Indorum astronomiam coguitam ha- 
buisse^ antequam Ptolemaeum in suam linguam ver- 
terint. lam autem vidi, nuper Idelerum V. CK 
et inter astronomos etiam liuguac Arabicae peritia 
maxime conspicuum^ in commentatione ^ quam de ori- 
gtne zodiaci scripsit^ P* 7^ contrarium asseruisse^ 
saltem jde naxatris^ sive domibus lunaribus^ quae ita cum 
totalndorum astronomia cohaerent^ ut Arabes eas simul 
cum reliqua astronomia acceperint necosse sit. Undc opc- 
rae|pretium duco;|hanc rem pluribus exponerc. Annus^ quo 
Muhammed Aifaziri Sindhindum intcrpretatus est^ ex Al- 
kofthii loco apud me p. 102 exhibito cert us fit ;|fuit eentcsi- 
mus quinquagesimus sextus^ regnanteMan^urokhalifa^ a 
quo quum liber publica auctoritatc donaretur indc ab 
eo temporc Indorum de sideribus doctrina omnibus 
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iimotuerit necessc est Si igitur V. D. adhuc tuetur^ 
quod olim in libro Ueber dm Ur^prung der Siernntt^ 
tnen p» XLV. docuit^ Ptolemaeum primo versum fu- 
isse regnante H&runo Alrasfaid^ quianiio 170 impertum 
adeptus est: tnnc vix est^ quod amplius disputemus» 
Sed ipse aliud testimonium suppeditabo y quod eius 
sententiae magis favere videtur. Est eiusdem Alkof- 
tbii locus apud Casirium I^ 350. exbibitus^ in quo de 
Almagisti versionibus haec traduntur: ^ «» v<^ UU 

r^M^iX. ^ er v3^^^ 2CJIiu y^ ^"^ y^ J!a.^\ 

C5>b^'*^ ^^j^ O^ gl^' *^^ bUijli U^5 qL^ 

Qttod ad librum Almagisti aitinetj qui tredecim capi'' 
tihjis constatj primuSj qui ei in lingua*n Arahicam ver- 
tefhdo operam navavit, fuit Yahgtt ben Khdlid Barma- 
kida^ quo auctore eum plures eruditi interpretati sunt. . 
Sed quum hi eum haud eatis intettexissent ^ versione 
non contentus ad idem opu& imputit Abu Hayydnum 
et Satamamj qui opus metius perfecerunt Praeterea 
Almagistum interpretatus est Hig dg ben Mathar. 
Quod Nairizius transtutit^ id totum emendavit Thubitj 
qui etiam Ishaqi (potius Hunaini ben Ishaq) versionem 
recognovjt, Quaerendum est^ quando prima illa ver- 
sio facta sit. Yahya Barmakida anno 190 septuage- 
narius obiit (Ibn Khall. n. 816 Tyd.), unde ex tcm- 
poris quidcm ratione librum ante annum 156 transfe- 
rendum curasse potest ; nullum tameu eius rei exstat testi- 
monium^ neque id satis verisimile est. Multo proba- 
bilius id factum esse statuitur, postquam ab Haruno 
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anno 170 vesiri mimere. praeditus in Jiteris «Auvaft** 
di8 pirAeclaram ooiioeavit operaiBi. (Ab Hag'i Kiialfft 
tame^ apud Sacyum Not. -et Extr. X^ 169 anno 1€5 
libnim Kalila transferri iussissre dioitur, sed is loous 
mendo iiaud two laborat.) Sin autem vcrsio ad a»'* 
tiquius illud tompus revera pertinerct, certum est^ eam 
pravam fuisse neque in liomiuum usum venisse; mox 
prorsus evanuisse videtur^ unde ex ea doctrina Ptoie** 
maica propagari non potuit. Sed ettam versioimi 
Haruni tempore confectas eruditis non satisfQcisso^ 
discimuH tum inde^ qnod Mamune regnante iam plures 
novae necessariae viderentur^ tum ex diserto testi- 
monio Ibn Khallilcanl^ qul in vita Hunaini ben Ishaq^ 
postquam eius ei Thdbiti versioncs Aimag'isti comjrkie-' 
moravit^ ed Wiistenfeld H, i^l, liaec addit: *i y^ 

KiytJt ^«OjJ w^t ^J^X^ J^\ ^S U wo^^t ^3 

X-jULJt tt5:-JL-j O;— c cr "^' *-^ f *-^. ^^ ^^ 

Nisi hae interpretationes factae essentj nemo ex iis 
lihris ntilitatem percepissetj propter linguae Graecae 
inscitiam^ ac necessario omnes librij quos non inter" 
preiatisuntj intactiman^ernnt^ iis tantum paterUeSf qui 
linguam itlam caltebant, Eadem vcrbis paullo muta* 
tis habet Hagi I^halfa apud Puseyuui^ CataL bibl. 
Bodl. Jl, 537. Mamunis dcmum temporc Ptolemaeus 
auctoritate maxime crevit; fpse khaiifa ei diligenter 
sluduit ac praetcr versiones supra dictas^ Higagi, 
qai tempore Hariiuis et Mamiuiis vixit^ Casir. I^ 341, 
et Nairizii, qui tcrtio H. saecuio floruit^ etiaui aliac 
duae factac sunt. Alteram Mamunis iussii anno 21S 
ab Alhazen fil, Josephi et Sergio fil. Elbe Christiano 
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factam esse^ tostatiir Gassendos \n vHa, Peiresfii p. 
332 ed Quedlinb. 1706. 8, cuius codicem Peirescius 
vidit. cf. Ideler. 1. 1. Altera Hunaini ben Ishaq esl; 
qaam postea recognovit Thabit foen Qorrah^ de euins 
iri Ahiiag'isturo mcritis iterum audiatur Alkofthius 
ap. Casir. I^ 391. ^L^t ^liu ^t xiujJ? W gJU>< 

U— 4„> iLSi vl^J '^. JJii &j| ^ «<J3 jJU. o* 

^y^^ ^^ XSJliJt iUL&tt yoX:^. J^ Udlj t^lAoX^t ^Li^t 

iLjkf^^iit Eniendavit praeterea Arabicam Almagi isti verne-^ 
nem^ quam confeeerat Hunuin ben labaf, deeiderie evms^ 
ffam^ qnid id ab eo petierat, obsectitne; tttm ipse If- 
brum absolutissime transtidit et illiistravitj cmus ope^ 
ris adversaria . ipaius mann seripta penes nos . sfut4; 
deinde libri conscripsit epittmen ntilem^ in qua tertfum 
decimum caput^ id esty ultimum omisit, Eius tandcm 
versiouem denuo recognovisse Na^iraldiuum Thusca.- 
mm^ testis est Hag^l Khalfa apud Pnseyum 1. L d^. 
Assemani Catal. bibl. Medic. p. 391. Interpretibus au- 
(em Almagisti annumerandus non videtur Ilabban 
Thabarisfanensis ludaeus ^^^W ^, ab Abu Mashajr 
laudatus^ ut crederes ex Casirii versioae k)Ci cmtts*- 
dam ex Philos. Bibl. I, 437. Verba enim SC^^t 
^^ ^4^/> (c^^ ^^ exemplo lantum Rabbatii manu 
scripto intelhgeiida sunt. « 

Disputatio haec historica^ si forte haud omne 
dnbiom removisse videatur^ et suppleri et fulciri pot- 
est rationibus intcrnis^ quae uon dubito quin multae 
afferri possint, si quis ex ipsis antiquioribus Ard)um 
itstronomis rem aiscuratius exponere veKt. Ego 
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liic in iiuo subsistam exemplo eoque mag^s ad pliilo- 
logiam^ quam ad astronomiam pertinente. Id praebent 
signorum zodiaci nomina^ quae aperte Arabes non a 
firraecis^ sed ab Indis mutuati sunt; Arabes enim^ 
ubi utrique disseutiunt^ Indos scquuntur. Aquarius 
ipsis amphora est^^jJl, ut Indis ^^j sagittarius 

arcus^^^S^ ut m^ nec duos pisces agnoscunt^ s^d 

unum^ o^, Indis^br- Eorum nominum apud Arabes 

ratio haec est^ ut etiam Graecas designationes adhi- 
beaut; at rarissime, ct nunquam in signis ipsis indi* 
candis. Huius rci tanquam locuplctem testem cito 
ipsum Idclerum in Hbro laud. p. 185. 196. 204. Ita 
Alfarghanius, Ptolemaicae doctrinao sectator^ ubicun- 
que signiferum commemorat^ non Graecis^ sed Indicis 
illis nominibus utitur. Res cxplicari non potesl^ nisi 
fltatuatur^ tnnc quum astronomia Graeca innotesceret^ 
nomina Indica iam ita usitata fuisse, ut pelli nequi- 
rent. Ipse Idelerus in libro suo^ quem scripsit; quum 
vix uiius vel aUer in nostris regionibus de saiiskrita 
lingua cogitaret^ post Scaligerum frustra iila nomina 
explicare tentavil. Dyiibium autem non est^ quin si- 
mul cum signifero illiim naxatrarum orbom; qui In- 
dis proprius est^ ab iis cognoverint Arabes. Quem 
nisi iam prorsus sibi vindicaverint, qui fieri potuit^ ut 
eum Graecao doctrinae immiscu^int^ id quod iam 
M&miinis temporo ab Alfarghanio^ Ptolemaei epUo- 
matore^ factum esse videmus. — Hoc unum addo^ eo- 

dem modo mihi etiam nomen geminorum tS\^ expli- 

candum videri^ quod aptam etymologiara Arabicam non 
praebet. Indis non sunt gemini^ sed maris et femi- 
nae par: fm:?:^ unde iam olim mihi in mentem veiiit^ 
illud \\^ esse pro l^^jil^ quod a radice t^ deri- 

vaudum eandem cum Indico nomine signitica ioncm 
habuisse potest. Tunc quidem aliquid dubii restabat^ 
certius antem nunc hanc coniecturam propono^ post- 
quam simile in eodem verbo inveni exemplum in ni]. 
noctium Habichtianarum vol VIII. cf. Gloss.; alia 
habet, quem is laudat^ Dombay Gramm. Mauro-Arab. 
p« 7. Ad radices ita delSectendas ab origine linguae 
Semiticae sunt propensae; cf. Ju>, r^> ^' Prae- 
terea inter ^ ^^ \ literas guaedam est cogoatio. 



De rebus iDdlcis, 



quomodo in Arabum notitiam venerint^ 



ComnieiitAtiOi 
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Reram Indicafum nequeamplam nequecertam cogtA^ 
tiotiem . sibi c^itigisse Ipsi ' Arabes haud iufitiantur, 
nec est^ quod etiam nos nou prorsus assentiamur do-* 

* ctissimo HamtLtbae priAcipi, queritato^ sicut de Sinariim 
regno^ etsian^plii^imo;^ plurimis urbibus ornato^ nil nisi 
pauca et dimectk scirentur neque ea siitis certe tra- 
dita^ ita etiam Indiao notitiam conturbatam esse atqae 
dubiam\ Ne^ue id ex causis accidit fortuitis; nihO 
enim aliud ex tota populorum et tcmporis illius rationo 
exsjpectari pot^rat. Nam gentes origine;, rebus publi*- 
cis et privatis^ li|<*rarum studio, religione tam diversae^ 
quales IndkTuerunt atque Arabes^ nuUo unquam vin- 
cuio iungi potuerunt^ dum se invicem pro barbaris 

. barbare loquentibus habebant et contemncbant^, utrique^ 
prohibebantur^ qnoiiiinus^ quid in altera gente fortasse 
praestaret^ aestimarent et quaererent , Hoc maxime 
in Indos valet^ qui antiqua cruditione iiiter se orta^ 



1) Abuir. Geogr. p. 3. Jouy. kjac «^ ryit*^^ .^^t-^t qIJ 
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exculta et lam fere conipleta a diversisQsimo Arabum. 
ingenio eoque multis nominibus inferiore haud nMilta 
poterant percipere^ quae ad suam rem facerent^ neque 
etiam in alios populos vim cxerccre nitebantur, ut- 
pote ex indole sua in se ip^os conversi-et .sibi suffi- 
cientes. Valet etiam in A/abc^s, qui iqfitatione puri- 
oris religionis nunquam exstincta acerrioie semper ab- 
horrebant ab Indorum superstitione iam tuhc a pristina 
P9vitate longe delSex^. li tamen; quum*^ quod^ lndi^ 
nm erjitt'^ p^rsuaaioiii^ snae propagan4(ie ^l^udjo flii- 
gmiErent' nfitivamque agilitatem et cupiditatem eKteras 
regiooes visendi servarent^ factum e^t^ ut^ dum in 
likris Indieis frustra Arabiae mentio ^qoacrajtur^ non«- 
AttUa de Indiae rebus cognoverint ndl»isque tradide- 
rinlK Quanam . varia ratione id ^cere potuerint^ hic 
6)cpositurtis siun^.argumeiito ita distributtf^ ut deinceps 
quataor eius communicationis vias recenseam. Primum 
enim res inter utrumque populum in. Sindia usque ad 
Indiae per Mahmudum Ghaznevicun^ expugnationem 
gestas tractabo eaque ^iars potissimumSinVliaeaMus- 
limis occupatae historiam continebit.. (Deinde de Ara-* 
bum Cum ladia merqatura variisque itineribus eo facti^ 
agmu Tum commcrcium^ ut ita dicam; literarium iliu- 
atrafao et libros Indicos in Arafoicum sermonem conver- 



1) Causas^ ciir de rebus Jndiae tam exiguiMn cognitionenr ha- 

• bi^ennt^ recenset Abiilfa^l Aye^en Afcb. III. p. v. Gladw. ed. 

' Calc^ Inter qtias scite etiam nativam Iiominum pigritiam 

f. • eiiukneriit. ' • ' • 

^ Sic nuper Hammerus Gemaldesaaretc. II. 1)35. cz 1»^ .L-a 

} »«X} «5 libro ah Hamdalla .Mestufio OazTinio ^no780 (inc. 
24. Oct. 1389) Persice conscripto, cf. "^iener Jahrbb. 1885, 



soft enumerabo. Ultimo loco pcrpejadendum erit^ quid 
Arabes de India aceepjerint a Graecis et nobio^ tcadi<* 
derint. 

Apparet; Arabes de India expugnanda^ antequam 
ad oius terrae fines progressi fuerint e^ idtra Khor4« 
sanam . victficia mmka protulcrit Hig'&g us ^ , cogitaro 
omnino noii potliisse. Nihilominus a nonnullis historici» 
traduntur expeditiones anto id tempus in Indiam factae. 
Ita anno 22, (inc< 29. Nov. iS42.)/ quo Ahnaf ben Qais 
Kborisanam subegit, Ubaidallam ferunt ad Indius- 
que litus processisse^ i^d ut amnem traiiceret^ petitam 
ab Omaro veniam noq impetrasse^ Abula^um re** 
gnanteOmaro cum magno cxercituinlndiam invasisse^ 
sed in proelio ad Aloram urbem coQunisso occisum 
essc^ refeft nescio quo auctore Todius^; sed Arabes 
eo aniio et multis post ultra Herat et Marvalrud ur- 
bes iam progressos fuisse^ antiquiores liistorici nus- 
quam tradunt^; contra Ya:Qdagirdus ultimus ex l§as- 
sasidis rcx abArftbibus profugustuncin Sagastanatuto 
perquinque annos latuit^^ unde eos iu hanc terram 
ne semel quidem venisse certo colHgi potest. Etiam 
vix 4;redibile est^ eos breviorem in Sindiam excursio- 



\ 



I. Anzgbl. p. 31^ iu quo ait multa narrata esse, quae alibi 
nou legerentur. Id qqidem videtur. 3) Annals and anti- 
quities of R%iast|iftii. I. 242. 

4> €f. Abulf. I. 24». -7 5) Barii. CSiron. 8jr. p. 107. cf. Her- 

belot^S4 y. Jezdegird ; nec contradiclt praeter chronologiam 

* AbulfadA^ qtii eum tandem in Farg^Ba roortuum esse nar- 
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nbm fecisse^ quippe quae inutilis et propter indomitos 
asperoram montium incolas difiieillima fuisset. Prae- 
termitto^ quod tradunt^ Othmanum khalifam tertium 
Indiam^ in quam expeditionem suscipere sibi propo-' 
suisset^ explorandam ciirasse^, et ^lii quoque kha- 
lifae duces quasdam Sindiae partes occupasse^ post 
eius mortem desertas ; quae fabulae sunt \ Neque 
mehoris sunt notae^ quae Hagi Khaiflt tradit, anno. 
42 ct 43 (inc. 25. Apr. 668) Muhallibum ben Abul- 
^afa Khora^&nac praefectum Indiam et Sindiam ex- 
pugnasse^ quum seCundum* eundem anno 45 ne Sag a- 
staua quidem Turcis erepta esset'\ Unde hae fabu- 
Ilie. originem ducant^ difficile dictu ejst; etkmsi histo- 
riam illius temporis nobis traditam inoertissimam esse 

•1) QazTinius {n opere geographico s. v. Sind tradit eiua ab 
hocconsnio destitissey quum ab AbdaUa ben Arairregionem 
esse pauperrimam audiisset* — Dowius^ qui de Sindiae ex- 
pugnatione- nil apud auctorem suum invenisse videtur^ Hist. 
of Hind. edit. Londin. 161)d. I. p. 18.^ Khords^nam dcmum 
a. 84. ab AbdaUa ben Amir expugnatam esse ait) ea nar- 
ratio Ibn Qutaibae est^ qui Khoril<iilnam* neque eam totem 
sed eius caput tantum Marvalrud sub Othmano expugnatam^ 
esse retulit^ cf. locus eiua a Reiskio ad Abiilf. I. uot. 108 
laudatus^ ubi omnino a vulgari expugnationum historiare- 
cedit^ sed minus probabilia narrare videtur. 

2) Tod. 1. 1. Talibus narrationibus^ quas Angli ex Persiets li- 
bris imprimis a Muhammedanis. Indicis conscriptis desumpse- 
runt^ nulia auctoritas tribuenda est^ nisi antiquiores sint 
fontesr unde sua derivarint. Alium ben Abi Th^lib ipsum 
ad fluminis Kabulici fontes prope vicihn Sirchesbma sitos 
▼enisse^ hodierna perhibet fabula^ jinde eo Muslimi crebro 
peregrinantur. cf. Bumes Reisen in Indien qnd Bucnaray 
vers. Germ. Cott, I. 180. 

8) Hammer Gemaldesaal n. 9. Si voluit darum illum Mnbal- 
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iiiter omnes constet^ tamen temere eas fictas etfse af« 
flrmare vix ausim. Nisi aliud edocebimnr antiqui* 
oribus' et fusioribus operibQs^ si qaando lucem aspici^ 
anty eas credere licet ortas esse ex falsa yeteris ali- 
cuius narrationis interpretatione vel fictas ex nomine 
quodam^ quale Ubullae urbi in Biibylonia ad Tigrim 
sitae erat; terminus Indiae et Smdidej de quo infra agaiji. 
* Anno 81 (iuc. 25. Febr. 700.) cbntra Turcas ad 
Oxum degentcs missus est Abdalrahman ben Alashath^ 
qui anno sequente cum rege Turcarum arma adver- 
sus Hig'ag'um ipsumque khalifam in Babyloniam tulit^ 
unde bello diu ancipiti tandem repulsus aut perfidia 
Turcae atit belli casu ab hostibus captus est^ Ei 
regi nomen erat ZanbiP^ quod hic commemorandum 



libum ben Abu ^ufra^ apud Hammerum etiam alibt ut pa^.* 
89 ita Bominatum. qut secundum Almaldnum auDO 67 Me- 
8opotamiae et Armeniae praefectus fajfe^ dcinde aanis- 78-— 
82 rebeUes feliciter dppressit^ tandem Klioi^^s&nam^guberDa^ 
vit^ etiam magis eius auctoritas deminuitur^ quum id tem-^ 
poris ratio viz ferat, coUato Iba Qutaiba ap. Relsk. ad Abulf. 
I. noe. 193. 

.4) Almakin ad a. 62. Ibn Kathir ap. Haramer. 1. ,1. II. lOl — 
104. Hagi Kbalfa et Il»n Qutaiba ap. Reisk. ad Abtilf. I. 
not. 108. In annis determinaDdis inter se dissentiunt. 

5) Hanc incerti nominis scriptionem exhibent Masiidius ap. De 

Cl^utgnes Noi;. et Ettr. I. ^8. et Ibn Kathtr ap. Hammer. 

.1. l^; apud Almakinuin est Zcm%%i\ Reiske ad Abulf. I. not. 

.190 has formas exhibet J^^ Rc^bol^ JJCij Zuntoi^ ^^f^j 
' ' ZantU vel ZuntU^ »W^j Zuntibol. Apud Abulf. hist. an- 

teisl. p. 174. Fleisch. legitur Juuj^ RutbU. Denique Price 
' Mohanunedan history I. 454. ex Khondamiro ait RetU vel 

RetpU fuisse nomen regis Kabulici. Antequam vera definita 

est scriptio^ de certa vocabuli explicatioae 4M>gitari aequit. 
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est^ ^ma Masudins hoc iioiiien coatinuam esse tmik 
regum Indorum septentrionalium^ ad suum U9^e 
tempus conservatum; Abnlfada eodem modo Rutbil 
(ut scribit) omnium nomen esse narrat^ qui in Sindia 
regnarent^ u e. in regionibus Indum adiacentibus et in 
fia^mtra. 

Hoc iandem ti^mpore, Valido khidifa reg&nte, 
Arabes co usqxie progressi erant^ ut mox cumSindiae 
jregibus arma essent confcrenda. Anno 90 (ine. 19- 
NoT. 706), quo Qntaiba ben MosHm Bukharam expu- 
gnavit^ a Turcarum parte stetit A9 ben ^i^^ah Sia* 
diae rex^ quo in pugna Muhammedis ben Alq^im 
manu occiso Tarkhun eius successor obsidibus datis 
et tributo soluto a Qutaiba pacem quaesivit'. Anno 
autcm 94'^ (inc. 6. Oct. 712.) Sindia ipsa expu- 
gnata est^ qua de re scriptpres iusto sunt breviorcs. 
Abulfadi et Abulfarag 'ius nil tradii^t nisi Indiam ex- 
pugnatam esso a Muhanmiede ben Alq&sim^ nec plura 
dat Ibn*Qutaiba^ qui rem anno §3 gestam esse per- 
hibet^. ipaulo fusius Almakinus^ Thabarii epitomator^ 
Muhammedem ^it Indiam et Sindiam expugnasse^ cu- 



1) Ita secundam Ibn Kathir^ ut videtur^ Hamnier 1. 1. t2B. 

2) Ibn Kathir l 1. 

8} Abulf. I, 429. OU(it S:L ,^^^»s&i\ f>^\j^\ ^ Oujs^ fJS^ 
Af>alftifr. p. 201. ult. de Yalido lo^eus: 9^% ,3 fy^d 
iXJi^t^ jkJ&X^ ^vXi^^t Ibn-Qutaiba ap. Reisk. ad Abulf. 
1, not. 108: Indiam subegit Vastfk ^ben Muhammed Ta- 
cafita anno 93, . ' 

4)*Almak. p. 84. v>J^t u^^ ^,^LS!!!\ qJ OUd^ gJS^ 






io^ rpi Dahir a Muslimis interfeetus 4t capit^ lriiA& 
catus 8i^^..t (taquQ a<^curatiu8 noip cssemus ^dei^ 
nisi ReiskijUs^ ea communicassct^ quae optimae- tf^, 
tae scriptor* Afodalla bon l's&^ Gariri scholiasta^ 'dc 
prima Muhammedis eK^k^ditione narraVlt. Ea leguntur 
in annotatione, quamad hunc poetae'itlis i^^Uis^ae^pki^ 
lis versum; in Hig^Sgl laudena dictum scrip^it :''-'' 

Neque dormU, quando ' pervigilant pudtcae y tnoeror^ 
veeordesj dum capttcae manent, eorde curis vexato.'^ 
Rapuprant Knrki mulieres aliquot Musfimicas'^^ 
quarum uha quasi opem imploratura Hig'dgum aHa 
voce apppllavit. Quod quum Hig ag'o relatum essef^^ 
Dahero regi Daibalae nuntiavit^ se ipsi bellum illatunim^ 

,msi captivae redderentur. Quuni Daherus legatbs 
'mitteret^ excusans sey ad suam ditionem uon pertinere 
illofe^ qui feminas abduxcrint, noqae se eos nosse/ 

'Higag'u9 afo Abdalmalika khalifa veniam petiit inln-^ 
djam invadendi. Sed is *negavit^ praetendens ^ nimis 
remota loca esse neque Muslimos periculis temere ob-' 
iectarilvBcre. A Valido autem eius successore veni- 



i^\^' ^^JLm^JI 0^\y ^b 5) ad Abuli: 1. • not. 

1 94.^ Yixit scholiasta sub anuupi 38d (inc. 4. Febr. 995.) 

6} Ui^ 'metruin turbat. Fortasse legeitdum l^f^ quod vocabu- 

• • •*.»'■• 

lum fi;efieris commuDis. est. 

7) iftiA— tt.^^ *l-»*w O^ SjjkMi l^MM Uij^\ \*j\^4 'Netaifc 
Relskius voci ^/^^ quam se nou intenigere iprofassns e^t^ 
^ scriba codicis superscriptum esse J^XJl Kurdi. Sed. ea 

conWtura probarl. nequit. Sinc dubio gentem ef Siniiiae 
ab(figtnibus incultam neqiie ab Indi» iieque fos^ef^ ab Ara- 



/ 
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am adeptas, patruelem suum Muhammedem. ben Q4<- 
fiim tieu Abi Uqail misit, qui Daherum et Darhurum' 
occidit ot Multanam expugnavit^ i^cd a* Sulaimano 
. Validi successore ex infesto in Hig ig um animo' re- 
vocatus et flag^llis caesus est. Huius expeditionis 

m 

apparatus quinquaginta millies millibus (draehmarum t) 
constiterat^ sed ex Skdia non sohim exp^sa^ recu- 
peratac stmt^ scd etiam alterum tantum. t -Cum his 
• quidem nou conseutit Jbn Hauqd^ qui Musfimos tunc 
miseria afBictos divitHs demum in urbc Slultana ca-» 
ptis in meliorem statum redactos fuisse ait^. Sulai- 
mani adversus Muhammcdem crudelitas prbbabilius 
fortasse eam causam habuit^ quod^ ut idem scholiasta 
alibi tradit^ Hig'ag'u8 Aluhammcdem ea conditione mi- 
serat^ ut ipsiim solum agnosceret dominum ; praeterea 
eum stimulaverat promisso^ fore^ ut^ ^i Sinas occupa- 
ret; eius dominus constituerctur^ unde quam celcrrime 
potuit Multauam expugnavit. Addit schcriiasta^ praeter 
Multanam ad suum usque tempus nihil devictum esse 
de illis tractibus ncque ulterius procesfum. Muham- 
mcdem ben alqasim post Hig'£g'i mortcm anrio-95rc- 
diisse certum cst: idem Beladsorius tradiditl 

Haec sunt, quae dc expugnatione Sindiae <5erta 



•• 



bibas subactam designat^ quales duas J^: et JUwo- nomina- 
tas commemorat Ibn Hauqal. .^ • 

1) jj^j^^ ^l^ J^- 0"is sit Darlmr, n^n explicatiA-. 

2) p. 3d. 8) Hamaker in Ujlenbroek Descr. Iracae.*p. «4. 

4) 1. 1. 1. 243. • 

5) ibid. 231. Addit: If any douht existed, that it was ^Ka- 
$im, who advanced to Cheetore and was defeated hy 
Bappa, it ivas set at test by finding ai this Ume in 



- d - 

tniduntur. Restat ut narratioaum e scriptoribua po« 
sterioribus petitarum^ quae se fabulosas vel fictas esse. 
produnt, .quaedam ifibntio fiat. Ita apud Todium^ Ma- 
hammed narratur anno 99 expeditionem suscepisse et 
supplicium ab eo sumptum fuisse filiarum regis Indiei 
causa^ quas captivas khstlifae ihisisset. Idem ait^ 
Muhammedem usque ad Gangem progressum Indiam 
tributariam reddidisse, idque^ etsi Almakinus non com- 
memoraret^ confirmari tamen annalibus Indorum perhi- 
bentibus, tmic magnas turbas inllag'asthana excitatas 
^ esse per hostem navibus adyectum \ Quae in lihris 
Sindiae historiam tractantibus ^ quorum alter l^ohfat 
algirani inscriptus est ^ alter Mir Maasem auctorem 
agnoscit^ de Muhammedis expeditione narrantur^ pas« 
sim*refert M'Murdo^; Arabes primum ' expugnasse. 
urbem Daibal^^ deinde flumen transgre&Tsos (quod ubi 
factum sit, pluribus inquirit M'Murdo) Nerunkot et 
SehA^an urbes^ cepisse^; acerrimum deinde prope 
Aloram cdituni esse proelium regno Siudiae fatale^; 
tum, frustra * oppugnata Ashkandra vel Sccandra 
(Alexan4ria) arce munitissima^ captam esse Multa* 
nam/°. In libro Persico Chochnameh inscripto, cui 
hodiemi teste Burnesio multam tribuunt auctoritatem. 



k*> 



Chtetore JDahir, the prince of Debeil. Incredibilem 
' artis criticae innocentiaiii! 

6) Jn duobus commentarils de Iiido. Joum. R. Aa. Soc. 1834. 
p. 21-44 et 233 sqq. 7) p. 20; 8) p. 82. 9) p. 23. 
103 p. 81. Mir Maa^^m a Muhammede Tattam captam esse 
tradidit p. 32. Vide^ quaro scite Hgmenta sua cuderit. Sci* 
licet octo saeculis post^ sub auDHm 900 fugae^ IdOO Chr. ea 
nirbs condita est In regione^ quae Arabum tempore prorsus 
deserta iacebat^ cf. M^Murdo p. 23. 30. 934. 
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rex Alorac nominatur Delora Rao Brahmantts^ ned 
altero etiam nomine Dehr ben Chuoh^ eiusque regni 
fincsooeanus^ Ka^mira^ Kandah&r ct Kanog' fuisse di- 
euntur. Pergit auctor^ propter vitiatas regis filias 
Muhammedem khalifae iussu occisum et cadaver in 
pellem insutum Baghdadum transportatum esse^ quo 
couspecto pueUae calumuiam confessae et crudeli sup- ' 
plicio affectae fuissent' Haec ficta esse schofiastae 
G artri testimonio probantur^ neque iam tunc Baghdi- 
dum exst/uctum erat. 

• Refert etiam inquirere^ quamnam incursionis Ara- . 
bicae memoriam censervarint Inili. Fieri non potuit, 
quin perpetuo incremento Arabum iuvicta arma iam 
suam versus terram profercntium maximopere commo- 
verenlur ac metu percellerentur. Talem animi condi- 
tioncm produiit verbapoetacy qui fere huio tempori as- 
signandus est^ 

a barharis agitata e»t terra^j quae ad Arabes spc- 
ctarc^ etsi nequc ad primam eorum coutra Indiam cx- 
peditionem^ neque ad Mahmudum Ghaznevicum potis- 
simum rcferri possint^ non dufoium videtur. At iusto 
magis historia Indica dc ea re silet.- Huc Todius 
quaedam trahit^ quae in recentiorifous Ragasthanae 
annalifous reperit''^: eo tempore Indiam ab hoste quo- 



1) Barnes ReLse I. 31. 2) Mudrarax. dist! uit. p. 157. Calc 

8) I. p. 245. 4) I. p. 247. 

5) Wflso quidem^ On the history of Kashm. As. Res. XV. 44^ 
unde errorem repetiit Ritter Asien lU. 1107^ Muslimorum 
mentionem factam esse putavit in versu^ quem ita interprc- 
tatus est : after three svccessful hattles in ds many days 
he respected the Musselmans and directed his attention 



I n »i 
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dam peregfrino ac barbaro perturbatam fiiisse^ modo 
navibus advecto^ modo terra a parte Sindiae prorum- 
pente^ qui ut daemon describi soleret. Sed maritinias 
expeditiones Muslimi adviersus Indiam nunquam susce- 
perunt, et quae de daemonis forma adduntur^ docent 
fabulam prorsus aliud spectare. Neque maiori fortasse. 
iide digna sunt^ quae idem narrat^^ de congressu 
principum Indicorum in C'itora urbe ad communem 
defensionem coniunctorum^ inter quos etiam Dahir rex 
Daibalae nominatur. Priusquam hi annales criticc 
examinati erunt, etiamsi haec revera itain iis legicon- 
cedamus^ semper verendum est^ ne talia ex ipsorum 
Arabum narrationc a recentissimis hominibus veteri 
historiae afficta sint. Certius iam de annalibus Ka^- 
mirensibus iudicare licet^ in quibus^ quanqilam diserta 
Arabum mentio exspectari debebat^ nulla tamen legitur. 

Exspectanda enim erat in regno Lalit&dityae^ quem 
narrant India cum exercitu peragrata septentrionales 
versus regiones profectum Kambog as et Bukharam 
vicisse^ Regnavit is secundum Wilsonis ratiocina- 
ttoncm^ quam hic ad paucos annos rectam esse ex 
aMis rationibus demonstrari potest^ annis 744 — 750 
Chr.^ quo tempore Muslimi Bukh&ram tenebant; sed 
ne levissima quidem eius rei mentio fit^ Revera ta- 
men Arabum progrcssus, In historia neglectos^ ita 



to other quarters. Vocem, quam reddidit Musseimans 
in suo codice legendaro censuerat Mussuni vel Muss^lli: 
Sed rem secus esse ostendit cditio Calcuttensis ^ ia qua 
veiflR ita legitur lY^ 178: 
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negligi non potuisse atquc Gum gravi cura a Kafmi- 
rensibus observatos fuisse^ docent Sinensium uarrati* 
ones ea supplentes, quae in annalibus Indicis celata 
sunt. Imperium Sinarum tunc temporis occidentem 
versus ita propagatum erat*^ ut rcgiones ad eius di- 
tionem pcrtinentes ab Arabibus peterentur^, neque 
quisquam lam magis aptus videretur^ qui Tiir&nicarum 
regionum adversus eos patronum ageret, quam Sina- 
rum impcrator ^*. Undc ipsum inter et Muslimos mox 
bellnm exarsit. lam anno22. (i^^c* ^- Nov. 612.) Yazda- 
girdum eius auxilium implorasse legimus ^; anno 88. (inc* 
1 1. Dec. 706) Arabes cum ipsius iraperatoris nepote dimi- 
carunt ; anno % (inc. 15. Sept. 714.) Qutaiba ben Muslim in 
Kashgaram expeditionem fecit; in qua cum primis^ 



Postquam ter in pugnavicit^ victufnputavithostemrefra" 
gantem O?), singularem enim victoriam heroes pro 

grylli stridore (?) aestimant, m[ insectum est, qualia in 

ligno vivunt cf. schol. ad Naish. ni^ 196 et V^ 109. 
Etiam in altero loco^ in quo Wilso suspicatus est nomiDa- 
tos esse Muslimos ante G'ayap!d'ae regis cubiculum excu- 

bias agentesy editio Calc. longe aliud habet nomen ^u\ ^uimi 

^^:^ quihus Summunis praeerat^ TVy 515. neque in tali 
verborum coniunctione apte de MusIImis cogitari poterat 
Quod historiae Ka^mirensis scriptores Persici de Lalitddityae 
cum Arabibus congressu tradunt^ id igitur de suo addide* 
runt; nomine autem Momunkhani eos M^munum significasse 
non puto^ quoniam neque tantopere chronologia labi^ neque 
eo titulo iiti potuerunt scriptores historiae Muhammedicae 
siue dubio bene gnari. E clarissimo Abb&sida Rittprus I. I* 
nobis facit principcm nescio quem Bukhftrensem AlKimunura. 
1) Abel Remusat Mem. sur pliis. questions relat. a la g6ogr« 
de TAsie centrale. Par. 1895. 4. 
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qai unquam ad Arabes missi sunt^ Sinensium legatis 
pactu^ est^ PauUo ante anno Chr. 713 narrant Si- 
nenses regem Ka^itiirenScm Tchifp tho lo pi U lega- 
tos misisse^ ut cum imperatore adversus Arabes foe- 
dus icerent^ et oc^avo post haec anno eum in ditionem 
receptum esse^ quae res, etsi ab Indis ne verbo qu^ 

■ 

dehi tangatur^ a probabilitate non abhorret^ 

Utut haec in singulis fuerint^ constat inde ab hae 
prima expeditione Sindiam a Muslimis non relictam^ 
sed in provinciae forjoiam rcdactam esse. Num iam 
Muhammed ben alqasim tptam regioni^' occupaverit^ 
Kucusque eifici nequit; certiora ex Thflkbarii tomo de- 
cimo peti poterunt ^ res per annos 71 — 99 gestas con- 



8> ibid. p. 94. 



3) aquo etlam Persarum reges opem petierunt^ ibid. 102. 104. 
im, -^ 4) Abulf. I. S46. Remusat. p. 108. 

5) Ibn Kathir apud Hammer Gemaldesaal n.*12d. 124. Non 
obstat^ quod e Khondamiro Herbelotius s. v. Catbah rcfert^ 
eum iam anno 93 mortem obiisse^ nam teste Ibn KhaUildLa 
n. 553. T^d.' id nnno 90 vel 97 factum est; sepulcrumin- 
venit itf' ipsa FergAna. Eichhorn Monum. Arab. p. 102. 

6) Remusat. Pr 104 — 105. Eo fere tempore nimirum usque ad 
annum 7{4 ex Wilsonis ratiocinatione is regiiavit C'andra- 
pid'a seeundum iiistoricum indigenam ^uminatus. £i suo- 
cessisse Sioenses perhibeut fratrem Mou to pi^ annale« 

. contra Ka^mlrenses primum Tar^pid'am IV. 120. sqq.^ de- 
inde Lalit^^ditjani^ eius quidem fratres^ sed quorum neuter 
illo nomine significatus esse potest. . A nobis quidem adkuc 
e^ dissensio componl nequit^ sed non sine auctoritate Sinen- 
ses sua trader^^ inde intelligituo quod revera apud Indos 
iater superstltes C'andrapid'ae fratres recensetur Muktapld'a; 
quod prorsus idem nomen a(que Mou to pi esse apparet. 
B. Tar. IV. 42. 
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tuiaite* Qt ex hifitorm expognationuiii MmuMunwummy 

aatiqaoetboolLeitotaeliiMro^ quem scrqpeit Beladvorius^ 

. Ocoupatioue Muriimiea Siiidiae status matatiiia 



1) Cf. Kose^arten Praef. ad Thabar. Adii. Lp. V. 

^ ^)tOd^t .>3 V^ Auctor obUt a. 870 (inc. 9. Apr. 

892.) cf. Hamaker JSpec. CataL p; .7^18. In ood.^]jaidano 
exstat Sindiae expugnatio p. 505 sq. cf. Uylenbroek Irac. 
Descr. p. 67. — Arabes ipsos Madainium accuratissimum 
censere de Khor^dnae et Indiae rebus scriptorem annotat 
Flngeliiis Hall. L. Z. 1887. col. 349. Inter iiatiquissi^ 
mos is fUit Mfitoricos^ mortuu^ anno 151. cino. 25. Ian.7<^8.> 

Bcripsit .amJI^ ^lAJt de expeditionibus et «tto^. 'Um 

KfaaUikan. n. «23. Ty4< pag. 218. £st sine dubio Mnd^inins 

•iUe ab Ibn Kiialdiino laudatus^ de cuius scriptis et aetate 

indicium desiderat Sacyus Clirest. ar. II. 281. Iiaudatur in* 

terdum ab Ibn ^hallikaao ut II. JH Wiistenfeld^ qui editor 

in libeUo^' quem de scriptoribus ah Ibn KhaUikkno im u^um 
adhibitis scrij^sit^ eius ilt multorum aliorum ne mentionem 
quidem fecit. 
d) M^Murdo ]. 1. 36j qui nomioa quoque .exhibet. Haec con- 
venfunt etiam cum regnorum Sindiae statu^.qualem circitcr 
anno 630 Chr. vidit et descripsit Hiuan Thsang^ Buddhista 
Sinensis. cf. Foe Koue Ki ed. Remus. p. 393. sqq. Is a 
Klu tche lo i. e. Gurg'ara provincia septentrionem versus 
Cannotandum est^ scriptorem in his regionibua^ describendis 
ubique septentribnem paulo ni<agis occidentem versus 
coilocare) per desertum profectus traiecto Indo amne venit 
in regnum Sin tou, cuius caput Pi tchen po pou lo nomen 
gerebat) rex e stirpe Chou to \o i. e. Xatrorum erat (supra 
^tempore expugnationis Arabicae l^rahmanus fuisse dictus pst). 
tJt etiam reliquorum tractuum descriptlo docet^* ad medium 
Indum infra confluentes circa Bakar et Shiluirpur situm erat. 
Ab eo tria regna^ tunc rege proprio carentia^ dependebant. 
, A thianpo tchi lo ab iUo 1500 vel 16(f0 maiiaria Si- 
nensia quae li vocantnr i. e. fere 80 miU. Oerm. meridiem 
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es^* Velenim phiicipuai demt regnum^ quos (rfnreft 
fuisse^ sumini reigis Dahiri prineipatiiin agnosc^ntes, 
haiid hnprobabifiter stotuunt^^ et regm indig^naruni 

et ocoidentem versus distans^ cuhis caput Ko tchi che fa, lo 

^n^^S^olT moenibus suis ab occideBte ad fluTium usque per- 

tiaebat .efmarl viciniun erat; itaque in Indi delta iacebat^ et 
fortasse ab occidente etiam Makr^nae partem comprehende-. 
bat^ haud tamen magnam; nam regnum Lang ko lo^ inde 
ISOOO li =s 100 'mill. Germ. occldentem versus distans et 
Persarnm principatum agnoscens^ nonnfsi Makr&na csse pot- 
est. Alterum est Pi to chi lo ab hoc 700 H»=lS5 milL 
«Gcrm. septentrionem versus distans^ unde in Balag'istAna 
orientali quaerendum erit^ J^elat urbem vcrsus. Ab hoc 
septentrionem rersus et orientem 300 U s=s. tb milL dista- 
bat tertium regnura A pan tchha, c\\\ regulus quidem 
praeerat 0?a* de grand roijf sed is Sindiae regi obediens. 
Id mthi videtur esse collocandum in regione SivistHnae ho^ 
diemae^ haic*»itui repligftat quidem^ quod Id regnuih aOO U 
aass 46 mUI. austrum versus et occidentem distare dicitur a 
Fa la nou^ quae regio secundum Y. Cl. Lassenii expositi- 
onein circa flumen hodiernum Baran in australibus montis 
Hindukoh radicibus collocatum erat (cf. eius librum de nu- 
mis Bactricis p. I5i.) sed hoc scriptoris tribuendum est er- 
rori eo faciliori^ quum ab hac in illam terram recta iri pror- 
sus, non potuerit.. Omnino Fa la nou terram inter aliasqae 
regiones intervalla non satis accurate tradita esse notat Lasse- 
nius I. I. A Sin tou orientem versus 900 ^t s=3 45 mUI. 
fiistans trans Indum situm erat regnum Meou lo san pou 
lo. a multis Brahmanicornm deorum cultoribus^ at paucis 
' Bu(|dhistis inhabitatum.* Itf non dubito^ quin' sit Multan 
*IWI:gn4lM) » Iiide «eptelBtrioBem verstts et orientem 700 H 
ss 8d mill. distabat Po fa to^ quatuor stupis^ qui dicuntury 
ct viginti templis Brahmanicis ornatum^ in quo Tchin na fe 
tha lo fiHoiyf librum suum' composuisse dicitur. ItaF- 
que circum Lahoram iacuisse videtuo ^^^ nomina mild pror<- 
sus incdgnita sunt. 
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stirpft in Makrana petiit a«yluni^ unde saeculo quarto 
dceimp turbidis temporibus usi prorupcre ap nova in 
Sindia regna condidere^ M^Murdo qnidem^ Indicnm 
Alorae regem commemorat Dillu Ilag'a nominalum^ 
quem certis de rationibus alibi sibi exponendis anno 
140 (inc. 24. Mai. 757) vixisse af&rmat ^ sed hoc* per 
se veri non simile co rcfutatur^ quod in eius historia 
partes agit negotiator Arabs Saif almulk dictus ^ nam 
iam tunc negotiatori alicui tale nomen fuisse a nomi- 
num Arabicorum rationc abhorret, et fictionem arguit. 
Publicus et domesticus Sindiae flos ^ nisi deminutus 
est^ a pristinis incolis ad Arabes translatus eqt^ qui 
ut res fert omnia oceuparunt. Qui primi ibi domicilium 
collocarunt; iis largus ager assignatuisest; etiam po- 
stea multi in provincia considebant. Alia haud minima 
fundi pars tum ipso cxpugnationis tempore^ tum per 
tria proxima saecuk institutis sacris fundandis .con- 
sumpta est^ quorum' plura etiamnum exst|intia inde 
origincm deducunt^ Veteres incolae reprcssi sunt^ 
id quod noh prohibuit^ quominus eorum lingua Ubique 
manerct^; Arabes scfmpcr ab iis sc satis disccrne- 
' bant In gcntes pcr dcscrta vagantes fortasse nun- 
qiiam imperium habuerunt^ nec nisi .pro hostibus eas 
tractarunt. Ipsa in Sindia scrvos Sindicos quam plu* 
rimos alucrunt^ Fuerunt tamen ad Indi ripam etiam 
regcs Arabibus non subditi^ at corum pracfccto pace 
et foedcre iuncti. Discimus hoc cx narrationc Thaba« 
rii^^ Abdallam bon Muhammed AUtam remale gesta^ 



1) cf. Burnesii connnentatio de Sindia^ excerpta in Ausiand. 
1888. n^. lo9, 2) pag. 26, SS. 

3) JirMurdo 1. 1. 237. 241. 4) Ibn Haiiqal p. 33. 5) Qasvi- 
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saadente ipso provineiae gubernatore^ ad talem regem 
a persecutione khalifae fugisse et apud eum diu vi- 
xisse. Esse hic^ verba sunt gubernatQris eius^ unum 
ex regibus Sindleis^ qui amplam regipnem et multos 
Sttbditos teneret^ et quamquam deos coleret^ Muliam^ 
medem tamen magni acstimaret* Omnino aufem 
ita indigenas Sindos traetasse videntur Arabes^ 
ut ' iis niti possent eontra Indicae originis incolas, qui 
tunc iam diu longe'per Afghanistilnam propagati erant 
£x iis etiam exercitus snpplebant^ ut in excrcitu, qui 
anno 150 (inc. 5. Febr. 7^7) in Byzantinorum fines 
irfupit^ diserte cohortes Sjndicas commemorat Dion^- 
sius Telmahrensis in Chronico Syriaco^ scriptor hi$ 
rebus- ae^qualis^ Ita in Sindia semper Arabicarum co- 
loniarum conditio eadeip fuit^ qnae primum etiam in 
ceteris provinciis erat. Reliquo regionis statu nonmu- 
tato singula^ in singulis locis consedere familiae^ quao 
cum indigenis se non miscebant^ ita ut per longum 
tempus mos Arabicus hic illic tantum quasi. in ipsu- 
lis exstarct; undefactum est^ ut^ cessante Arabum im- 
perfo^ praeter religionem fere nullum eius in Sindia 
remaneret vestigium. Haec conditio omnibus provin- 
ciis Multlimicis ab initio communis^. etsi in quibusdam 
elementa Arabica cum peregrinis -celefius ^commisce* 
rentur^ hucusque nondum satis illustrata est. Prorsus 
talis fuit in Syria sub. Seleiicidis ratio Graecorum^ 
qui ibi crebri in urbibus Graecis omni alieno habitu 
libe^is habitabant^ ita. ab indigenis secreti^ lit postqufim 



nius s. V. .JK^ncurah. 6) ia Kosegartenii Ciire;;t.. arab. 
Ij )_**«JLa> AMen. biU. OrieKt. n. 103. c£ 104, 
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eorum flos cessavit^ ubiquc indoles Semitica intacta 
et immutata rursus appareret; quae res ctiam a re- 
centissimis eius historiae scriptoribus nondu|;a iusto 
observatfi est'. Etiam Arabes in Sindia potissimum 
in' urbibus fuisse congregatos^ et res ipsa fert et hi* 
storia docet Veterem urbem Aloram, quod regni 
caput fuisse videtur. destruxerunt ^ et ex eius ruints 
aedificata est Bakir urbs^ quatuor fere milliaria An- 
glica ab ea distans^ Provinciae' caput eiusque gn- 
bernatorum sedes fuit Han^ura, urbs^ florentissima^ in 
longitudinem et latitudinem per milliare patens ^ No- 
men accepit aut a Man^uro bcn G'amhur^ Umayyada- 
rum praefecto^^ aut in honorem Man^uri, secundi kha- 
Iifae Abbasidae^ ab Omaro ben Haf^ ita appellata est^ 
Mihus probabile est^ eam ita vocatam fuisse^ quia 
Arabes in eius expugnatione clamarint X^jo^vicimus!^ 

Antiquitus Birunio teste^ Yamanhur dicta fuit^ postea 
Hamn&bad^; Ibn Hauqal ei Sindice nomen fuisse dicit 
^U^Lj^. Eam suo tempore dirutam fuisse narrat 
Yaqut'^ 



I) Gf« aouta 0. MuUsri de ea re eipositio. '6ott. *GeL akuz. 
18a7. p. M2. sqq. 

:3) M'Murdo 20. 232. 2d5^ ubi ex Tolifat algirani primum eius 
nomeu Ferisbta fuis^.e et alterum Bai^Ar aliquot annis post- 
quam condita fuerit a Sayjido' Miihammede Malci ei inditum 
esse narratur. 

ay Jjy^, quorbm 502/d gradum constitunnt. Id tradunt Ibn 
Hauqal et Qazvinius. 

4} Masiidius apud De Guignes Not. et Extr. 1, 10. Gol. ad 
Alfrag. p. aa. 5) Aziw apud Abulf. Reislc. in Biisehingii 
Magazin oet. IV. 2e9. •Qft»vinltfs s. v. Maiif ikra. / . 
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Cibinam Man^ura fuerit sita^ lis «st^ ac duae im- 
pGimis opiniooes sunt. £x altera. eadem urbs est^ at- 
que Bakar^ q.uod tradunt AbulfiA^ l^ Tieffenthaler et ex 
hddieina traditione, ut videtur^ Bmrnesius ; huic aaceish- 
Sit yineentius '' ; ^coAtra eodem loQO eam fuisse^ ubi 
po^tea .^nno *751 (i^* l^* MsHrt. 1350) Na^irpura 
Cttndita QSt, contondit Banyillius et nup<^r id defendit 
M^Murdo jsecundum reoentioreBi quondam librum, de 
qeo praeter titulum cild^JL^uJt wuliz^ nihil commemo- 

raf^^Quumposteanihil cminitto -de ea tradatur^ quaestio 
ex aequalibus tanfura scriptoribus diiudioari potest. Etsi 
ex muHis testimoniis^ quae de huius loci ab aliis di« 
stantia dantur^ propterm^nsuraruminconstantiametaK'^ * 
arum urbium situm etiam magis incertum nihil colligi 
portest^ sufficiunt tamen reliqua indicia^ qulbus Man- 
^uram a' Bak^r non fuisse diversam demonstretur« 
Primumcertumest^ Man^uram ad oceidenftalem Indi ri« 
pam sitam fuisse^ ut diiderte tradit Geographus Nubi- 
ensis *\ Ibn Hauqal eam iti insula a fluvii bradhio for-» 
mata iacere atque eum^ qui a Baibal ur])e orientem 



4)) Biruitius -apad Abulf. 1. I./Herbalotius s^ y. MSinsoura ex 
'Abdalmoale id a Malunude.f^ha^neYico factum esse perpe- 
ram perhibet. 

7) ap. Abulf. IV. S68. Golius ad Alfrag. habet ]y^UJi. 

^) olLUP &ol. ad Alfrag. 1. 1. ex Hamza. 9) p. 27. 

10) qui scripsit sub annum 620 (1)328.) Abulf. 1. 1. 268. 

11) A^^een Akbari. n.ld7. Tieffenthaler Gtoogr. Beschr«von Hindo* 
stan^ herausg. von BernouUi. 1785. p. 81. JBurnes I. 32. Vin- 
cent Commerce and Navig. of the ancients I. 145. 

,12) 1. I. p. 30. 34. 44. 263. 

13) p. 65: XJrhs Mangitra eincia est Indi hrachio paulum ab 
ipsa 4i9tante; ipsa autem ikiaccidentalem ahoeipraeeipui 
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versus' fib Indo 4ita Man^uram petat^ flamen traiicere 
debere apudBirunam^dicit. SedNa^4rpuraipsoM'Mar- 
done teste sita fnit in> orientali ripa ludum inter et 
brachium Phitta Deria dictum^ quod orientem versus 
fluil. lam hoc suf&cit ad illam opinionem evertendam» 
Praeterea Geographus Nubiensis^ narrat^ Indum uni- 
tts diei iter supra Man^uram dtvidi^ praecipuum bra-* 
ehium ad Man^uram occidentem versus tendere^ al- 
terum orientale duodecim milliaria infra urbem in illud 

• 

rursus influere. Eo brachium> quod apud Na^irpuram 
in dclta Indi se separat^ designari ^lt^ sed facile ap- 
paret, quae de illo tradantur^ omnino non quadrare in 
* hoc^ quod noque diei iter super N&^irpuram exit^ neque 
duodecim milliairibus infra cum eo denuo coniungitur. 
Ulud autem recognoscitur in brachio^ quod nunc qui- 
dem siccum secundum ipsius M'Murdonis^ investiga- 
tionem olim quadraginta milliaria Anglica supra Baka-^ 
ram ex amni exiens in regioue Khodabad urbis'^ rur- 
sus in eum influit. Haec optime conveniunt; nam 
quadraginta miiliaria Arabica' fere totidem Anglica 



1) laepte M^Murdo p. 29 duplicem Daibal^ antiquiorem in occi- 

dentali^ recentiorem in orientali ripa statuit et ea solum 
de causa^ quod in 'fabulosis suis do iSindiae historia libris com^ 
memoratum non invenit^ Muhammedem ben alq^im^ ut 
Daibalam veniret^ flumen trajecisse. 

2) p. 65 duobus locis. 
8) p. 23—25. 

4) Invenitur sub 20<' 45' lat. ia Bergliausii tabiila Indiae. 

A> De lectionis^ eniin ^La J^ ^) ^^ apud Geogr. Nub. 
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sunt ; inferioris qnidem conflueBtis distantia molto niii- 
ior est; sedaliquid amnis^ qUiomnitemporea.lveummU"* 
tavit^ cursui tribiiere licet aut errori M']Mbirdonis\ Qaod 
inde efficitur, Man^uram esse Bak&r, id confirmatur^ si 
utrique. urbi euqdem situm ascribi videmus. Baklfcr 
etiam hodie sita est in insula et a parte occidentali 
suburbium habet Lohri vel Rori^ quocum fere unam 
efiicit urbem, disiunctam Indi brachio^ qnod aestato 
exsiccatuf^ Euudem situm iam habuit anno 734 
(inc. 11. Sept. ^1333)^ quo eam invisiit Ibn Bathuiha; 
Bakar^ ait enim^ urbem esse pulchram^ quam perflqat 
brachium fluvii Sindiae ^ ^Hop aecurate' convenit cum 
iis^ quae de situ Man^urae attulimus. Accedit quod 
apud nuHum scriptorem utriusque urbis mentio facta 
sit; ubivis alterutrum tantum invenitur nomen* 
At insulam Bakar^ quae ab antiquissimo tempore ad 
nostram usque aetatem semper urbem florentem tulit, 
tunc temporis ita desolatam fuisse^ ut nuUus Arabum 
scriptor^ quum Sindiae urbes etiam minores recenseat^ 
eius mentionem fecisset^ vix credibile videtur^ Urbis 

integritate dubitare nolo^ etsi haec vix cum situ^ qvem urb! 
qLw^ Jm tribuit^ Gongruant. • 

6) M'Murdo 29. 235. Burnes Reise n. 42. 43 et 1. I. Ausland 
1837. n. 111. Male In Bergliausii tabula in ripa orientali 
procul a fluvio posita est. 

T) er g^ M^ *^*^ '^"^ ij^y *W^' g^ J-^ 

OOjmJJ ^.KosegartcndelbnB. 17,Lee.p.l02. Leeum latuifc 

verus urbis situs^ quam destructam esse et nomiois tantum 
vestigium in Baggar occidentalis Indi ostii nomine reli- 
quisse putat. 8ed quin de Iiac ufbe'ad medium Indum sita 
sermo sit^ dubium esse nequit. 
8) A^on taceo^ meae sententlae minus favere^ quae delocorum 



^ M -^ 

^tur historia ite «dnniMrattds cst Post Aloram cver* 
sam exstructa cst in iosula et situ commoda et satis 
inumta ; sub Arabibns flomit ntmiine Man^iiravr; pos^ 
quam iliorum cessavit imperium^ per aliquod tempus 
deerevit vel^ secundura Yaqutum^ dqpopulata fuit Po- 
stea propter situm commodissimum uon potuit quin 
denuo magis incoleretur^ sed nomen Man^uriie Ara- 
bibns tantum eonvoni^s proraus intercidit ac vulgari 
coepit nomen Balcir, sive hoc iam vetns nomen foit^ 
6ive tune« deMuny urbi inditnm. Ita visa est ab Ibn 
Bathutha et ad ndstram usque aetatem mansit, post*- 
quam per aliqnod tempus etiam singutaris regni sedes fuit 

In sej^entrionaK provincia^ parte praeeipua Ara*^ 
bum urbs erat Mult&n^ quam ipsi soli occuparunt^ Itt^ 
dtsarcem tantum inhabitantibus^ in anstraliDaibalaper 
hanc aetatem mansit empoj-ium^ quod * demnm post 
Arabom tempus locum mutavit. Ibn Bathuthae tem^ 
pore id iam fuit liahari^ postea aliae urbes. Prap* 
terea Arabes praecipue in urbe Alruz vel A zur^ jllnl- 
t&nam hiter et Man^uram sita^ et in urbe Biriin^ meffai 
via inter hanc et Daibalam ad Indum sita^ degebant '. 

Sindiae per hoc tempus historiam delincare difB- 
cile est; quum ea vix apudArabum historicos memo- 
retur^ quippe quae proptcr situm a magnis^ quae occi* 



ifitervallis tradit Ibn Hairqal p. 85> quem reliq^ui Arabes 
secuti sunt. Man^iiraiii a MuMna duodecim^ a Daibala ad 
roare sita sex diebus abesse ait^ eaque defiaitio cum aliorum 
locorum inter utramque sitorum intervallis^ quae Tariis 
locis tradit^ accurate convenit. Sed nimlii inccrta talia iB~ 
dicia sunt. 

1) Ibn Hauqal^ saepius. Ibn. Batli. p. 17. Kosc.^. 102. Lee. 

2) Aluiakinus ad n. 101. 3) Apud Abulf. II. p» 6} neque 
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dentalem Asiam moverunt^ turbis intacta manebat. 
Paulo tamen post expugnationeni aim0 101 (inc. 23, 
lul. 719} seditioni Yazidi ben Muhallib ben Abi 9^^^ 
implicata est. Post Yaa^idi enim mortem eius fiUus 
Mu^via a Ba^ra per majce Sindiampetiit^ sedantc urr 
bem Kandabil ad fines Karmanae sitam repulsus est. 
Exercitus khalifae cadem via maritimji secutus eum 
mox profligavit^ Sindia^ quae primum sine dubio 
pr^efectiurae Khorasanae adnumerata erat et ab ea 
etiam ppstea fortasse pendebat^ proprios tamen mox 
6aota est praesides. In provinciarum -distributione' 
.quam primus Abbasida instituit^ Sindlae mentio noi\ 
'fitl Adversus hunc Abulabbasum Man^ur benGam- 
hur^ qui ab Umayyadis primus constitutus crat Sia^ 
diae gubernator^ rebellavit^ sed a Kab Aba Manfuri 
exercitus khalifae duce^ victus est^ quanqu^m copia.-* 
rum numero multum inferiore^. Abfoasidarum secuki-* 
dus Man^urus ^ provinciam commisit Omaro ben HaJT^ 
^ufridae^ Hazarmard cognoininato^ Man^urae ampli* 
ficatori; quem quum Abdallae ben Mubammed Alaslitar 
Alitae seditionem moventi opem suppeditaret^ de muB^e 
demovit^ oiquo Hishamum ben Amr suffecit. Is adverf^ 
sus rcgulum Sindicum^ a quo AJita hospitio exceptus 
fucrat; foellum gessit eiusque regno potitui^ est ^ Pro- 



etiam in pleniore enumeratione apitd Hammer GemsUdefftal* 
I[. 155. 4) Hammer ibid. 158. 

5> Todius 1. ]. I. ^2 refert^ Man^iiruoi^ ab AbbAso Sindiae et 
lndiae praefectum^ Bakiir urbem pro scde siia elegisse et 
MaD^iiram vocassc. Futilis ea fabtila est^ ex nomine .urbis 
cfficta^ Miuiqur cuini Mesopotamiam rexit. Abujf. U^ 4. 

<>) Abulf. II. 28, Fuse rem narraV Tbabarius ap. ^Kosegarten 
Chrest. ar. p. 98—104. 
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y 

ximus qai commemoratur rector Mt Davvd ben Ya- 
zid bcn Maztd Muhallibida^ ab Haruno Alrashid asBO 
184 (inc. 31. lan. 800) regiout praefectus '. In diBtri* 
butione inter filios Haruni facta anno 186 (inc. 9. lan. 
802.) Sindia cum rcliqua orientali parte cessit Mamuao % 
ex cuius temporc nobis apud Ibn Khaldunum ser- 
vata est consignatio vcctigalium ex singulis provin- 
ciis redcuntium^ inter quas Sindia mediam ferc drach- 
marum summam pensitabat^ nempe 11^500^0001 To- 
tum trkctum orientalem Mamun anno 205 (inc. 16. 
lun. 820} commendavit Thahiro ben Husain^ qui posi 
duos annos^ dum seditionem molitur^ mortuujs est^. 
Post eum Sindia ab imperio Th&hiridarum exempta' 
mansisse videtur. Anno 213 (ine. 21. Mart 826) 
Ghass&n ben Abb&d Sindiae praefectus est^. Memo- 
f atur. deinde Barmakida quidam^ qui haud multum ante 
6'&hidhi^ scriptoris omnibus noti^ mortem anno 255 
(inc. 19^ Vec. 868} e provincia rediit^ Anno 265 
(inc. 2. Sept. 878) in Amrum ben Laith^ postquam 
kbalifae obsequium praestitit^ cum Khorasana et aliis 
provjnciis orientalibus etiam Sindia collata est^ cuius 
ih praecedentibns turbis circa cius potissimum fines 
motis mentio non fit^ * 

Post ^ufiaridarum imperium ccleriter lahans^ dum 
ipsa khalifatus scdcs maximis motibus impleta est^ ex 
eerum^ qni res gerebant^ oculis Sindia remota magis 



1) Abulf. n. 78. 2) Almakfnus ad a. 186. 3) Hammer ia 
Fandgr. des Or. YI. 362. sqq. 4) Abulf. II. 198. 140. 

5) ibid. 150. 6} Ibi| KhaU. ap. Sacjum Chrest. ar. m. 497. 

7} Abulf. II. 257. — Plena.m fortasse de tota bac aetate nar* 
rationem continet LXJLMiJt ^,X^ Muhammedis Masum opns 
Persicum^ Sindiae historiam usque ad Akbart expeditionem 



j 
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evanuit atqae pcr quartumHigraesaecaluuia corpore 
regni Muslimicr seiuucta fuit» Hoc tcmpore^ quo Ma- 
sudius ctlbn Hauqal eam invis^runt^ provincia in plura 
regna minora divisa ct a singulis familiis Arabicis oc- 
cupata erat^ quae iam ante eam aetatem auctoritate 
maxime valuisse videntur. Hi domini, qui titulum re- 
gium^ gesserunt^ prorsus sui iuris erant/ in precibus. 
tamen publicis Abbasidarum imperium agnoscebant. 
Talia regna in ipsa jSindia duo nobis cognita sunt 
Altcrum est Man^urae regnum^ haud exigui ambitus^ 
iquum septeritrionem versus ad id pertineret urbs AI- 
ruz^; quam medio in itinere Man^uram inter etMuIt&- 
nam fortasse iam in Pentapotamia sitam fuissc supra 
dixi^ meridiem versus et occidentem Rahuk tractus in 

• 

finibus Makranae^^ Ihi postcri Omari ben Abdalaziz 
Kuraishidae ex stirpe Habar ben Alasad rcgnabant^ 
e quibus MasAdii tempore Abulmundir ben Abdallah 
princeps erat^'; Hauqalided principis nomen Hon tradit^ 
sed hane* familiam iam diu urbem tenere et optime 
administrare narrat.^^ Kuraishidarum familia quacdam 
etiam Mult&nae dominatum tenebat^ efiliisUsamae ben 
Lavi ben Ghalib^'^ qui iam antiquitus urbem occu- 
parant'\ .Masudii tempore regnabat Abuldulhat AI- 
mmibih hen Asad. Etiam in adiacentibus regionibus 
similia regna passim commemorat Ibn Hauqal; in 

K«zd&r urbc Thuranam intcr et Sindiam sita tunc 

~— 

libris quatuor enarrans^ quorum primui de praefectis Umay* 
yadariim et Abb^idarum agit cf. Wilson Mackenzie 
CoUect. II. 129. 
«) u^sUt cf. Qazvtnius s. v. Mult^n. 9) Ibn Hauqal. p. 30. 

10) id. p. 32, 11) ap. De Guignes. Not. et Extr. I. 10. 

12) p. 28. 31. 13) s^lc ^ ^y ^ jC^UI. Mas. ap. 

Uylenbr. Irac. p. 65« 14) Ibn Hauqal p. 30. 
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I 

rognavit Maayyiu ben Ahniad^ ia ipsaThurana Abui- 
qAsim Alba^ri'^ ia Makraua I^si ben Mad&n^ qui 
sedem habuit in nrbe Kaia ^ ; in Mashka urbe Mnthahhar 
ben Rigk^y 

Partem eorum^ quae de India comperta habue- 
mnt ArabeS; etsi haec in singulis definiri nequeunt^ 
in SJndia accepisse videntur^ quum et mter ijpsos 
Indos degerent et India iis esset finitiroa\ £x quo 
historia de Sindia loquitur^ eam iam a Bralimanis 

1) p. 82, 2) p. 33. 3) p. 34. 

4) Apud hisuiricos Arabicos fere nibil commemorattiin legiiur 

de rebus in India gestis^ qnarum quin aliquis rumor ad eos 

veniret iieri non potuit. Talis tamen locus est apud Barhe- 

' braeum Chron. syr. p. 174^ ubi de anno 280 Clnc. 22. Mart. 

893) agit. A^^JO IaMlD )]::>.9 ]o<n ]Llm ]901A0 
li.f^^ , um,"^ hiO ))^0 ]ZU^ 0|J01£d ]A09 l^J-Vi^ 
, i«^M&JD)l ]Zhj ]iSi^ £UmZ ^ QSlSiZl] 1^1 i/o 

ri|«^r>/|n Jioc anno fuit grnvis terrae motus et corruit 

urhs principalis in India exteriore, uhi ex ruinis aedifi- 
ciorum dirutorum centum et quinquaginta millia ho~ 
minum protracta et sepulta sunt. Narratio, quae^ qno 
spectet> bulusque dici non potest^ digna tamen videtur^ quae 
animadveFtatar. MuUo minus considerandum est^ qiiod 
seriptor morc Liviano cuiusvis anni portenta religiose 

enumerans habet paucis interiectis. p. 180. s^m 



]£\^,Hp ^? £i^\J^Z\ iAjQj^ p:;;^.] tJLM ^Ol9 l^> 

]t^y^ 0tJ0l9 ]>2].-A Oli SiS OW lls^O 2r^9 

Anno Arabum 300 Cinc 17. Aug. 972) i. e. 199-k Grae- 
corum accidit, ut mula pareret multique eius pullum 
viderunt in India exteriore. !FaIsam huitis loci interpre- 
tationem Brunsianam iam cmendavit liorsbach Arcbiv f. d. 
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cultam fiiisse scimiis, qtios ibi Alexanilnr mvenil^^ 
sed sin& diabio per singcilas coloniaflr eo deductos., 
Aboiiipnes enim per omne tehipus maximam terrae 
pmrtem tenirisse videntur^ unde etiam ioter nomina 
gentium, quas Plinius ad Indum degentes novit^ vix 
unum vel alterum sanskritam originem indicat^. Fieri 
non potuit, quin Brahmanae miigis magisque propagati 
veteres ificolas repell^ent^ quae res^ quum paakHim 
et per pacem gererctur^ lustoria eo minus ejua servare 



«a^^^riiMMBrfMkaHb 



' morg^ieiil.. I^il. I. }99. Designat lodiam ipsani;! sed nomtnis 
p»6i<o haud.pVdrsu» 1iqu«tw Interiorem - Indiam rijv srSm^ 
"Ivdiav scriptores ecclesiasticos Arabiam felicem et Aet^iO' 
j)iam nominare constat; apud Syros eam appeUationem non 
inveni^ neque aliunde Assemano cognita erat cf. Bibl. Or. 
ITLy 2f SfH&.y msi ez narratione ' de martyrio Homcritarura 

Assem. I. 359. sqq.^ in qua exstat |AjQO OfJOI^ sed eam 

ez Graeco rersam esse facile demonstrari potest. Aethio- 
pes tamen iam in Peschttho Indi vooantur 2 Paral. 21^ 16^ 
et fortftsse Arabtam vel Aetlriopiam ita nominat Ephraeraus 
Opp. 8yr. 466 D. Barhebraeus sine dubio appellationera bufc 
oppositam intellexit de ipsa^ quam nos vocamus India^ cuius 
ususexempla quaedam^sed rariora etiam apud patres inve- 
niuntur. Certo huc pertinet locus Huiini I 9. Inter quam 
<lndiam citerioreta)Parthiamque media sed longe interiore 
traetu India ulterior iacety multis variis linguis et gen^- 
ti6us kabitata. Similiter apnd alios patres usurpari vid&- 
tur /; laxaTtj "IvSiay sed minus aperte^ quum quaecunque de 
illa narrent ad Arabiam referenda sint. Apud Cosmam 
eae appellationes iam in alium deflexae sunt sensum: 17 
facjTfQa "^lvSia etiam Indiam eomplectitur. 132 D^ 137 D. 
139 A; 178 E^ 337 C. E.^ ubi ot iicoziQco Malabariae incolae 
sunt; sed haec ex Cosmae geographia sunt explicanda^ de 
qua disputare hic longum est. 
6) Arr. VI, 16. «) Plin. VI. 81. coll. Lassen. Pentap. p. 32. 
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potuit memiNrisni. Neque ea populi conditio mutata 
est regno Indoscytharum^ qui ct ipsi a victis se domaFi 
et ex parte saltem ad religioncm Indorum^ imprimis 
ad jpivae cultum^ accommodari passi sunt^ si quidem 
numis fides est; idem in albos Hunnos^ qui dicuntur, 
valere videtur , nam ubique .Brahmanismi monumenta 
exstabant; quum Arabes provinciam subjicerent. Ita 
Daibal urbsi^ ex nominis eiymolo^H ^;^rm sedes dtvinay 

locus alicujus dei venerationje sacer ac celcber fuisse 
videtur\ Etiam contra religionis suae praecepta Mus- 
limi coacti erant^ ut in Mult^na urbe, quam tenebant^ 
superstitionem brafamanicam nonsolum nonprohiberent^. 
sed etiam tuerentur. Ibi idolum Colebatur^ abs quo 
urbs nomen accepisse fertur. Fuit igitur jj^^^qi^fl quae 

secundum Wilsonem s. v. forma Durgae est. Ad 
cum cultum tolerandum tum lucri ex tanto ho- 
minum concursu facieudi studio impulsi sunt^ tum • 
quia Indos se debellaturos simulato idolum.destrucndi 
consilio ad reditum pcrmovere potcrant^) Sed etiam 
longe trans amnem Indi propagati fuerunt. Sandro- 
coptus jam regnum per Arachosiam et Gedrosiam ex- 
tendit ^, deinde usquc ad Antiochi expeditionem Indicam 
a. 206 a. Chr. n. Prasiorum rcgnum ad Caucasum 
continuo pertinuisse Polybius auctor est/ inde paulo 
post a Bactrianis pulsi fuere^. Tum sub regum Bactri- 

l)Nlnde elucet melius scrYbi J^v>, quam Juav>, q»od frequen- 
ter invenitur. lUius vocis pronuntiatio apud Arabes vuigaris 
Daihol e recentiore abusu orta est; ab origine fuerit i>at6ai^ 
necesse est. 

Z) Ibn Hauqal 29. 4) 8trab. 724. Lassen Pent. 42- 4} XI. 
34. cf. Lasseni de ea re expositionem Pent. 45 sq. 

5) Foe koue ki ex interpret. Kemusatii Par. 1836. 
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anorum et Indoscythanimiolpetlohasregiones^ Kaba- 
listanam imprimis dico, totas a gente Indica habitatas 
faisse^ numi nos docent^ testes locupietissimi^ qui^ p^r 
tot saecula mati^ hoc ipso^ quo haec scribo^ temporis 
momento Summi Viri Lassenii cniditi<mi et ingenio 
tedditam sihi linguam dcbent atque loquelam. Paulo 
post Buddhistae vel expulsi vel sponte ad doctrinam 
suam propagandam traus Indum migrarunt, quorum 
res quantum in illis regionibus floruerint ex peregrinlt* 
toram Sinensium narrationibus f nuper innotuit. Multa 
eonimmonumenta ibiexstantiahiiam A^okac regi agcri- 
bunt^ num tamen Buddhistaeiamtunclndum transgressi 
fuerint^ indubio relinquo^at certum indeest^ quartopost 
Chr. saeculo omnes illos tractus iis repletos fuisse^ 
quorum numerus septimo saeculo iam valdd de- 
miuutus fuit Ad fines Persiae fuisse regna Indica 
Persarum principatuo» agnoscentia^ admodum dubitanter 
colligo ex numis nuper repertis^)^ qui Sassanidae 
simiil ot Indici regis imagijuem cum inscriptionibus 
utraque lingua confectis gerunt Extremus^ quo Indi 
progressi sunt^ terminus videtur fuisse colonia ad 
Euphratis ripam deducta^' cujus notitiam scriptori 
Armenio Zenobio^ Taronis provinciae episcopo^ debe- 
miis, qui utrum Buddhistae fuerint^ ut Willmansip 
visum est^^ anVaishnavi^^ nonnisi ipso libro^ internos 



6} lourn. As. Soc. Beng. m. tab. XXI. n. 10. 11. Tale re- 
gnum sub annum 630. Chr. erat Lang ko lo^ quod Makr^ 
nam fuisse supra p. tS, dixi^ eius capufc uominatur Sou tili che 
fa lo. Depcndefiiat a Persiae regibus; incolarttm lingua ab 
Indica pauUum differebat^ sed literis utebaniiur Indicis. In. 
urbe Mahe^varae templum erat. Foe koue ki p. 394. 

7) Jahrb. f. wiss. Krit. 1835. p. 4Q2. 8) Zeitschriflt fur dle 
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raro^aocurfitiusperquisRodeceniipoterit la regioneKi- 
bulensi etiam per longius tomporis ilpatium Indi sni iuris 
mansere^ et saepe eo expeditiones aHuslimismsceptae 
Bunt^ ut anno 152 (inc. 13. lan. 769} Humaid Khori- 
sAnae praefectns felici successu , eos inTasisse dicttur^ 
Brahaianicorum sacrorum asseclas ibi degisse^ colligi 
poiest exeo^ quodAmr benLaith^uffaridaindesimulacrum 
rapuit quatuor nmnibus pracditum^ quod khalifoe nusit^. 
A parte orientali Airabes ipsius Indiae reg^ ut^ 
lingebant, quibuscum. rix consuetudine hospitali ^ 
pacata «ti poterant. Saepius foella inter utrosque gesta 
Aiisse nonnulli historiccwum loci decent^« In australi 
Sindiae parte Arabes per deserta inteijacentia «b in-* 
dorum incursione satis tuti erant^ unde omnis horum 
impetus in Pentapotamia Multinam versus danduserat; 
ex hac parte Muslimi bellicosissimae Indorum genti 
eenfines erant. Accuratiora de bis rebus non edoeemur^ 
nam etiam hic prorsus sunt inoerta^ quae ex Indica 
tradrtione peti possunt. >Huc pertinent ea^ >quae 
Todius'^ narrat: Bappam Mcvarae principem a. Cbr. 
764 (fug. 147) expeditionem in Khorasanam fecisse^ 
cuius ne minima quidem mentio apud Arabes exstat. 
Quod deinde tradit^^ Bappam armis austrum versas 
prolatis Muhammedanum Kambayae regem Selimum 
superasse inque eius locum nepotem^ cuiSelimi filiaim 
uxorem dederit^ suffecisse^ deinde rclicto patrio regno 
inlndia occidentali novum regnum condidisse et tandem 
ad Islamum defecisse : id^ nisi forte ad tcmpus longe 



Kiinde dSs Morgenlandes. I. 233. S54. 4) Abulf. AnnaL 
II. 28. 6) id. n. 236. 
1) Masiidi ap. De Guignes. 1. ). p. 9. Ihn Hauqal p. 39. Qaz- 
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inferiusspeetet;^ prorsus futile astf n«in ex Arabum 
scriptoribus aeqnaiibus emnibus oerttssimeedootisuniufl^ 
omnes ejus regionis principes Indos luisse indicis 
saeiris addictos^ etsi Muhammedams ibi negi^antibus 
faverint. Certo autem ad posterierem aetatem spectat^ 
quod idem tradit^^ inter annos Chr. 8^t2 et>d36 (fti^. 
197 — ^222} exercitumArabieiim dnce MabmaodKkarassan 
Put ia Indiam incursasse 'ct tanifcum excitasse tcHrromM;^ 
ut jindique prinoipes 'Rag'apu€ani ad defendendamC^i-* 
toram <;oiH;tiiTisBent. NnBo probabtlitatis fundameiUl^ 
nisa est Todii conjectura^ eum fuisse Mftmumiai^ qui 
posteakhalifa factusest, necullumhistoria iiominatKho^. 
rAsanaedominum, in quem haec quadrent Apparet potiust 
Jbaec dicta esse de Mahmudefibaznevieo^ qui.dttobus 
saeculis post^ «ed ferc iisdem annis 39i — 417 in lodta 
boHigeraiirit^ mde facile perspicitttr Todii ratiooinatimew 
^rincipali qimiam errore laborare. His igitur missis 
ex «nnalibus Kai^irensibusr col^enda sunt ea^^ quae 
huc spectare possint; quamqoam et ii^ ut supra in 
simiii re^ nps frustrentur. Primum huc facit iocus R. 
Tar. lY. 277 — 306^ in quo Lalit&dityas a rcgis hostilis 
ministro Zopyri arte dcceptus et in desertum ductus 
fuisse n^rratur^ in quo siti cum exercitu periret. Is 
tex dtcitur regnasse m^ vicinia Sikatasindhus^ quod 
«onat arenosam Sindiam et sine dubio desertum Sin- 
diam inter et Indiam situm designat; nam magnitudo 
eius in nimium aucta poetae tribuenda est. Si igitur 
JUaUt&dityas^ ut expraecedentibus narrationibus videtur 



vini s. V. MuUan. 4} Annals of Raj. I. 228. sqq. 5) p. 
247. 4a • 

6} Ibid. p. 246. ) 
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tuno. a parte ipsius Indiae venit| hic regpem Sindieiuii 
eemmemoratuiii habemns eo tempore^ quo Arahes jam 
terram tenebant. Deinde narratur v. 154 sq. f^wi-' 
karavarmaa Alakhinae Gurg'arae regi regnum eripu- 
iflse ejusque minimam tantumpartem^;^;:;!;^ nuncupatam 

reddidisse. Quaenam Gurg ara hic intelligcnda sit^ non 
satis liquct; est enim etiam in Pentapotamia ejus 
nominis regio^ a Wilsone^ quoque huc tracta^ de 
cujus situ accnratiora praebet Kircherus ^ eam appel- 
huQS Gu%aratam minorem ^non longe a regno Caeimir 
a Lahor triduano itinere ad septentrionem euscepto 
dissitam. Nomen servatum esse videtur in urbe Gu- 
zerat y quae etiamnum ad ripam C andrabhagae exstat. 
'Nomen Alakh&uae j quod' sanskritae originis non est^ 
Arabicum esse pntat Wilso^ et Guzeratam illara tunc 
ab Arabibus occupatam fuisse inde co<ligit^ quod minime 
probabile est. Nam neque eo Arabes veuerunt^*quum 
Laho ain ^rVfr semper h rege Indico gubernatam 

fuisse et Mahmudis Ghaznevici historia doceat et 
ipsi annalps Ka^mirenses confirment^^ ncque ulkim 
Arabicum vocabulum nomini respondere videtur. Eae« 
dem ratioues prohibcnt^ quominus de Guzarata pcn- 
iusulu cogitetur^ eaque in narrationem etlam minus apta. 
Quae igitur in ipsis annalibus non exstat Arabum men- 
tio^ eam cpitomatores Persici larga manu intulcrunt. Ita 
eundem ^ankaravarmauem in extrcma aetate in Khora- 
sanam invasisse narrat Badiaddin^^ dum in annalibus^ 
diserte septentribnem versus gphtes Indum accolentes 



1) Asiat Res. XV. p. 65.' 2) China illastrata p. 91. 
^ 3) ut VI 179, ubi SinharAg'a rex, regpaifte in Ka^mira Xema- 
gupta (971^979 Chr.), commemoratur. 4) WUso 1. 1. p. «« 
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debeOasse dieitnr^ qnod Tubbetam minorein spcclare r ecto 
annotavit WilBio. Persam dc smi haec itaexplicasse ap- 
paret^ praesertim quum fortasse et ipse eo offensus 
esset^ quod^nusquam Arabum mentio inveniretnr. Sed 
talia notanda sunt ad morem receutiomm scriptorum 
melitts cognoscendum et ad iudicandas tales narrationeS) 
quales Todius et alii ad nostram notitiam pertulere. 



m 

Aparte Sin^e Arabcs bellicosis Rag^aputanorum 

gentibus confincs erant^ quibuscum fere nonnisi arma 

contulisse videntur. Per totam enim Indiaehistoriam 

tribus bellioae occidentem et septentrionem versos 

sederunt^ ut portam quasi^ per quam omnlbus m^oulis 

impetus ho^tiles moti sunt^ defenderent^ dum Brahmam 

imprimis intcriores ad Gangem tractus magis securos 

incolebant. Contra pacatam rempublicam Arabes iki iis 

regionibus vidcbant^ in quas mercaturae causa vcne- ^ 

runt. Nativa Semitarum agilitate^ quae olim Phoeniccs 

in ultima maria duxerat^ etiam Arabes praediti erant^ 

iique terrae suae bimaris situ ad commercia cum tra- 

ctibus oricntalibus exercenda quasi destinati^ undehon 

mirum est^ eos pcr omnia fere saecula eo perpetuam 

instituisse uavigattpnem earumque' terrarum cognitio- 

nem sibi parasse^ Neque aliter factum est tempori-* 

bus post religionem mutatam; quod propbetam prae- 



5) y, 219. 20. 

0} Hag^i Khalfii I. 76 recte de Arabibas^ ad sinum Arabicum 

habitaatibas: ^^jr^y^ oLL^uU O^l q^i^Ou . 
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BCripsissa {erunt^ quaereHdam ease scientiaii^^ ffel tln 
Smis^y etsi proprie aliam scientiain spectet^ fieri ta*- 
meu non potuit^ quin .etiam ad cognitiMem historicam 
et ;gec^giraphicam acquireudam couferret. 

Arabes^ qui ab antiquissimo tempore^ i^uaiitimi sci- 
qius^ litus navibus oupcumvecti commereiimi cumlndis 
fecerant, eo pulsi sunt^ postquam Hippalus etesiis ad 
traiiciendum mare Erythraeum primus frui docuit^; 
naviculis parvis et sutilibus ^ usi^ eum aemulari jion 
potuere^ unde^ quod iam antea reges Ptolemaei sum- 
mopere^adnixi crant^ factum ei^t^ ut Indicae merces 
fere omnes per Aegjrptum in occidentales regiones 
deducerentur^ et mercatores essent Graeci et postea 
Bysantiiu. Ipsi Arabes eo tempore a navigatione fere ' 
pororsus abstinoisse ct a Byzantinis merces Indicas 
accepisse videntur. Etiam quum Sassanidis in Per- 
fiide regnantibus etsibimercaturambdicam^indicanti*- 



^Uit ji^U Quae de India et Sindia relata fuerint^ 
ea imprimis Arabicis sinus Persici accolis deberi a(linnat. 

1} fjJ!»ai\f ji^ ^JljJt t^^t Hag'i Khalfo I, 129. 

3) Friistra enim probare stadnit Yincentius Oommerce of the 
anc. If^.&4« dl8^ Arabes iam ante Hippalum etesias cogno* 
visse; quae pro ea sententia affert^ coniecturae sunt^ di- 
serto testlmonio PeripL p. 33. Huds. facile eversae. Prae- 
terea^ qui iieri potutt^ ut G^raeci Arabes non sint imitati^ 
si revera etesiis uti scivissent? 

8) Eas describunt Peripl. m. £. p. 21. Proc. bell. Pers* I, 19. 
262. Yen. In nomine /xaSa^e in perip!. I. 1. exhibito fii- 

cOe.a^oscitur ^^% 9»od ctiam liQdie tallbus navicuUs indi 
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btis ByKantiii^^rttin^ quM etmm de industria arcebaiit^ 
commereiutti iniminututii esset^ denue lamen Indicae 
navigationi operara iion dedere. Frustra etiam lu- 
stiniaiius imperator^ ut Persis no^^eret^ Homeritas ma- 
ris Erythraei accolas permovere studuit, ut ipsi mer- 
ces ex India peterent easque ad Romanos transpor- 
tarent^ quos conatus Persae facile ad irritum rcdegere"^. 
Eius temporiS; quo Arabes ab institoribus Graccis 
merces Iitdicas accipiebant^ vestigia aliqua adhuc ex- 
stant in lingua^ nomina dico rerum Indicarum^ quac 
nonnisi ex Graeca forma corrupta esse possunt. Huc 
pertinent oy»U pro gemma^ cui hodie nomen est rubino ; 

est vccTcivd-oSj quo nominc eum iam appellant Ptole- 
maeus et Cosmas Indopleusta ^ Eodem modo JiiJ» 

nonnisi ex Graeco vocabulo xaQv6q)vXXov derivari pot- 
est^ Mutatus est is rerum status tunc^ quum Ara- 
bes suum conderent regnum^ ex quo tempore com- 



testis est Niebuhr Arab. d06. cf. Heise l^ 885. 4} Proc. 
belL Pers. I^ 11). 20« Etiam Cosmas pluries^ sed minus di- 
lucidc hanc rerum cooditionem iodicat. 
5f Ptol. VII, 4. Cosm. p. 336\ E; alios locos iodicat Salmas. 
Exercitt. Plio. p, 795 cf. 769. 779. Ad graecum sonum 

propius acceduot Porsicum \XiS\if Syriacum | A <pr>> 
(quod legitur Barh. Chron. sjr. p. 130. Apud Caiitellum 
ea forma non invenitnr, sed ^fJLAQui tantuni) et Armeniuni 

• 

JMOliMi/^ Mos. Khor. Geogr. ed. St. Martin in Mem. 
hist. et geogr. sur rArmenie yol. n. p. 342, ubi quod ad- 
ditur £l buufvnLin videtur glossa esse vocabulorum 

6) Nominis graeci origo non liquet, quum 9i5tR^> ^^^^ aluhuc 
traxere, secundum Wilsonem aliam arborein designet. Of- 
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merGio cum Indis denuo operam dedere. Id efficere 
iam studuit Omar, secundus khalira^ sapientia novae 
reipublicaeadministrandaenulIisecundnS; atque utPersis 
commercium eriperct amio 14^ (inc. 24. Febr. 633) vel 
15^ Ba^ram urbem condidit, in loco ita commodo, ut 
per omne tempus hucusque illarum regionum empo- 



fendit in forma Arabica litera q^ ^uae aiit vulgaris loque- 

lae vitio huc intriisa esse potest aut scriptionis^ si olim 

J^jd scriptum fuisse statuas. Talem mutationem etiam in 

vocabulo magis in ore vnlgi versato fieri potuisse^ non prorsus 
a probilitate abhorret. Ne in nostra quidem scriptura 
eius rei exempla desunt^ ut notum illudZ^ni^A^ depravatum 

ex Zemthy uti reddidere Arabieum \:i^,4M4) vel plasma di 

smiraldo, quod ab origine fuit prasma gemma. cf. Les- 
sing Antiq. Br. epist. XXV. Ita nux Indica apud Cosmam 
ubique p. 337. D. etc. audtt a^eXXior pro va^yaXhWy est enim 

J-c>jli, J^^Li, sanskrite HlfSlA^ Raghuv. IV, 42. vel 
quod [propius accedit Hll7^^ R. Tar. IV, 156. Similem 

mutationem subiit in nostris linguisvox RTT^ ^^^ Liisi- 

tanis, Hispanis et Italis laranja, naranja, narancia ^^iSkt 
GaUis orangep cf. Sclilegel. Berl. Kal. 1831« p. 66. l enim 
literam, quae in vocabulo Lusitanico est, ciim suo commu- 
tarunt articulo. — Quantum mercium nomina conferant ad il- 
lustranda obscuriora historiae mercalurae capita, inter 
omnes constat^ liceat in transitu annotare, tali argumento 
probari posse, etiam Armenos tunc tempotis ipsa ex India 
merces petiisse. In geographia^ quae Mosi Khorenensi ascribi- 
tur, sed non sine additamentis ad nos pervenit, (Xeumann 
Zeitschr, f. d. Kunde d. Morg. I, 243 sqq.) locus exstat, ed. 
8t. Martin p. 375, in quo merces recensentur Indicae. Ibi 
inter alia nomina, quae in lexicis Armeniis non inveniuntur 

neque a Martinio explicari potuere. est ^UiUf^iiii 
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rium primarium manserit Antea principalis ludicae 
mercaturae sedes in UbuUa urbe * fuisse videtur^ quod 
coUigitur e loco Thabarii, tradentis, Abubakri tempore 
UbuUam nuncupatam fuisse confinmm Sindorum etln- 
dorum^. Vix aliunde hoc nomen originem duxisse 
potest^ quam quia inde potissimum in Indiam naviga- 

■" - 

quod ad lifceram voci^T^rrr respondet, dum in aliis linguis for- 
ma paulum mutata est: JOJU), aavralovy vel ut Cosmas 
liabet navSavov; et ubq,pnLl^q^ , quod noniiisi ex ipso 
^jg^ ortum esse potest, l pro r posita, ut ip ^y^^^j, unde 
derivari nequil neqiie a persico jAjSJj^ vel jj^^a^ . 
Reliqua explicarc non ausim. ryiuphSSiiUhlM et 
priLjfTSyijfl^ll vocabula Martinius male expiicuit^ sunt 
ex Persicls j^^aaao ^b cinnamomum et ^Jiaj>o (^g^, [quod 
mosclium puto esse, mutata solum Persica forma ^^yfj^ 
in r^spondentem Armeniam. Omnes eae res alias nomini- 
bus prorsus diversis ab Armenis signantur. 

1) n>n KliaUikan ap. Wtistenfeld Tab. Abulf. p. 85. 

2) Abulf. annal. I, 424. cf< Ibn Qutaiba ap. Reisk. ad h. 1. not. 
p. 43. 

8) De ea, quam a Ba^ra quatuor parasangas vel decem mil- 
liaria Arabica distitisse tradunt et inter quatuor paradisos 
terrestres enumerant cf. Abulfad^ tab. Irac. ed. Wustenfeld 
p. 7. 19. 61. 85. et qui eius locum citant Assem. Bibl. Or« 
111, S, 706. 728. Lee ad Ibn Bath. p. 35, unde mendoso 
suo textui medelam quaerere neglexit editor GoUingensis. 
Gol. ad Alfr. 120. Herb. s. v. OboUa. Casiri bibl. Esc. 
I, 208. 

4) ^Aw^Jt^ iXMMJt ^^ vol. II. p. 8. Koseg. Yocabulum ^3 

primum intervallum significat, deinde pudenda^ tum, quod 

P^*" j«J>^explicat Beladsoriiis apud Uylenbr. Irac. Pers. p. 67. 
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rent ct Sindi atque Indi ipsi eo frequenter ob mercft'*- 
turam venircntJ Postetius hoc etiam doceri videtur 
loco^ qni mox scquitur, paulo obscuriore: amfinium 
Indorum mter omnia Persiae con/inia praesfitisse «t«- 
ctoritaie et potentia^ eius praefectum terra beltum in^ 
tuUsse mariqtte disnieasse Indos. ^ Deinde commercium 
Indicum omuiiio ad Arabes translatum est^ ctsi pro- 
pter situ9 opportunitatem aliasqueratione^^semperprae- 
cipuc per sinum Persicum factum esl. Minores in hac 
re partcs egit sinus Arabicus^ nam quae is praebebai 
commoda ^ qualis est faciiior mercium in tcrras occi- 
dentales transitus evitata longa via tcrrestri^ ea incom- 
modis supcrdbantur^ navigatione nempe minus tuta ct 
potissimum deminula commcrciilibertatc. Eodem modo 



simUi tran^slatione^ ut g^jx: cf. Tebr. nd Ham. f1 , tractum 

inter diias gentes intermedium , qiii uCriusque incursioni- 
bu^ patet et quo plerumque ad signa couferenda conveni* 
unt^ unde etiam per lCiLi^t ^y^ explicatur. Tandem^ 

ut in hoc exemplo^ id transferri potuit ad locum^ ubi duo 
popuji etiam pacata consuetndine usuri convenire solent. 

1) Etiam postea niercatores Indici in eas terras profecti sunt, 
cf. Abu Zaid in Aac. Rel, p. VZS, qui eorum mores descri* 
bit^ si inSiraf urbeMuhammedanorum consuetudine uierentur. 

3) p. 10. ULSi ^jj^ g^3 ^,.Jas\ JOJ-Jt g. -J ^L^^ 

2) Niebuhr Beise ly dSl. II^ 10. sqq. 

4) In Sacji Ghrest. ar. II^ 55.._^.0JiJ! ^^ Jj^LnJ! oy>. 

qOUi ^lXJLj OJUt3 L^l 

5) Ita revera M, Paulus Veneta ad sUiiiin Arahioum Adenum 
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qno a^ suik^s usque saeeulum ntfvibm ex ludtft 
adtrci^entibus non permittebatur, G'iddam praetervehi^^ 
ita antea^ ut diserte traditMa^prizius^^ mereateres la^ 
dici ultra Adenum portum appeliere nunquam eonsneve*- 
rant^ donecinde ab anno 725 (13%) navicularius quidam' 
Ibrahim vocatns^ ut^iniurias a rege Yamaaaemorcatoribnsi 
illatas u jcisceretur^ a Kalikut recta G'iddam petero ineepit^ 
ubi honorifipe exceptus est. Ab eo inde tempore Gldda 
sedes mercaturae Indicae mansit et Adenum continua 
magis decrevit^ Ad sinum Persicum praeter Ba^ram 
dtto impiamis fuerunt emporia^ Sir4f, urbs in nigii^ne 
sterili sita^ quam totam Ijgno quercus Indicae ex ori- 
entalibus regionibus aMato exstructam vidit Ibn Hau- 
qaP^ et quam florentem etiam suo tempore inveaife 



tantuni novit m. 28, Muller (semel annoto praeter hanc 
nullam a me adiri potuisse M. Pauli editionem}, de quo 
loco cf. Sacyus ad AbdaU. p. IIS.^ Camoens autem ni^ 3. 
Ciddam omne commercium Imbere indicat. Cetenrai de 
Aegypttorum cum Indis mercatura regnantlbua Mamli^kis> 
- quae per Adenum instituta esse videtur^ docte et accurato 
egisse lego Quatremerium Mem. geogr. ct hist. sur IlEgypte. 
II^ 2d4 — 295y quo libro aegre carui. Quaedam nec ea ma- 
gni momenti habet Renaudot flistor. patriarch. Alcxandr. 
p. 539. 

6) ap. Uylenbr. 1. 1. p. 53. -.Um^ de qua adductis locis Ara- 

G 
bum plura dubie disputarunt Bochart Uieroz. n^ 846. et Sa- 

cyus Chrest. ar. m^ 473.^ notissima est arbor^ quae Anglis 
audit teaktree^ botanicis Tectona grandiSf ad naves aedlil- 
candas et alia opera tignaria perapto^ ad quae Forskalio 
teste etiam hodie in Arabia adbtbetur. Indicum nomeD^ quod 
desiderat Sacyus, est SJT^. Etiam Ubullae aedificia hoo li- 
gno CQBstructa fuisse tradit Abulf. Ann. 11> 235 . 
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Ibn Bathiitfaa^ atqao Hormaz % doaeo « T&tfrlB pror- 
8U8 dirata est^. Praeterea etiam Mask&t et Omia ur- 
bes Arabicae hic nominaadae sant^. Freqaentissima 
biao ia ladiam fuit navigatio, aec solum^merces yal- 
gatae^ de qaibus agero ab boc loco alicnum est^ 
transportabantur^ scd legimus etiam exercitus hac via 
in Siadiam traiectos fuisse ^, ct equorum agmiaa crebra 
ia Siadiam^ et ia orientale Indiae litus' .transvecta 
sunt. 

. Loca^ ad quae Arabes mercaturae cansa veneranty 
nonaisi maritima suat. Etsi enim constans erat mer- 
catorum Khoras&nam iuter et Indiam per Multlnam 
commeatus^^ nunquam tamen Arabes in interiorem In-' 
diam penetrarunt^ ut diserte de suo salt^n tcmpore 
affirmat Hauqalides ^. Contra totum Indiae litus Ara- 
bes non solum iuter viam tetigere^ sed variis locis 
etiam firmas fixerunt sedes. Ea loca singula recen- 
scbo. Prope Sindiam^ cuius emporium Daibal tota 
hac aetate floruit^ in. peninsula Guzerata et ad 
sinum Kambayensem^ in quos locos mediae Indiae et 
Narmadae vallis mercaturae confluebant, situm erat 
regnum Balharae, principis apud Arabes^ quum eos 



1) p. 95. Lee. 2) Sacy Chrest. ar. I, 246. 3} Abulf. tab. 
ed. Rincfc p. 35. Assem. lU^ 2. 757. 4) ^Anc. Relat. p. 
10. 76. 5) Almakin ad a. 101. 6) TUabarius ap. Ko- 
Beg, Chrest. p. 99. 

7) Abulf. India p. 41. Singulis annis eo decem millia equorum 
importari ait M. Paulus Ill^ S6. Cum magno equorum com- 
meatu eo j^er mare etiam postea profectus est Tavemerius 
U^ p. 180. ed. Paris. 1679. 

8) Masudi Not. et Extr. l^ 18. 9) p. S7. 

10) Anc. Rel. p. ao. 11) Masiidi Not I^ 10. Ibn Hanqal p.88. 
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insigiii/^ f&vore et praesidio afficeret^ dariissiiiii etprae 
aliis noti. Ibi secqri vivebant, ne publico quidem sa- 
crorttm usu prohibiti^ ita ut templa magna et splml- 
dida aedificare possent ^\ Etiam praefectum a Balhar&-. 
ex se ipsis electum habebant ad ius dicendum^ ceri» 
usque ad Hauqalidae tempus^ qui Balharam tiwci 
regnant^oQi eos hoc iure privasse tradit^^ Situm eius 
ditionis satis accurate definiunt antiquiores Arabes: 
eam Hauqalides a Kambaya usque ad ^^^^''^^ 
se extendisse^ et vetus Indopleusta^^ cum provincia 
Kemkem'^ confincm fuisse perhifoet. Ab his iam' paulo 
recedere videtur Masudius'^^ qui regnuiu inter mon- 
tes situm et urbem principalem Mankir fuisse dicit^ 
octoginta parasangis Indicis a mari remotam. Hano 
etiam nomine (^^J^t Hj^ designat^quodutrumcumDe 

Guignespro nomine proprio accipiendum an per urbem 
principaiem explicandum sit, non prorsus liquet. Geogra- 
phus Nubiensis cius sedem nominat Nahlavaram ^^^ in 
quam urbem regnum postea fortasse translatum est 
Onines consentiunt maximam eius fuisse potentiam, 
eiquc etiam principatum in reliquos Indiaereges velcerte 



12) p. 27. 13) Anc. Hel. I. 1. , 

14) Qhl^-UI proviDcia septentrionem versns a 6oa sita est^ el 
plerumqiie septem Konkanarum nomen gerit. R. Tar. lY^ 
ItfO. waso As. Res. XV, 47. 

15) p. 13. 85. 

Itf) p. 71. Minus bene soribitur NahravSla^ nam nomen Ind{~ 
cum est tlH^oll^. Hodie eodem loco est iirbs Anbulvarra 
Puttan^ cuius suburbium adhuc vetere nomine appellatum 
invenit.Todius Trans. R. As. Soc. l, 208^ qui id primus 
detegisse sibi visus est. Sed iam ante cum Tieffenthalerus . 
idem bone annolaverat. I, p. 87G. 
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magnam auctoritatem ascribunt. Nomen quod t A ^ 

vel (^r^ scribitur *^ IndopleosCa et Masudio auetQri- 

bos oommune erat omnibus eius familiae regibus; se^ 
OUBdam Hauqaliden desumptum cst 4.e regionis^ quam 
Miebant^ nomine. Utraque sententia rect<j se habet. Qui^ 
aam Indicus rcx Balhara ille fuerit^ diu latuit^^ nunc antem 
certo dici potest, postquam ea dyuastia tum ex in- 
scriptionibus ^, tum ex indigenarum annalibus'*^ tumex 



1) Nam quae aliae vocabuli scriptiones pasi^im inyenfuiitar^ 
sine dubio corruptae sunt. Firiizab^dius formam praebet 



os 



«j^ (|uam explicat «Xl^t (^ji^ q« ^♦■ A l ^ x. l i^ apud Hy- 

dhim de shahQ. p. 53. est ^j^y^j quod etiam Johnson in lex. 

Pers. habet dUhird vel dtlhara pronuntiandum. Is etiam j^JU 

ejLhibet de sunimo Indiae re^e^ qui in eiusdem nominis 

uoiite sedem habuerit, Perperam nomen regem regum 

explicant Geogr. Nub. 1. I. et Abulfad^* 
2} De Balhara iam copiose egit Wilford As. Res. IX. 179 

sqq.^ sed haec indigestae commentationis pars est inter eas^ 

quae maxime fictionibus et coniecturis inanibus contaminatae 

sunt. 
8) Wathen in Joum. As. Soc. Beng. IV. 477* 4) Tod. Ann. 

of Raj. et Trans. R. As. 8oc. I^ 307. sqq. 5) Jacquet in 

Jonm. As. Soc Beng. Y. 687. 
6) Tod. Ann. I, 216. Apud scriptores Indos hucusque notos 

semel tantum^ quantum scio^ huius urbis fit mentio^ Bhattik. 

XXII; 35.^ ubi auctor versibus his 

prodtt se hoo opus composuisse in Yalabfa! urbe regnante 
^ri<fiiarasena. Egregium pro tapta temporis incertitudine^ 
quae in re literaria 'Indoruoi est^ testimoitium^ quod ad libri 



— 48 — 

JSinensium rebitioiiibns ^ nobis innotuit Ea in urbo 
Valabhi^Guzerataepeninsnlae olim capite, hodieBaibhi 
vocata^ decem miliiaria AngUca septentrionem versus 
et occidentem a Bhownnngger stta^_^ inde a quartd sae-* 
culo exstitit^ et ab urbe vel regione Valabhi denomi)* 
nata est. Itaque vocabulum {«^ ortura est ex pr&~ 

krita forma ^^Tf^^psr pro csi^Hi^m', Quum corum re- 
gnum Gurg'aram et SaurashtVam ^omplecteretur^ 
omrano recte Arabes eius finium descriptionem tradi- 



aetatem definiendam .sufficit; idoneam enim non video ratt* 
onem^ extremorum carminis versuum authentiam addubitandl 
cum doctiss. Schutzio^ Fiinf Gesange des Bh.k. p. 1. £x in^ 
8cri[itionibus a Wathenio I. I. editis quatuor nobis cognitl 
8unt ^ridhariisenae^ de quorum primo sermo esse nequit^ 
quum titulum tantum HRKrfH gesserit. £z reliquis tribus 

primus regnavit ex Watiienii ratiocinatione c. a. 625 , se4 

certior est Jacquetii sententia^ qui ez Sinensium peregrina- 

torum narratione (brevior ea exsltat Foe Koue Ki p. 892^ 

sed ibi^ ut videtur^ non prorsus recte versa) eum medio sae- 

culo sexto assignat. Secundus et tertius fUerunt decessor 

et successor Dhruvasenae vel Dhruvabhat't ae^ quo regnante 

sub annum 632 terram Hiuan Thsang invisit^ unde illum 

ineunte, hitnc medio ^aeculo septimo regnasse colligitur. 

Inde certum fit cannen inter*annos d50 et 650 scriptum 

esse, Uaum quod Jacquetii coniecturae obstare video^ hoc 

est^ quod inscriptio tempore ^ridharasenae primD confecta 

anni noiii notam gerit. Aera autem Valabhitar^m incepit 

anno Chr. 319^ ut apparet ex inscriptione apud Todium 

Ann. ly SOly in qua annus Yal. 945 respondet anno fug. 

662 (iDC« 8. Nov. 1263.) et Salivahanae Cita enim apnd Todium 

scribendum est pro Yikrama) 1 320 ^:::!! 264. Annus igitur 

Chr. 550^ sub quem Jacquetius inscriptionem factam esse 

censet^ est a. 241 VaL 

7) lilnguae pr&kritae usus in vocabolis apud exteros comme- 



\ 
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denint ; postea timien midta in Balharam transtdlenmt^ 
qaao in alios Indiao reges valent Ita nescio an id 
iamMasiidio acciderit, qunm regiam mrbemM&nkirvel 
8.^^ in montibus sitam ab antiquissimo tempore In- 

diae caput fuisse velit; urbem enim Ug'g'ayinim de- 
signasse videtur*. Posteriores deinde omnia contur- 
barunty et Balharae ascribiint Kanog ae regnum vel 
aUal 

In Balharae ditione tria potissimum commemo- 
rantur emporia ab Arabibus frequentata^ Suman&^ 
quo imprimis Adenenses naves appellebantur^ Kam- 
baya urbs a multis Muslimis habitata^ et Barog'' 



moratis latlus patet^ quam plerumque observori video , ca- 
ius rei multa coUigi possunt exemp^a. £x luculentissimis 
eornm est Jaxtya/SdSt^gy quod minus apte e forma sanskrita 
potest explicari^ veriim tamen ad Jiteram exprimit pr&kritam 

<^(^'<4UI^V; 6T literae enim mutatio rarior in U In Iioc to- 
cabulo usitata est^ Vikr. 17 , 1. Lenz. Ita formae^ quales 
8unt aaxxctqovj xdf/tpo^a ex SIJSFTT thM| y mutationem prakri- 
ticam subierunt^ quae Pottius fitymo]. Forscli. n^ 427, falso 
ex sua quam nominat dissimilatione literarum explicat. 

1} Aliunde enim ja^U urbs prorsu« incognita est nec commo- 
dam etymologiam sanskritam praebere videtur^ nisi velis 
H^Mn^, quod deest quidem inter nomina urbis ab Hema- 
candra IV, 41. ed. Calc. p. 76. enjimeratas^ 

signilicatione tamen cum fdiun^l convenit. Abulf. Iiist. an- 
teisl. p. 173. regnum Mdnkir ad mare j^t situm esse ait^ 
sed addit urbem Lahoram ad id pertinere^ quod non facile 
explicari potest. Pro Q^t> quod exstat in edit. Cleischeri 
L L et p. 174 scribendum est J:ii\, quod aliud Guzeratae 
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D«iii per totnm Indiae fitos ocGideatale niQlta loca ab 
Arabftus .visitata erant^ quorum alia adhucpleno gau« 
dent flore^ aliorum autem iam ne situs quidem accu- 
rate definiri potest. Cuius rei causa tum est defectus 
tabularum geographiearum^ quibus terraeillaepro ipsa- 
rum amplitudine spatio nimis minuto delineatae sunt^ 
tum mutatio^ quam ipsa regio temporis decursu subiit^ 
effecta potissimum per .fluviorum a montibus praeci- 
pitibus in terramplanam se devolventium rapiditatem^ 
unde haud semel oppida diruta aut propter flumen 
alio flexum deserta sunt.^ Huc pertinet urbs Suf&ra' 
de cuius situ omnis interiitmemoiia; ex sola nominum 



nomen esse rec6e dicit Abulf.' tab. Ind. jp. 42. 45. "Est ex 

sanskrfto ^rnr Graec. uia^ixif cf. Lassen Zeitscbrift. I, 227, 

Ibn Alvardi regnum >M^nkir nominat^ ;tanquam etiam suo 
tempore llorens. p. 12S. Hyl. 

fSy ut auctor libri {Jd^\ Jsamj ap. Hyde 1. 1. p. 43. 

3) Abulf. Ind. p. 42. 44. Ibn Batb. 164. I/ee. Geogr. Nub. p. 
70. Circiter annnm 630. Chr. eas urbes Hiuan Thsang pe- 
regrinator Sinensis commerclo 'maritimo maxime florere ait. 

Barog'am nominat et p. 392 Pa lou ko tchen pho iJTT^ 

et KambSyam Sou la tho/nomine regni jSaur^htrici^ nam > 

eum hanc urbem intelligere, ostendit nomen fluvii^ ad quam 

sita esse dicitur^ Mou yi I. e. XT^ i 

1> Haec bene pluribus exposuit Paulinus a St. Barthol. in iti- 

nere Indico^ p. 128—130 versionis german. Forsteri. Male 

de eadem re egit Apetz Descr. Malabar. p. 5. 
9) ^Jhym vel aJUjm scribitur apud Abulf.^ apud Ibn Hauqal 

27^ 35 Ti^yjM} utroque modo apud Geogr. Nub. Non du- 

bito quin ^t Zifitoq Cosmae 338 D^ cuius nominis^ quae pro- 
posita est^ etjmologia "^St^ scriptione Arabica dubia reddi 

videtur. Comparari possunt Zovnaqa Ptolemaei et Ovnnaqa ^' 



— 46 — 

scrie eoiligi potest^ eam Barog inter et T&Mm essc 
^piaerendam. T&na haec' ad sinum sita erat^ ad quem 
hodie est Bombay urbs^, eo sine dubio loeo, in quo 
adhuc tabulae urbem Tannam coUocant Sequitar 
Goa^ ab Ibn Bathiitha primum commemorata^^ deinite 



Peripl. 30 Huds. Copdcum Indlae nomenl C04>IP inde oif- 
gtDem dozisse Tidetar. Ceterum non ut ^tilg^o potant^ daae 
eitts nominis regiones Arabibus cognitae erani^ aed tres^ 
nam praeter SofHIam hanc et Africanam etiam tertiam in 
tractibus transg^angeticis norunt.. 

1) tuU* Abiilf. Ind. p. 45; apud G^ogr. Nub. perperam le- 
gitur luli. 2} Tiefenthaler l, 292. 3} ^ju^ p. 164. 
Lee, Syris ]a^ Ass. III, 2. 752 vel loQ^ ^y ^y ^33 

4) jjjtiAJwM Q^uN^ Abulf. p. 46. Oeogr. Nitb. Apud Ibn 

Bath. descr. Malab. ed. Apetz p. 8. praescribitur pronunti- 
andum esse Sandabiir. Yidetur tamen ab hac diversa esse 

insula QtvXJu»^ quam habet €reogr. Nub. p. 69. 73. et qvam 

etiam Iba.Hauqal indicasse videtur p. 35. 
5^ In eius situ definiendo sequor Ibn Bath. p. 165, qul eo ve- 
nit a Goa meridiem versus iter faciens^ c^ll. 175. haud 
procul ab Hannaur urbe sita esse videtur. Geogr. tamett 
Nub. eam quatuor dies septentrionem versus a T^a collo- 
cat, quocum convenit definitio K^uni apud Abulf. 1. 1.; qui 
eam viginti quinque gradus partibus magis septentrionem 
versus collocat^ quam T4nam. Abulfada eam tres dies a 
Tdna abesse vult. Sed omniDO haud procul a Goa sita fu- 

isse potest. Id confirmatur libro Ja^ ^idi Alii ben Hu- 
sain Turcae CHammer in Journ. As. Soc. Beng. Y^ 461}^ 

abi audit %jX «^tcXJuM Sindabura Goae. Coniectura ib> 

proposita est^ eam esse Cotual Sonderbout in tabula Ar- 
rowsmithii geographica septentrionem versus a €roa positam. 

/Sed fortasse ^^ Ibn Bathuthac non Goa est^ sed et ipsa 
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Sindabur^ quae etiam Sind&n nominatur^^ urbs flofeiir 
tissiina in insula tri^nta sex vicis ornata^ sed bodie 
prorsus incognita^ Deinde cstHannaur^^ nunc Onore^ tum 
Bdsarur^ Sequitur Mangarur^ hodie Mangelore^ ac 
deinde HaiU urbs ad eiusdcm nominis promontoriuio? 



magis septentrionem versius quaerenda erit. Quod certam 
ejst, si probari possunt^ quae de €roa tradtt Faria Asia Poi^ 
tuguesa I^ p* 135« El fundador de aquella fue Melitfuf 
Hozem Moro^ 40 anos antes de la entrida de' los Por^ 
tugueses en lalndia, 8ed ea dubia rcdduntur iis^ quae paulo 
post narrat. Falsus de Sindabura est Apetz Descr. 3Mtalab. 
p. 6. 19. qui eam Sur^tam essQ putat. 

6) jjJLP Ita pronu&tiari vult Abulfada^ at Hinaur Ibn fiat\. 

p. 165. 
^^ j3^Lj Abulf. p. 40, est eadem urbs atque j^y** ^e^ 

Abi sardar Ibn Bath. Lee, 169 velj^^^t ^petz p. l^- ^ 

£z nominibus hodiernis proxime accedit Barcelore. 
6} Abulf. p* 40. Male apud Ibn Bath. p. 169. Lee. p.8. Apetz 

legitar q^ .L^U^, dum p. 175 recte est j^ •s^U^. Apud 
. Casir. Bibl. Esc. II^ 6. exstat ^JLpJj^ 
B^ JL^ (^|mU Ibn Bath. legi vult Hili. Est promontorium Illi 

vel d'IHi^ haud procul ab urbe Cananor septenlpionem ver- 
sus sltam^ quod apud Fariam Asia portuguesa I. a4. audit 
Delij^ et unde fortasse regnum £li apud M. Paulum III, 33. 
nomen habuit. Ipsa hucusque pertinet Malabaria atque in 
hac regione^ si usquam fuit^ necesse est fuerit murus^ quem 
volunt olim Malabariam a Kanara separasse^ sed cuius ve- 
stigia adhuo f^ustra quaesita sunt^ cf. Wahl Erdbeschr. von 
^Ostiad. II. 642. De eo locutum crederes Oamo^ntem YII^ 21 : 
Agui se enxerga Id do mar undoso 
Hum monte atto que corre longamente 
Bervindo ao Malahar deforte muro^ 
Com que do Canard vive seguro. 



— 48 — 

fSXt^ tnm FandAraina* deniqae EaBkat^ postremo 
Kaolom ^ 

Malabaria^, quae regio natura sna et sita ab ho- 
Stili impeta et expagnatioQe semper tuta mansit at- 
qoe etiam raro^ nisi nanquam^ uni imperio fuit sub- 
iecta^ ob merces et fructus suos undecunque terrarum 
expetitos ab exteris semper maxime frequcntabatur; 
quare ut in talibus civitatibus fieri solet^ tolerabantur^ 
etiam atque adiuvabantur peregrina sacra. lam primis 
acrae nostrae saeculis — fabulam tamen de Thoma 
apostolo in Indiam profecto credulis relinquimus — 
religio Christiana ibi egit radices et Cosmae tempore 
iam multae ecclesiae florebant. Neque^ ut facile con- 



Sed ibi est varia lectio pro CaDaM Bisnagay quod ci^at 
est regni Dekkhanici Narsinga, alias Yisapur nomiiiatuiii. At-* 
que haec lectio utique praestat^ nam ut ipse addit^ 6hat'as 
Inontes Intelligit: 

Ba terra os naturaes Ihe chamam Oate. 
Verum Malabariam inter et Kanaram talies sunt montes 
nulli. Unde mihi narratio illa de muro^ si fabula est 
aut ex ipso hoc loco^ aut e simili errore ortum ducere vi- 
detur. 
1) tb^JU3 Ibn Bath. 171. G. Nub. 78, In^er utramque duas 

nrbes commemorat Ibn Bath. I.I. ,*J^j>et^^JL5^(>li> (Apetz 
habet v^>Xi^^^ priorem omittit) aperte easdem atque eas^ 

quae p. 175 in eodem intervallo non^nantur iV^t^ ^^ 



:d) JojSLi^ Ibn Bath. 173. o^^L^ Maqrizius in 6acyi(%rest. 

ar. II, 56. Zaaii^ Syris Assem. II^, 2. 731. 

3) ^J^ Ibn Bath. Abulf. >aSo*0 Assem. 1. L Apud Indo-. 

pleustam Anc. Bel. p. 1(^ et Geogr. N. audit Kaulammeli^ 
i. e. Kaulam Malabariae (Kaukam forma ex vulgari libHui- 
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iici potest^ ludaei etiani eo irrepero omiseniiit; me- 
morantur oppida quoquc ab iis solis habitata.^ Pere- 
grinis certa privilegia in tabulis aeneis descripta a re* 
gibus data sunt^; eorumque ita crevit potestas^ ut 
baud iu una urbe Christiani regiam dignitatem adipi- 
scerentur.? Etiam maius Arabcs postea assecuti sunt 
incrementum ; roaximopere eorum numcrus auctus est ' 
et quum mercatura fere tota in eorum manibus es- 
^set, fieri non potuit^ quin magnam vim in res publi- 
cas exercerent. Eorum conditionem et cum incolis 
consuetudinem dcscribit Ibn Bathutha^. Longe pluri- 
mos ex iis fuisso mercatores. qui in urbibus maritimis 
vitam degereut , apparet. Secundum Abulfadam^ multi 



orutn errore male orta est.) Eo usque venire ait naves 
SinensiuDi^ quod convenit cum Ibn Batb. p. 13. Apetz^ ubl 
p. 13. Kulum pronuntlari praescribitur. Inde a Fandaraina 
plures urbes prorsus ignotas^ ut Oerabtan alias^ enumerat 
Geogr. N: p. 74. 
4) Nomen Malabariae Arabice est iLajJU aut .Laaa^^ quod aut 

Mallb^r pronunciant dOm Bath l^r^. I/ce^ qui editor laudat 
lexicon regis Audani) aut Mulaibdr Clbn Bath, ap. Apetz.) 
vel Munibdr (cod. Abulf. A.) Perperam hanc postremam 
scriptionem praeferendani esse vult Flugel in Ersch. En- 
cycl. s. V. Hind. Saepius Malabaria aptid Arabes etiam 

JksJlA-]t S^ appellatur. 
57 Ut Kangarkar^ ^/j?^ "^^ Batb. 174. JM vel Kungi- 
kari ^S ^c^^ ^^* Apetx., 11. Aliam talem arbem comme- 
morat Abulf. p. 41. 

6) Copiose de iis.tabulis^ quae maximam partem interiarunt^ cf. 
I^a Croze Histoire dn Christ. des Indes p. 46 j egit Tychsea 
Commentatt. rec. Gott. voL V. hist. phU. p. IS, 

7) La Croze. 1. 1. if* 48. 

8) p. 190. sq. Lee. 9) Abulf. Ind. p. 45. 4a. 
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Tatnae habitabant^ et ia urbe Kauiam propriaA habebant 
plateam.' IbnBathutha urbes suo tcmporeab Arabibus 
cultas nommat has : primum Hannaur, ubi Shafeitae erant 
et tunc rex MusKmus regnabat^ G amdladdin Muhamrated 
ben Hasan^ adversus quem^ quamquam regis gentitis 
agnosceret principatum^ tamen^ quum copiis navalibiift 
potens esset^ Indorum reguli reverentiam habebant; 
Expeditioni eius feliciter contra»Sind4buram insulam 
factae interfuit Ibn Batbutha ; rex eam deinde per ali^ 
quod tempus adversus regem indigenam^ a quo in urbe 
obsessus tenebatur^ defendit, Deinde nominat Mang a* 
r6r^ quam urbem opulcntes mercatores Yamanenses 
et Pcrsae inhabitabant; numerus mercatorum Musii- 
morum fere quatuor miliia efficiebat. In Haili urbe 
magnum et celebre habebant templum^ cui schola lite- 
rarum iuncta erat. Etiam prope Pattan ^ urbem^ quam- 
quam in ea ipsa^ potissimum quippe a Brahmanis 
culta^ omnino non tolerarentur^ temiilum aedificarant* 



1} tj^y de quo vocabulo cf. Sacy Chr. ar. II^ 148. 

8) ^y3. AfuA A#etziu» male legMur ^*yi , 

3) Ita recte vocabulHm o*iL^ vertlt Lee^ perpenun per dlvcr- 
soria truisfert Apetz. 4} Lee«. ir« 194. 

6} Plura de bae re opera coniposita suiii^ quorum uao^ Ka^* 

^.cXi^Ldfft aRowlandsonio in Anglicum sermonem verso^ 

etsi dlii a me exspedato^ aegre tandem eami. Biusdem ar- 
gunieBti est lib^ a Zaiaaddin Mukhdam Arabice serlptus 
post a»n. 967 (ine* 97. Febr. 1^97)^ efiius titulum non com- 
memorat^ qui quaedam de eo excerpta decHtj Duncanus 
As. Res. y^ 1 sq. Cherwman ibi Mubmnmetfis tempore vi- 
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'J^res Fandafainae regiDiie^ ^ aCcupAhahij qUitriiiiietil^tlc 
erat t^mpluni. Tandem KaBkut^ iu qua ^liirat teiiipla 
eommemorantur^, et Kaulam multis et divitlbus tnerca- 
toribus Muhammedanis itisigncs eraht. 

Maxim6 rtd Muslhnoruili ftu^dritateni et poieiiti- 
litti in his fegioAibui^ au^endam contullt pfincipii^ lii- ' 
dici fld doctrinam Iif$lstmi<5am coiiVersio^ d6 qiia tt 
postea sine dtibio pcr fabulad exofnata prdrsiis Cefta 
dici pbsi^c noii videntdr^ etsi propier coiistaiitein tfa^ 
ditionem ipsatn rein dubitare noh licet^ ^iiit is se^ 
cundum Wiisonem ^ Charuman ille Pef umal^ qtii CJif i- 
Sitianis priviie^ia cdncessit^ ultimuS fcgumKefatehsium; 
in fine vitae MeCbam peregfinaturus^ fegnum ih 
octod^^fn Vel plures parl^s distribuit^ quod saecuto nono 
factuih esse perhibet Wilso. Accuratior temp6ris de- 
fihitio inde pcti potest^ quod hac occaslone Italikut et 
Kaulam conditae esse traduntur. Cui opinioiii^ quan» 
addubitari licet^ hoc cef te veri inest^ eas tun<? temporis 
pfimum sui iuris fiictas esse. Inde aieras suas com- 



xisse et cum hoc contuDctum fuisse dicitur^ quae aperta est 
fabula^ ut ipse auctor Arabs agnoscit^ qui sententlan^ fert^ 
IslAmismum non ante saeculi a fuga secundi finem in Ma- 
iabftrla radices eglsse pag. 4. d. Aliud opus est in Mac- 
keii^ti Ct^Uetdohe Arabice scriptum et indice ^isseh Shar 
kraorti instructum : The stary of the conversion Of the 
CHakrateHi of Malayatdm to ihe Mohammedan fdtth, 
Uy p, 119; t6S mi^mofatur etiam iH Indico libro Ker^ta Ut- 
patti. tVilso Maclt^iizie Coli. I. Ixviij. 

6) Mk. Coll. I. Ixviij. xcvij n, 96^ Res cuivis iam nota esl 

ez Cfamoente VII^ ^2—37^ qui eau eoctem modo narrat; 

regem SaramA Perimal nominat. Alias Luaitaiiia etiam au- 
dit Xarao, 
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putarunt, quorum Kaulamensis anno 825 Chn incipit/ 
Kalikutensis secundum Scaligerum ^ anno 907, sed sc- 
cundum Vischerum^^ cui multo magis fides habenda est, 
eodem anno 825V Kalikutae IbnBathutha regera gen- 
tilem invenit. * Idem regis in urbo ^yCAPi> ^ ad religi- 
onem Muhammedis conversi exemplum affert, cuius 
^ nepos tunc^ quum eo veniebat^ regnans Indicum do- 
ctrinam rursus amplexus erat. ^ Sed haec ad tempuB 
pertiuent, quo per regna Muhammedica in India se- 
ptentrionali conditalslamismus iam magnam auctorita- 
tem nactus erat. 

Praeter Malabariam mercatorum Arabum sedes 
imprimis erat in Taprobana insula^ quam vel ,^,a^Ou.m« 
nominant^ vel^ quod nomen posterius est^ cP^l i^ter 
utrumque male interdum hoc ponunt discrimen , ut 
hoc proprie ad insulam pertinere dicant, illud ad mon- 
tem Rahun. ^ Secundum lohnstoni percontationes apud 
Arabes primoriim colonorum posteros institutas^ primi 
hanc insulam petieruut Hashimidae^ qni a khalifae 



1) ^aul. a St. Barthol. -Reise cet. p. 117« vers. Germ. Duncan 

1. 1. p. 19. 
2f) De emend. temp. p. 525^ ex Ludovico Cadamusto^ utvidetur. 

8) Jn Malabaria apud Batavos de rebus divinis orator fuit. 
Bibl. Brem. Class. V. fasc. IV. p. 763. laud. apud Crozium 
p. 44. 

4} Gouvea in Jornada do Arcebispo do Goa Coimbr. 160B. 
apud Crozium 1. 1. p. 47. epocliam Kaulamensem a Kaiiku- 
tensi differe ait et anois 680 priorem esse anno Clir. 1609^ 
unde annus urbis conditae eificitur Chr. 922^ paulo po^t 
quem annum eo venerint Mar Sapores et Mar Perozes Sjrf 
cf. Assem. Bibl. Or. III^ 2. 442. Sed quum idem scriptor 
apud Crozium p. 308. anno Chr. 870. Kaulamae eccleslam 
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Umayyadae Abdalmalik (65—86 =^684— 705) pcrse- 
cuiione fugeraiit et m octo Taprobaaae urbibussecunt 
collocarunt domicilia.^ Emporium^ quale haec insula 
per omnia saecula fuit ^ etiam Arabcs non potuit non 
allicere^ quorum ibi morantium numerum amplum 
omnes inde ab Indopleusta et Abuzaido scriptores te- 
stantur. Plcna fruebantur sacrorum libertate atque ita 
mi:s:ti erant omnium religionem asseclae^ ut rex qua- 
ttior e quavis religione^ suam dico^ Christianam, Mu- 
hammedicam et ludaicam^ veziros habuisse perhibe- 
atur. Etiam media in insula templum muslimicum 
erat prope .UCl^ urbem regiamJ^ Practer reliquorum 
Indorum morem incolae mendicos Muhammedanorum 
religiosos^ qui faqiri vocantur^ hospitio excipiebant et 
magni aestimabantJ' Ut ab Indicis principibus etiam- 
num fieri solet^ iam tunc ibi Muslimi propter fortitu- 
dinem bellicam ad stipendia merenda indigenis prae- 
ferebanturJ^ Accessit^ quod pfoptcr regionis quoque 
amoenitatem multi ibi per aliquod tempus viverent.'^ 



a Mar Sapore et Mar Peroze conditam esae perhibeat^ 
apparet^ in Ulo numero errorem esse commlssum^ et fortasse 
centum annos numero 680 esse addendos. Ab utraque iUa 
differt aera Christianorum in Malabaria^ quae incipit anno 
«55. Assem. III^ d. 440. 443. 

S) p. 172. 6) cf. supra pag. 48 not. 1. 7) p. 170. 

B) Ibn Bat. 182. Qazvinius s. v. Sailan, SaraiTdib* 

9) Trans. B. As. Soc. I. 538 f . Quae Johnstonus ex ore mer- 
catorum Arabum accepit^ pleraque fide. digna videntur, etsi 
in singulis^ ut locoriim nominibus^ etiam falsa deeursu tem- 
poris se immiscuerint. Quae de inscrtptione supra memo- 
randa habet^ ea ipsius inscriptionis verbis non confirmantur. 

10) Ibn Bath. 186. 11) id. p. 43. 13) M. Paulus m, 22. 

13) Anc. ReL p. 101. 103. 104. i&eogr. N. p. 3». 
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E4ilA ci|t ias4?ripitp sopulcritlis iu Mrbe Knlpittbq re- 
piert«t| Iif^rinft(hi<% iqui^e ^icuqUir^ lUpris ^xarata^ viro 
cuid^m AriJ)!^ mortuo anuQ 837 (ino. 10 Iu|. 948) 
pp^iili^ qm aliquod pium opus fuadavit^^ sed prqptcr 
pxpuqilonmi discrepaQtiam ot vi^ia uequc nomen, pe-^ 
qii^ CiHUS geoeria id fuerit iaatitiauiPj certo ef^pi pot^^ 
cst' Aliud vlaoQdae jriaulae incitamentum praebuit 
uotj;iswvn| illijd Buddbae^ u( ludij) vel Adfwi^ ut 
ChfistiaAi ^i Alvslimi putarunt^ vestigium in monte 
ftMwu ^j$j ppiiapicuum, qui ladiy f^^tn «udit,^ Vo^ 
Um iam Lidopfeu^tA^eius fobulae mentioiiem facit^ sed 
fli fide^ habonda ost Ibn Baihuihae^ primps oo^pere- 
grinatioaem instituit Abu Abdallah benkhaflf; doolor 
inter ^uAos olaris^imus^ mortuus anno 981- Ouc. 14. 
Sept. 04f }> Is miraculo quodam incolarum^ q«i oo u«- 
que Musiimps |BOttt<s aditu arcuerant et iniuriis afTe- 
eeraiit^ favorem siIn conciliasso dicitur talem^ ut inde 
ab eo lempore Musiimi seouri atquc etiam ab iadigenls 
adinti in eum iiscenderpnt. £ius sopulchrum in ipse 



1) Lee in Tranis. R. As. Sot\ l^ 540. 

2) K. Tar. Hf, 72. 

MegiiavAhftBas ipse ^uasi gemtnammj tfu^e suHt vifinies, 
fodina in Hekanam montem rariapnm ffefnmarum fodi- 
nis insignem et pemmarum prnestantissima tanquam 
corona omtUum cum eaoeroitu aacendit. GenmH liaec 
pvaestantiseima siae dniMa est veatigiuni nuddhae. Circa 
iHino impriiiiis inontem geuiui^rum fodinas esse etiam Ara- 

bes testantur. Oeogr. Nirb. p. 97\ *4^3 Juit^ fJ^ ^lfi 
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moate vidit Ibo liiithHlii«| se4 aliod ia Sluurte urbe 
PersiaQ erat^ Ibn Bathutha in ftiontem «^eeadit eius-^ 
qtte itineris desoriptionem MCxiratam la opere f^uo 
reliquit. 

De terrae ac reipubUeae eendiiione Arafoes pau** 
oa taintum et obseura liradunt Indopteuflba^ «t aat# 
eum Cosmas^^ duos ibi jreges fuii^ narrat^^ Geogr. 
Nub.^ unura tantum |iovit« Poatea Ibn Bathutba 19 
urbe mediterranea Kankar totius insulae imperatorem 
sedem babere vult^; praeterea insulam inter plures 
principes divisam csse ait. In maritima urbc Battala 
regem invenit gentilem alias Muslimis maxime infe<^ 
stum^ abs quo ipse^benigne exceptus est.*^ Urbes fere 
duodeeim praeter principalem U£t nominat Geogr. Nub*" 

Quarum ne unius quidem situm vel nomen hodiernum 
indicare possumus; idem in plurimos locos ab Ibn 
Bathutha nominatos valet; urbs^ quam is maximam 
insulae esse invenit, Kalambu nomen hucusque serva- 
vit." 



^ \jeiycsi\ jWii ^ Jjljsr: (^vXJI j>Uit iuJI^ ^^ 

BjL^^ ^!^'« ^^ *y^ ^^^ mohI^ el circa eum omnes 
hpacinthi species inveniuntur eariaeque gemmae, et in 
eius valle adamas, quo annulorum signatoriorum lapi^ 
des scalpuntur, 

3) Anc. Rel. p. 3. 

4) Quod una cuin nouiinis diversitate arguit^ eum aUuni esse^ 
quani tUum^ de CHipe inscrlp^iose sepulcrali modo df?ci. 
Utrunique tamen esse eundem^ Leeiis affimiare studuit. 

5) Ibn Bath. 42. 5». 18«. 190. 6} p. 337. 7) Ane. Itel. 
p. 3. 8) L V 9) p. 186. 10) p. 183. 

m p. 37. Wj^ p. t9i. 



1 
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Orientalis Incliae ora exadversoTaprobanao insu- 
laeaita Arabibus audit .aaJ^ quod est /rarer/tf«. Unde 
toti provinciae hoc nomen impositum sit^ non prorsns 
liquet^ etsi probabile est^ id de traiectu in insulara^ ad 
quem olim emporia eeleberrima sita erant^ esse de- 
sumptum^ ita quidom^ ut nil nisi versio vocis ii?i3Rr 

(jfons Ramae) sit^ qua rupium scrics i.-sulam intcr ct 

continentcm dcsignaturJ Sinc dubio primo nomen fuit 

rtfft?t S^ regio traiecius* Quaenam regio ita norai- 

nata sit^ omnino dubium cssc neqiiit'^ unde mingr^ 

post Rciskium^ qui id vocabulum cx syriaco ir^SSD 

male pro ;*^^^ Malaharia scripto oxtum csse pu- 

tavit^'* nuper etiam Ritterum^ eam quaesivisse in lito- 
re occidentali^ cuius partem a seplcntrione ad Goam 
usque pertinentem ita noroinari affirniavit. Quod pri- 
mo quoque loco^ in quo apud Arabcs cius mcntio fit^ 
facilc refutatur; ita Abulfada ^ diserta tradit^ Mabari- 
am a Kaulam 3Ialabariac in orientcra vcrsus situm esse 
et ab hac parte prope Kuraarira promontorium inci- 
pere; inde cara a septentrionc per montes a regno 
Balharae seiunctam in orientem vergere. Haec expli* 
«anda sunt ex Arabum opinione^ qua Plolemaeum sc- 



1) Eodem modo reges^ qui ia urbe Utlmanattia anno Chr. 1380 
a Madurae regibus descierunt ct per aliquot saecula illic 

regnarunt^ titulum gesserunt h^^ rex pontis v^Uraiectuu 

Wilso Journ. R. As, Soc. in^ 22H, 

2) Rem iam confecit Sacyus ad AbdaU. p. lll. 114. 

3) Busc!u'ng Magaz, IV, 270. 4) Asien. V. 584. 583. 
5) Ind. p. 39. 50. 

6) p. 74. ^jA.*A-5 SLaJvXo yyS^JM xXj^Xa q» v^L-^W^ 
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cuti Indiae littis linea continua versus orientem se 
extendere pularunt et veram pi^insulao fbrmam 
prorsus ignOrarunt. Ita Geogr. Nub.^ postquam Ma- 
hibaricas urbes recensuit^ ab ultima) quam conune- 
morat et quam quatiior dierum navigatione . citra Ta- 
probanem esse dicit^ Samandar^ statira transit ad se- 
ptentrionalem Indiam eamque a Ka^mira qiiam vocat 
jnteriore vel inferiore septem dierum itinere distare 
et indc ad Kanog'am usque fere idem spatium esse 
perliibet^ Itaquc fieri non potuit quin incertissimam 
Bihl de Mabariae situ imaginem Arabum geographi ' 
fiugerent. Quae res fefellit Cl. Leeum, duna adversus 
Sacyum disputans eam ad Gangem usque se exten- 
disse negavit et ex gradibus Ibngitudinis et latitudi- 
iiis apud Abulfadam indicatis terrae et nominis ambi- 
tum accurate definiri voluit. Apud Ibn Bathutham 
quidem^ quidem regionem tunc iam a Muslimico rcge 
gubernatam invisit^^ nomen de parte tantum australi 
usurpatum videmus; attamen reliqui litoris ad Gangem 
usque non fit apud eum sub ullo nomine mentio. M. 
Paulus Vcneta* ad Mabariam pcrtinuisse ait civita- 
tem^ in qua St. Thomas scpultus esset^ quae prope 



alibi ^«wJt habet. 

7) A Mu^limis expngnata est a. 710. (inc. 30. Mai. 13t0.*j cf. 
Firtshta ap. Sacyum ]. 1. Ibn Bathutha tres io ea urbes 

cominemorat, Kian imU^^ Fattan ry^, quas ignoramus^ et 
Maduram^ "^/^< P* ^^^. Lee. * 

8) IIT, 23. 27. Eam etiam mmm^t magnam Indiam^ UBdecol- 

ligere posses Mabar esse <4^|ol(9 sed id mihi non videtur 
verisimile. 



hodienmni urbem Madras eat Apnd Firishtam' tan- 
deitt Domen aperte minorem provinciam in peniiisiilae 
parte australi sitam designat Atque ita lis iUa diri^ 
mi posae videtur. Arabibus propter suam de foraa 
Indiae opinionem faaud cognitum eimt^ quantum Indiae 
Jitus orientale se extenderet; intenralhim Kumirim in*- 
ter et Gangem non potuit qnin ipsis multo minus vi<^ 
deretur^ quam re vera est^ et fortasse nufi()uam ipsi in 
quaestionem vocarunt^ utrumMabaria adGangem us- 
que porrigeretur^ neene* 

Nomen Mabariae postero demum t€|mpore ilpud 
Arabes in usum venisse videtur^ quum antiquio^es 
scriptores eo non utantur^ sed regionem aliis nominif- 
bus designent. Quae imprimis tria sunt, Kuniar^ Ri- 
man^, Kala. Hic autem ea movetur difBouItasy quod 
quoties ea nomina ccmimemorentur^ auctorem descri'- 
ptiones in certam quandam regionem non quadrent^ 
sed ex parte ipsam Indiam indicent^ cx parte nonnisi 
terras et insulas transgangeticas spectare possint. 
Quae res causa fuit^ ut in definienda homm nominum 
significatione omnes fere, qui hodie de iis inquiffive- 
rint^ in diversas abierint sententias; sed a principio 
unum tantum tractum ita nominari potuis&e apparet^ 
quem ut inveniamus ante omnia etiam hic pcrpenden- 
dum cst^ propter litoris orientalis ignorationcm Arabes 



tj cf. locos a (Sacyo 1. I. excerptos. 

2) »J^\) ubiiiae vera scriptio esso videtwr pi*o ^^^^\} vel ^^^j 
Rahmi vel Rami^ quod ia Ubrte wae, et editi« crebro legitor. 
8) Abc. Rel. p. 4. a. Nub. p. Sd. 
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ifSu^Si uou digfcm^re ioter uiramque I.adiftm ; .liude qoa^ 
de lerris Indiae aDteriofis h^nd Longe a Kumjiri prot- 
niantorio ^tantit^us dicant^ quum Gai)gem non procul 
ab eo ia mareefFundipqtarent^ liobis^ quibus prorsus 
alia Indift^ imagp ante ocubs versatar^ dicta ess^ 
videantur de ludia transgangetica. Hlud igitur nihil 
impedit. quominus eas terras in India dteriori quae- 
ramus. dummodo fauc ducamur certis vestigiis^ quae 
revera non deBunt. Sic primum quidem Rumanae % 
quae ab occidente navigantibus cis Taprobanam stta 
iA *ii|ic cpntigUA espe dMeitgr^^ JMomfin ^d Jbane re- 
gjoaem rebusaRaiQa gestia claram p^rtinere videtur; 
deinde quod docet Geogr. Nub.^ Ramanam nomcn 
urbis fuisse^^ dubitari non sinit^ quin celebre empo- 
riumRamanatha, hodieHamnad^ ad fretum Cpylonense 
situm^ rogionis noznini originem ded^rit. Alterum no*- 
men esiKiUahj^ »)S vel^^quam puto esseCoroman- 

dalae litus olim g^ vocatum. Arabica vocabuli forma 

inter yetus hpc et hodiernum nomen fere medium te- 
|i0t< QmA regio plerumque insuJa s^^j»- vocatur^ me 

nen refellit^ nam ne premam^ Arabes eo vocabuld 
etiam peninsulas desighare nec valde accurate eo uti^ 
diserte ctiam contrarium traditur, Indopleusta regnum 
ait in litore situm e$se; quod de coniinentis tantum 
litor^ intelligi posse videtur^; clare .autem id^in con- 



5) Auc^ Hel. p. 19. lam mte eitt3 .teinpus nomen invcpio in 
epistola Sjriaoa^ guani Yeshii jabim Adiabenus Jif estorianoraiR 
catb.olici^ 6$0— 660 Qiir* a4 l^etropolitiim Persiae scripsit^ 
^eri^ans de interrupta ^cclesiarum Pcrsicarum ^tln<licarum 
ciun siia $ed$ <2.ommunioi)^^ ^jta, apud Asssem. 1II| 1, 197* 
sf^.^ vAfi pajg^ 1S9^ pol, prim* inHma Ip4i9. ita de^ciibitur: 
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tinentcesseafflrmatQazvinias.' Ille regionis^ qaam Ka- 
labar vocat^ situm ita clescribit^ ut a Kaulam unius 
mensis iiavigatione distet ct inde Betuma attiugatur 
diebus decem^. Desiguat U^Ij^ quae 'Syris est 

]^)Z LmS^^ domus Thomae^ vel $a*^\iSi;>, Maliapora^ 

Tamulice^ Mayilapur, ubi Thomas apostolus pro re 
Christiana vitam profudissc fertur\ Quac quum sita 
sit . iu Coromandalae litore propc hodicrnam urbem 



• ^ • <» 

_AMjQ0f2k India^ quae a maritimis regni Persahm fi~ 
nibus usque ad Kalah spatio ducentarum supra mille 
parasangarum extenditur. Non dubium esse potest^ quin 
hic^ ubi extremos GhristianUmi orientem versus propagati 
llnes nofflinat^ eandem^ de qua agimus^ Kalam designeC 

1) p, 57. cf 69^ ubi a Musiro bea MuhalhU^ qui -eam invtsit^ 
urbs fuisse dicitur. 

2) Id quidem nimium temporis esse videtur^ sed alio modo na- 
vigattones tunc instituebantur atque hodie. fitiam saecblo 
decimo septimo JUisitani idem iter ita instituerunt^ ut pcr 
noctem naves appeUereut et in liture dormirent. Tavernier 
II ^ 150. 

3) As. Res. XIV. p. 59. . 

4) Ass. III^ 2, 764. La Croze p. 37. 40. Kirdier China iUustr. 
p. 53. sqq. cf. Camoens X^ 109. sqq. Nescio an nomen 
Calaminae^ quod urbs gerit in Martyrol. Rom. ad 2i. Dec. 
ad nomen ^Jb^ aUudat. Crozius quidem p. 288 putat^ id 

ab arce (Arabice Kjtld) a Lusitanis exstructa et Castel da 
Mina nuncupata posterius demum fiotum esse. Sed haec 
coniectura eo refeUitur, quod nonien iam apud Gregor. 8ar- 
hebr. duobus Jocis^ qui leguntur apud Assem.' Ill^ S^ 38^ 
exstat^ scriptum ^l^^W et 1 1 1 iVlW. In epi- 
stola 8yriaca anno 1504 ab cpiscopis Indtcis ad Nestoria- 
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Madras ^^ facile apparctlndopleustani Kalam provinciam 
omuino nou in ulteriore ludia coHocare. Tertium uomen 
est Kumury quod a promontorio Kumari nomen diixit . 
Indopleustaregionem non commemorat^ sed post eum ab 
omnibus regnumrevera Indicum et iii ipsa ludia situmdi- 
citur; ut ab Abuzaido^ Masudioy Geogr. Nub.^ Ibn Al-* 
vardio^ Abulfada^ qui id cis Qenares regnum collocat^^ 
QazvinlOi Situs accurate deseribitur in itineribus Sinda- 
hk^i^ : Deinde porro naviff,avimu8 adpiperisinsulametin" 

norum patriarcbam data AissGm» IIT^ 1. 594 aedes Thomae 
apostoU |^*>^^ }^o]Z ^f^l ]|^^^ a Malaharia 

viyinti quinque dierum itinere distare et ad mare sitas 
esse dicuntur in urbe Meliapor in provincia IndicaSilon 

0|J019 ]ZQil] r^ |.M ,-l:>^fl>9 ]h2lsX 

5) Tavern. II. 154. . 

6) XtAy FiruzAbadiis pronuntiandum praescribit Kam^r. Huic 

etjmologiaequod obiicitFliigelius^ Ersch. Encycl. s. v. Hind., 
Bomen promontoril Arabice scribi {^^^^ CAbuIf. Ind. p 

41.) Kumhari^ nou obstat^ nam facill^me extera nomina au- 
ribus excepta literis varie exprimi potuerunt et expressa 
sunt^ ut muUa docent exempla. In transcursu annoto^ Ara- 
bes saepe in transscribendis vocabulis Indicis addere literam 
h^ onius consuetudinis regulam certam non video. Exem- 
pla sunt J^<^t ^.(3 pro JVfaledivis Ibn Bath. p.dd. Koseg. ^ 
y^l^Jl^j pro Analav^a eto. Praeterea, ubi Indi literam 
aspiratam habent^ post respondcntem tenuem h addunt^ ut 
in .iPJUi pro Jrai^, j-f^^'? cX-i^J^ etc 

T) hist. anteisl. p. 174. 
8) ed. Langles. p. vf J^iliJI ^J^-f^ ^^ ^^ J^ 4/**^ 

- «iXP Jj^t^ JuJl ^Ju^\ S^\ [^^ ^^l^\ H^vp.^ 
Ujy^A^t^ Luu Uit ^\^\J^\^ LijJI \^^j^. B^jl. 
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Mit^ifn Kmndti (tpiM plenior fornla IiidiOae magiis fe- 
spoadet}^ iH qua agdltodhum nobile ^amficum mveftifur 
et cuiU6 incolae concubitum promiscmtm rinif/ue po- 
fism pfohibenf. Tum mertetf emendo^ t^ftdanddj per- 
mutanda tenimuM ad margaritatum piscHMm, Pipe^ift 
insulam^ quam male Langlesius pro insulis Svndateis 
habet^ apparet esse Malabariam JJJIaII o^ ^ margari*'- 

(afum piscina est in freto Ceylonensi; Kumftf igitur 
nif nisl Indiae partem australem significare potest. Qnod 
addit de impu(|icitia publica^ quam etiam omnes alii 
scriptores sola in hac terra pe]" totam Indiam non esse 
iicitam volunt^ id qtiocjn^ mettttt 6eiIt«?iltfcWn conflrtiiare 
Videtur. Vix enim id aliter explicari potest^ qiiam 
quod Arabes uxorum communionem^ qiiam in Mala- 
baria videbant^^ Inde ftt pro^dlnatit T^^&Mta ^<>fccti 
non ampiius invenirent. Non obstat^ quod ait ftgalio- 
chum ^amficuni hic inveiiiri^ nam simili errdf^ alibi 
agallochum ^amficum et Kum&rense in tniSulam Ta- 
probanam tranisfeit^ Quodl &utem ex opere fabnlas 
coiitinenie argumenta geographica dacere iioii dubito^ 
addo^ Sindabadi recensionem eam^ quae a Lauglesio 
edita est et praeterea in editione mj noetium Calcut- 
tensi 1814* 8. vol. II. exstaiy satis accurate nebis ima- 
giiiem exprimere^ quam de illarUm re^^eiium situ Ara- 
hes sibi finxerant^ In altera reeensioite^ quafti^Habich- 



1) Faria Asia Portug» l, 84. As. Re^. Y. p. 13. £a dt causa 

thcologi 8ir4feti8es adolescentQs huc ire vetabai\t« Anc. 

Hel. iOCP. Malabareiir rei Venereae maxime deditos fuisse 
te^tatur ^^Hm M. Paulusr UI^ 31. 

d) P« VA L^gl. vjrjUai^li, (ly^oH ; nam fiiarandtbam iuteUigi 
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titts itt edifiofaem tiq, iioctium rec^it^ aniiotlitioitei^ 
argnmenti gebgraphici fere omnes desuiit^ mtde ColR-* 
gendum^ eas ab aactore iliius recensionis aut ex ipsiu$ 
peritia geograpbiae aut ex operibus geographicis ad-^ 
iunctas esse; reVera iiiterdam cum geographis^ qui 
aetatem tuterunt^ ad literam conveniunt Ceterum 
etiam M. Pankis in hoc tractu Comitri^m provinciaitf 
novit K 

HaeC mihi Certa Videntur esse fundnmentlt^ quibus 
superstruenda est omnis dtsquisitio de vcra signift«« 
catione nominum^ quae ab Arabibus terris et insufis oceaui 
tndici attribuuntuf. Eam nrnic non tango ^ utpote ab 
^rgumento meo alienam neque iam propter materia^ 
exilitatem cum spe siicccssus instituendam. Non ta^ 
men hic praetereundum est^ etiam tres illas regiones^ 
de quibus modo dixi. saepius diserte in terris tranS«* 
gangeticfs collocari^ ut Kalam Indopleusta^ et Geogr. 
Nub. ^ ultra insulam sitam esse volunt^ qua« 
^jHy!L^f\JS (j^UU u^yW?* (j^Un<yminatoret vufgo 
pro insulis Nicobaricis habetur^ Ita Abulfadlsl' KalaiH 
urbem esse^ ait in orientali insulaeGavae parte; Qaz'- 
vinius duas etiam nominat Kalas^ per errorem qui- 
dem^ quum ex eius descriptione appareat^ de eadem 
rcgiene sermon^m esee^ sed ea re ostendens^ quomodo 
iilae jcegloaes iam in mente Arabum confaadi atque 



MMaMMHi 



apparet coll. p. ^f^, 8) III^ S2, 
4} Ane. ReK p. 12. 5) quinque diebus p» 40. vel sex p.d9. 

6) eae itpud Sidl Aliutt seribuntur «L>ti vel male ^Lf^li 
Jfourn. As. iSoe. Ben^, Y. 465. 407. 
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dispcrgi poiueriat. Abulfada' certo duas^ distiuguit 
Kalas^ alteram in iusula G ava sitam^ alteram occi- 
dcntalem^ sed pauca^ quae de iis praedicat uon beno 
inCer sc et cum reliquo rcgionum situ conveniunt» 
Eodem modo Kumariam in tractus oricntales trans- 
ponuut; Abulfada^ eam uno tantum cursu abcsse 
dicit a ^amf occidentem versus ct quae apud Abu- 
zaidiun^ de eius viciuitate cum regno Mahrag'i le- 
guntur^ eodem spectant, qunm tum ex aliis indiciis^ 
tum ex annotatione Masudii^^ montium qui ignem eli- 
ciant omnium maximum esse in ditione Malu^&g^i^ du-> 
bitare non liceat^ quin eum in G'ava insula regnasse 
vellent^ In quibus omnibus explicandis tenendum 
est^ ex Arabum opinione insulas transgangeticas haud 
procul distare potuisse a Kumari promontorio et Co- 
romandala. 

Ad tales errores committendos interdum .multum 
contulit mcrcium ct fructuum a locis natalibus deno*» 
minatio^ ex qua alias multa colligi possunt ad,notio- 
nes geographicas vel dcfinicndas vel augendas. Eius 



1) ibid. 277. 280. 2) ibid. 277. SimiliA tradit Geogr. Nub 
p. 41. 8) Anc. Rel. 78. sqq. HepetKt Masadlus^ (hirra 
p. 18. sqq. 4) apad cl. Weyers Ibn Khakiln. p. 1S3.. . 

5) Prorstts diversum videtur Bouien insulae ^4JUt vel 3«4jUt 

ap. Geogr. N. p. 37. in mare Zingico sitae/ et .inoaUuai 
Africanorura^ eodem modo vocatorum^ unde fortasse pro- 
nuntiationis errore iam apud Ptolomaeum tnontium lunae 
nomen origincm duxit. €f. Sacyus ad Abdall. p. 7.^ 

6) p. 203. Is ait arbort non esse froctum^ quod annoto contra 
Sprengelium Gesch. der Botanik. ed. 2 I^ 225^ perhibentem 

apud Avicennam p. Wf* eius fructum nominarl f^J^* ^^ 
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rei exeniplaiii ex muftis^ quae praesto sant^ nnam eHgo 
hic afferendum de agallofcho^ usitatiBsimo pc^r totara 
Asiam odofainento^^ quod iam in ^ S. Codiee quater 
nominc D>^n^?. vel niSnt^ (= ^rn;^'?) commeAiorari pro- 

babile est. Est lignum arboris, quae a botanicis no- 
nien accepit Excoecaria agallocha Linn. vel Aquilaria 
agallocha Roxb.^ inter Arabes descriptae ab Ibn Ba- 
thutha^; cuius radices et interior truncus, cortice et 
partibus exterioribus putrescendo solutis, propter 
oleum, quod continent et ^uo colorem atrum macuiis 
dislinetum induunt^ si eremantur^ suavem diffundunt 
odorem. Ab Indis% Arabibus^ et recentioribus Grae-^ 
cis^ etiam in medicina adhibitum est; tandett eo ad 
variam quoque supellectil<»n et opera fabrilia usi sunt.*^ 
Graece est «y«AAoxov " vel ^vAaAoay; apud recen- 
tiores medicos'^ etiam ^vXoxiov^ quod legitur apud 
Cosmam*'*^ akofj^ idem lignum signiflcet necesse est» 
Sanskrite usitatissimum e^t nomen ^gn^ vel ^srTji^, sed 
sunt etiam multa alia, ut ^l^, «rqro", «mS^^ «srrfe, 

smm^dnafei^? ^m^, 3^5=«:; praeterea haee^ aut 



' t3yiJt tkAH^jy quod ez terris Sqlavoruni asportetur. 

7) Su^nita ed. Calc. I^ 138. 139« 

8) Avic. 1. mox laudapdo. . 

9) Cf, Salaias. Exercc. Plin. 742f. 

10) ng. noctt. I. t*AA^ )^A| I^,! .Habicht;. 

11} Quod fortasse ex jpr&krito ^aTT^T^RT pro mr^Spst I>asseil 

iDstit. 1. prakr. p. 116. accedeate irulgari literae canfnae la 

I mntatione explicandum est. 

t9) et SalM9' 1. 1. 19> 887. €. 

5 



nil^ro eios oolore dmta aut oertatm speciem nigram 

aigJiifieautiA: cFt^mi^, ^F"^» 9>TO, wwgnr, bfiW, 
crrr^T, «rtott, m^tm, far^/ Arabibus picrtimqae 
audit ^fi lignumj prorsus ut Indis etiam ^sfrrs^ vel 

ij(Tj»i^ vocatur, alias^, ^, vXS^, ^LT, o-^'^' ' 

JOO^, Hp, 4] (aAoi^) Persis ^l (^),- c5j-^ *>l^, 

^U^cXXm^, «t^ (aXor;) porro g.>?vil\ g;>?Ul, g^^?^*, 

gs«^AJt, .j..;^\jJLi^ ^s5^aJLi, quod idem esse nomen 
apparef^ fortasse ab ^sFmisT, prikrite ttuisdd derivandum. 
Etiam 3^t ^cribitur apud Persas. Syriace est ^^^^)^ 

fortasse etium . »o\s . ^ . Angli hodie nominant agai 
ivoody aloe tcoodj I^usitani aguila aut^ sonum linguae 
suae accommodantes^ pdo de aguiay uude apud nos 
iuterdum appellatur Adlerholz. Species eius muHae 
Arabibus cog^nitae erant^ pleraeque a loco natali de- 
nominatae^ quae non omnes a nobis 'eerto illustrari 
possunt. Primum affero ^.L^jiif^ agallochum JITfiiiti^rf- 

cum^ ubique ad regnum Kumar relatum^^ quod iu 
peninsula Indica fuisse supra dixi. Num etiam nunc 
agallocha in eius montibus crescat^ mihi non prorsus 
liquet, quum scriptores de ea re dissentiant. Sed ut 
taceam, merces saepe etiam ab emporiis^ unde pluri- 



1} De pliiribus ex his vocabulis male egit, ea per. ambaruni 

interpretatus^ V^ilford. As. Res. Xl^ 38. 
2} Cf. Hexapl. Syr. ad Cant. 4^ 14. Castellus etiam Vocabulum 

|2a£)9a:) per agallochum explicat ex Prov. VII, 17.^ ubi pro 
KUC^LLZ positum est^ aed male» nam est crocus^ ut recte 
Caut. 4t, 14.^ sanskrite^?^. 
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mmk cjqiorUuitur noniiiuuri^ sexeenta mmt exempta 
renim^ quas regio per atiquod tempus frequenter 
aluit et quae postea inde prorsus evanuerunt. Arabcs 
discrte testantur tunc in peoinsula Indica fnisse agal- 
lochum/ et in Taprobane insula^ cui cum litore con- 
tiguo eadcm est plantarum ratio et copia^ id inveniri 
tradunt ladopleusta et Qazvinius^ et ipse ibi vidit 
IboBathutha^^ qui speciem ibi uatam nominat ^i^uK. 

Idem docctur in carmine Indico^ ubi id inter merces^ 
quas in australi ludia generatas eius victor Sahade- 
vas domum misit^ enumeratur: 

SITOrH^ «^ M^l^ i fui *4Urfj5&d ^^ l felHM^ 

Altera tamen' ex parte ccrtum est, agallochnm 
Kufnarense^ ctiam ex insulis orientalibus asportatum 
esse^ ex urbc Kamarah^ quam in insula 6'&va sitam 
esse locuples testis Ibn-Bathutha (radidit^ Confun- 
dendorum intcr se nominum causa fortassc fuit ipsum 
agallochum ab utroque loco exportatum. Duas eas 
fuisse specics^ inde coUigi possc videtur, quod ab 
aliis' dicatur peior^ ab aliis*° optima essespecies, qu« 
^.USll vocatur. Kamftrense autem laudat Ibn Ba- 



3} Ibn Alvardi p. 120. Hyl. 4) In Mman^^ sec. Indopl. p. 
22, de cuius situ nuHuni dubium esse potest. 

5) Anc. Rel. p. 3. Qakv. 46. adde SindabAd p, va Langles. 

6} p. 184. 7) Cum vocali a primae syllabae^ unde seductus 

FirozAbltdius etiam nomini ^Ui banc a tribuisse videtur. 

a) B^US pag. 201. 9) Abulf. 1. I. IV. 277. Geogr. Nub. 4t. 

10) Qasv. p. 68. 
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ditttha at eerae instar moUe^ qoi kidAngieiim in Ta«f 
probana^ natum^ quod eiosdem geoeris foissc atqae 
KvmAricum ex locorum vidnitate coniicere licet^ hoc 
ittferius esse dicit' Ad agallochum Kamib*ense idem 
ait prope accedere Qdqtdicwn ^LSUI) , a portu iJLjfe 

in eadem insula G'ava sito nomen gerens^; id tan- 
quam exquisitissimum^ ut videtur^ nominatur in mj 
noctibus^ et etiamnum eam speciem vulgo in usu 
esse^ testatur Niebuhrius; is speciem t^j^\A dietam 

huic praestare addit^ de qua aliunde mihi nihil con-^ 
stat^ Agaliocl^um in insula 6ava vel G'iba natum^ 
i^^l^ nominat Qazvinius. ^ Ad species spectatissimas 



1) p. ^908. 184. 

^ p. 184. 804. M^, Quac ^eeus ad primum locum adnotaTit^ 
emendatione egent. £x Ibn Baitharo locum attum^ qiii mV 

nime aganoclium spectat^ sed Jil» plantam^ quasecundum 
Qdmiisum cameli yescuntur^ in altero^ quem citat, loco 

Clcographi ^lfub. de neutro sermo est^ sed de KJldb , de qua 
etiam Avic. Can. p. ff (** agit et quam Sprengelius Oesch. d. 
-Bot. ed. 8. I. «65. vult ess% cardamomum. Fortasse cst 
aroma^ quod sanskrite inter multa alia nomina audit nnsps^^ 
de qnp cf. Wilso. 
8) II^ fv Hab. 

4) Beschr. von Ar. p, XXXVUI. ^O^U fortasse nomlnatum 

est propter odoris praestantiam^ cum aqua rosacea comp»- 
ratam. 

5) p. 5». «0. Altera fortasse est Sumatra^ cf. lice ad Ibn Batfa. 
p. 190. Hodie in nsuHs Indicis non amplius inventtnr^ si 
fides est Crawflu*dii verbis apud Leeum p. dOl Jaudalis : if 
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pertiiiait (^amAimBL, ^^ftAAaJt^ aya)2oxoy Slifq)*i ap«d 
Charilonem^^ ex (pamf ailatum^ sed de hac qudqne 
lis est^ quum alii eam speciem optimam^* alii vilissi* 
mam esse dicant' Species ^JOjt, onde etiam 
omne agallochum nominatur Jjuu^ ex urbe Mandal 

Vcnit^ quaeubi sita fuerit nescio.'^ Qazvinius" agal- 
lochum ibi ait non crescefe^ sed maris fluctibus affer^ 
ri; id si viride sit^ nominari J^^^UiJt. Hoc kumarHni 

Abuzaid'' narrat esse omnium pretiosissimum et ple- 
rumque sigilld obsignari^ ne adulteretur; vendi impri- 
mts Multftnae, quo a peregrinatoribus ad idolum co- 
leadum eo prpfectis aflerretur. Etiam Abulfada eius 



M. (llg^um agallochuib) be a naUve of the Xndian Mands, 
iJke cQuntries, wkich produce ity hare not yet been atcer^ ' 
tained. jEtiam Niebuhr. Arab. p. 194. agaUochum nonnisi 
ex Siam^ Malacca et Sinis in Arabiam importari ait. 
cf. Salmas. Ue homon. hyles iatricae. p; 7. 7) Anc. Rel. , 
p. 18. 8) Abulf. IV. 177. 
9> Qazv. p. 65. Dc dedniendo tcrnie ^amf situ miror omnes^ 
qui bucusqqe de ea re scripiberuDt^ quantum scio^ despe- 
fasse- Est Caniba regni Anamici peoviliciftr australLs^ M. 
Paulo niy 29. Ciamba^ qui in ea lignum aloes abundare ait. 
Ad boc agallochum etiam poeta Lusitanus alludere yidetur 
his vcrsibus X^ 129. 

VPs corre a costa que Champd se chama^ 
Cuja mata he do pdo cheiroso omada, 

De 9XT rcgione Indiae^. quae pars Bengaliae est^ olimfir^^ 

hodie Bbagelpar^ non cogitandum esse apparet; Sinensibus 
est Tchea pho. cf. Foe koue kl p. 998. ibfque Kiaprolh et 
p. 986. 

10) Fortasse sanskritum est WZ^ regio. 10 P* ^^- ^^l 
Anc. Rel, p. 100. 



# 
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specici mentionem feeit^ utpole in montibus KimarAn 
Sinas inter et Indiam sitis' nati^ in quo vocabnlo 
nomen KumAr inesso ^utares^ nisi appareat^ eos esse 
montes ^/iS ^ quos invisit Ibn-Bathutha a Bengalia 

Sinas versus in meridic Tubbeti sitos.^ Est occiden-- 
talis Assamae pars^ quae apud Indis nominatur ^n^nc^^; 

etiam Raghuvan^ae auctor et Kalhanas^ regionem 
Pragg yotishensium, prope hauc sitain^ utpot^ agallochi 
arboribus insignem commemorant. Ultimo loco no- 
mliio i^jy^jaal\^ quod puto inde dcnominatum esse. 



1) Ind. p. 50. prolegg. p. fl Jouy. 

2) p. 195. 599. • y«Ly iirbeoi Beogaliai» inter et Khotao esse 

dicit Burhini Q&ti teste Johnson in lex. Pers. s. v. Vrhs 
est etiam apud Qazviniuni^ qui in histor. naeur« (cod. GO" 

than.) cap. do inontibus hunc locum hafoet: v^bG! ^y^a^ 

5 UO^l U^}i ^J^> y^\ ^ .Jj^ ^^^-^ J^ 

o^!J *Ait wv^. ^SIS ^3;^I5 L^ B^r ^Ou «ui 

jS^y ^^^^\ Oy6\ *J{ w^.M^. ^vXJI v-AiAaJ; I^JU) 

J^x^ lcXP v.^ ^5 v;^^-*^. ^^I«3^t ^Mon& camphorae 
mons in India est amplus super mare eminens, in cuius 
radicibus urbes metgnae sitae sunt^ ut Ktimarkny unde 
denominatur apallochum Kamarunense et Kumar et 
^amf, unde agallochum Kumaricum et^amflcum origi- 
nem habent, In tius radicibus etiam arbor camphorae 
crescit, Sequitur deiade descriptio huius arboris fere ea- 
dem^ qnae iji geogr. exstat s. y. Zftnig^ p. 53. 
8) Raghuv. IV^ Sd. Fortase agaUochi huius nomen pciiis sonnit 

^3 ^\JU\ 4) ibid. 81. Raj, Tar. IV, 173. 
5) QazY. s. V. ^aiw^i'. 
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quod ia urbe ^aimur veadkabalur; nam arbor in ear 
regione uon cresoit. Species^ qu« ex terris transgan- 
gcticis afferebantur^ etiam Indis fuissc cognitas, elu- 
cet e nomine ^ntJd ^ e:ptralndiam natum, quo interdom 

agaliochum notant. Addo locum Avicennac de va- 
riis agallochi spcciebus^ inter quas etiam mult» sunt 
supra non commemoratae^ de quibus ccrtiora non ha- 
bee dicere. ^ Optima agallochi species e$t Mandalieumj 
tjfuod seeundnm quoedam e media terra India affertur^ 
deinde Indicum montanumj pefissimum radiee con» 



6) Avlc. Can. p. fl**! . q* v.-^^ c^*^^' mUoI OytA 
OJ^ ^, XS! ^A^JJ j> j^^ ^yoS Ju^ y^ 

- jyJJ J.*a-S5 cr^ J^l-^l ,^*>^»^ ^_^v>a-J< ^^ 
jiLsJi kWo jut^ cr!5 i^U^' a* vJv^^ «^^ c5*^'^ 

dl^iJl^ ^^Lbil—Jt^ c5^ '^^ O^^^ -^ ^> 
^^,3004^» ^>>5 (^ 80^ K^ iJOH^ jll3J;J|5 

^^JJJ ivJliJ? pUJJ >^i^5 wJUoJt ^.j^t O^j*^' 
:>y^^\ o>i3«-:> -^^^ jUJ? ^^ ^jLjJ? iJ o=^Lu 'i 

1. *M*J) ^lAJt jU:\ Jis. ^L^\ er*j>Jt (j»l-^t 

^J U#Mii'^t Praeterea duobus aliis locis de codem agal- 
lodiD agit, ut ex descriptioue apparet: p. IM qJ^^' 
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•fmsj qu9d MmuMUo praeferiunj gfsia termet nm$ 
aiU ei vesMus mawime inkaerei; su$U tamen tfui dis^^ 
crimen inier MafuMieum ei epiimum Indieum non 
siaiuani. Ad apiimas speeies periinei Samand^rieum 
agaUochum e Sufala allaiumj quae urbs Sinarum 
pone Indiam siia esi. Sequiiur Kumdricnm e Sufaia 
Indicuj ei ^amficumj quae regio ad Sufdlam perHnei, 
Deinde Ququiicum ei agresie ^ ei Sinense quod fru^ 
siaiim afferiur ei qadhmuricum nominaiur; id viride 
et dulce esi. ffis inferius esi HtOdicum ei Mdbaikdi^ 
cum CO «^ Lavdficum ei Rabaihdficum. (fj Mandaiiei 
coriex praesi^t. Qpiimum Samanddncum id censeiurj 
quod caeruieumj ponderosumj durumj humore pienum, 
erassum neque aibedine disHncium esi, ei igne iardius 
coMumiiur. Aiu nigram eius spectem coeruieae prai^ 
feruni. OpHmum Kumdricum esi nigrun^ nuiia aibe-- 
diihe disiiucinmj ponderosumj quod igne iardhts pro^ 
pier crassiiudinem suam consumiiur j humore pienum. 
Omnino aufem ,melius esi agaiiochumj quo magis in 
aqua demergiiur cei. 

Pcjriustmtis Ms regionibus restat^ ut exponamus^ 
quinam viri eas iuviserint eatumque cognitioncm Ara- 
bibus aperuerint. Harum duae sunt classes. Altera 
esteorum^ qui aut mercatus eausa aui inter nau- 

^? v/JJ 'i-^i \xx^\ «s^ a. « L5^ v-*^ y>. 

afd *j nomuie, qaod respondet vocnbulo ay^Uoyor et mie 

T.f Z ^"*'* "'^'^ "'*"*"'■' «""« ""»«»»•» ai«» «*orem 
alua (N.ebuhr Ar*b. p. 144.) appw-et, b»ec e Braeco *e«a 

«s6 et »b Av.cen»a vel alio quodao, u.«,rta esse, ln*cio,.de 
co lAm s. V. ^j^ aceum esse. 
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tioos eo nftvigarant^ ad quonmi niurrationem inuitAO 
teB postea scripto inandatae referondae sunt.^ lani 
Abuzaid magnam partem eornm, quae memoriae tra- 
-di^iit ox talibns «narrationibus^ ut ipse profitetur, hau* 
<9it.^ Masudius multos nautas de^ rebus pcrco^rims 
ftccurate percontatus est^^ inter quos nominat Abu 
Yazid Muhammed ben Yazid Sirafensem; qui circiter 
«nnum Chr. 915. Sinas inviserat et quocnm Ba^rae 
consuetudinem habuit^ AbuIfadA saepissime merca* 
tonim et .peregi^natorum testimonia alfert; etiam Qaz* 
ffdoiiMi «rebro fretus est testimonio nautamm^ quorum 
quatubr nominat Mdhau ben Bahr Sirilfensem^ Zalca- 
ry& ben Muhammed (vel ut alio loco leg^itur beu 
Yahya) ben Khaqan, Musil Almubftrak Sirafensem et 
Abdallam ben Amr ben Alil^.^ Bom hi fuerunt ho« 
mines fabulis quam maxime gaudentes^ unde haud 
multum bonae frugis ^ex eorum narrationibus nobis 
traditum est. Scripti cetiam sunt libri de navigatione 
maris Indici etErythraei^ quorum tres in nostram ve- 
•nere notitiam ex Said Ali ben Hussain^ fortissimi et 
infelicis praefecti classis Turcicae^ qui anno 1553 
eoutra Jiusitanos in hoc ipjso mari bcllum^ gessit et 
.|ier ludiam et Persiam rcdux iter suum descripsit^^ 
operc ..ku^ Qeeauus inscripto ; eos vetustissimos esse 



4) foit. leg. f^jjJ\ j^LSI! Oi^aulicuin agreste. 
•2) Cf. loc. Ba,gi Khalfae, quem laudavi p. 33. 

5) Anc Rel. p. 45. 4) Apucl Walil Neue Arab. Anth. p. 
192. 5) Not, et Extr. I, 12. 6) s. v, ^ianig^ Vaqva^ 
KunHm. 

7) Librum^ In quo expeditionem suam enarrat^ interpretatus 
est Diez Denkwurdigkeiten von A*ien 11, 133 sqq. cf. Faria 



^ \ 
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dicit et moloruiii noniioa haec tradit: Laith beu 8eh- 
lan^ Muhammed ben Shadan^ Sahl bcn Adan«' Unum 
superest eius generis opus in bibliolheca Escurialensi 
servatum; scriptoris ignoti de arte nautica, commen- 
tarius^ in quo praeter varia maris Arabici et Indici 
navigaudl praecepta multarum insularum ct urbium 
historia traditun^ 

Altera dassis est eorum^ qui aut itinera a se 
facta descripserunt aut e talibus itincribus Indiae de- 
scriptionem concinnarunt Qui ex his mihi innotue* 
runt^ breviter recensebo.^ Temporis ratio primum 
locum assignat veteri Indopleustae^ cuius nomen ae- 



Asia portuguesa."^!!^ 2Si, ubi sulo uoniiiie Aleehaliibij 
▼ocatur. Proeliani^ quod ipse in suo Ilbro ait commfomim 
esse die 26, Muttarrami mensis 001 =i .2S, lul. 1553^ si epo- 
cha fugae die 16. lulli sumltur fuisse^ apud Fariam in diem 
25, Aug. perperam ponitur. 

1) De libro egit Hammer !n Wiener Jahrbb. LXVU, Anzbl. 
p. 54. Jonrn. Aa, Soc. Beng. III^ 545. V, 495. sqq. 

2) Casiri II^ 0. Inter Indicas urbes has commemorat Oasirius : 

sciKfJiLSi oyiJ!» ^jJL^U^ Mangaloram^ Kalikut et Bhidi&t 
Codez scriptus est K^hirae anno 779 (inc. 9. Mai. 1377); 
auctorem sexto aut ineunte septimo saeculo vixisse viilt 
Casirius. 

S) Antiquissimorum geographorum Arabum catalogum iam pro* 
posuit Fraehnius praef. ad Ibn Fu^lan. Petrop. 1823. 

4) Omnibus nota est libri Tersio Galiica^ quam RenaudotiusPa- 
risiis 1719 edidit hoc titulo: Anciennes Relations des Jh- 
des et de la Chine de deux voyageurs Mahometans etc. 
Non satis accurate eum Ibn Yahab nominaruut De Guigncs 
alli. Perperam^ ut iam observatum est^ utrumque scriptorum 
pro peregrinatorc habuit Renaudotius; qui nuper id de utro- 
que negavit, dormitans librum legit; rectum iamdudam legl 
poterat apudFraehnium 1. I. p. XIV. not. Revera enim ano- 
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tfttem Boa tuKt; is anoo-SS? (ibc 4 JuL 851) libruBi 
eomposuit^ in quo) quid ia India ct ^is obscrvavarit^ 
memoriae tradidit^^ Ad hunc librum annotationes et 
additiones scripsit Abu Zaid Alhakim Sirafensis paulo 
post annum 264 (inc. 12. Sept. 877}^ eo consiiio ut 
collatis aliorum relationibus illius narrationem vel con«- 
firmaret vel emendaret. Altero Ipco nominandus est 
Ibu Khord&dbah^ qui circa annum 300 (inc. 17. Aug. 
912) diem supremum obiit.^ Arabico, non Persico^ 
3ermoue scripsit librum geographicum %85wL>*mJ< ^Lxf 
^^l,.,»»il3 de viis et regnis vel us^JLMJt ^t ^l m<^\\ 
de viis ad regna iuscriptum^ ia quo eum Indiam quo- 



gyinus prioris libri auctor Iiidiam eamqae haud semel itt* 
visit^ iit i^uribus locis diserte docet: p. 22. nous en avons 
maoge (nempe camem rhinocerotis) p. 38. j^en ai vu un. py 
40. J^en vis un ftutrefois en la posture que je vicns de dire^ 
et etant retourne aux Indes au bout de seize ans^ je le trou- 
vai dJEiDs la meme situatioa etc. 

4) Aj6t«jy> ^ AUt vX^ ^ pSl\ kXAAfi.^^Uit ^ se- 

cundum Masudium vel A^Jy^ ^ iX*.^ ^ «JJt tXAfi 
sec. Hag't Khalfam ap. Uylenbroek Irac. Pers. p. 5. 57. 

5) JuUJdAlt v>^wX>> J^ qiiae Hagi Khalfae verba Uylenbroe- 
kitts p. 58 transtulit vergente saeculo qudrto^ sed quan-' 
quani non negem^ ea verba ita interdum vertenda esse^ hic 
tamen^ ut iam demonstrant ea, quae ipse Uylenbroekius mox 
addidit; illo sensu accipienda sunt. Laudainr enim Ibn Khor- 
d^bah a saecuU quarti scriptorfbus^ut Masiidio^ Hauqalida anis. 

^yVi Uylenbroekius voluit^ eo ut puto seductns^ quod librum 
Persteum ab Ouseleyo in Angltcum sermonem translaturo 
pro genuino Ibn Khordddbahi opere haberet. Sed loci Ma- 
sddii dtto (ap. Uyleobr. p. 57 et in Not. et Kxtr. VUI, 156) 
et Hag'i Kbalflie Hnas (Uyjenbr. p. 56) nullam Persicae 
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quc tetigisse monstrat loous^ quom tx eo )m* 
dat Geo^. Nub/ Sequitur I^thakhrius /^.^wf ^t 
^^^diiAoi] 4c*^iLaJ' auctor libri dimafum ^y^^S vl^9 
qui iiitcr annos 900 et 925 Chr. scripsit.^ Sindiam 
invisit eiusquo terrae tabulam delineavit. *"* Editus est 
eius liber ex versione Persica in Anglicara linguam 
translatus ab Ouseleyo^^ eiusquc codicem ms. adhuc 
servat bibliotheca Gothana. Circitcr idem tempus 
Gaihanius Ju^ (al. ^ ^J) jJH iX*x y^\ ^^jtjJUf qjj. 
^^1^x11 (al. ^^ ^^) Ju=>-t ^ Ismaelis I. et Na^ri 
II principum Samanidarum vezirus librum scripsi tr 
w5^UJf >3.JM i <^LmmJI vI^ ^"^ ^''^ '^ regtiorum 
eognitionem.^ Hag'i Khalfa eum peregrinatores co»- 
gregare soHtum. fuissej^tradit eosque interrogasse de 
regionibus earumqne proprietate^ deinde quae ipsi 



conscriptioiiis faciunt neotioiiem^ id qvod Hitg'! ElialfH ex 
operis sui ratiooe omittere Hon potuit. Nexus^ quo in loco^ 

libri iuaXaJI Masiidiaiii (Not. 1* 1.) inter opera geographica 

Arabica coramcmoratur^ omnino probibet^ quominas de Per- 

sica lingua ab eo.usurpata cogitemus. 
1) P. 70. 

1) Uylenbroek. I. 1. p, 7—9. 2) ibid. p. 6S, 
8) The orienCal geography of Ibn Hauqal. 
4) Masudius ap. Sacyum Not. et Kxtr. VIII. 157. not. libram 

nomloat gJl xyUpxtj ^UJl Ka^ ^, quo fQrtasse 

argumentum^ neque titulum indicare volnlt. 
7) UylMbroek. p. 6. ^^^«Xj! g„. ♦■^. ^l lub ^^ ^lfe 

^l tiAP u,AA^ *«^l^--* cXju lOOe Elfpaucis interiectis 

a;uJi w.Si;i|5 0J^\ u^L?Vft/35 ' 
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vera vtderontur^^ literis oonsigiiasse^ etifiui iibris de 
ea materia pervoiutis. loter alia eum pra^sertim egisse 
de mirabilibus Indiae et Sindiae rebus.^ Ex eius libro 
locum de India citavit Geogr. Nub«° Musir ben Mur 
halhil Jb^L^ ^ y^^^ ^^ ^^} ^^^ etiam poeticac artis 
nomioe clarus^ sub amium 33i (inc. 14. Sept. 941) 
legatos rogis Sinensis in eorum terras comitatus est^ 
unde r^versus iter suum libro descripsit^ quam maxi- 
mam saltem partem in magnum suum opus geogra^ 
phicum inseruit Y&qutus.^ Eo itinere eiiam ipsam 
Indiam peragravit^ ut plures loci a Qazvinio lajudati 
demonstraiit '^ Iba Hauqal J3y> ^ Ju^ (^UUI ^\, 

mercator Mau^ulensis^ inde ab anno331 (inc. 14. Sept. 
941} scientiae cupiditate dnctus longis itiueribus fere 
omncs terras muslimicas invisit, ex quibus redux sub 



8) p. 39. , 

9} Frahtt ]. L p. XXIII et VIII. not putat sub Sinarum nomine 
hic peninsulam transgangeticam intelligendam esse. Revera 
apud Ar{^bes: omnes regiones transgangeticae nomine ^^^yo 
signantnr^ idem apud Indos factum esse ex qnibusdam no- 
minibus rerum colligendum vi^etur. Ut alia exempla minua 
luculenta omittam : •ptimam camphorae speciem vocant vel 

MVrj»^ , vel ^^MJ» cf.; Wils. Sinensem vel insula' 

Manif 4|uod nonnisi de camphora Sumatrensi dictum esse 
potesr. In Qaxvinii geogniphia, cUa. I^ Alusiri exstat locus 

4e SbindAbfl iJ^tOUUw urtie, quam caputSiDarum SiL jCf^dJ 

' KXJLmJI «lt>3 ^^^AjoII Bomlnat^ et plaribuarverbis describit. 
.Sed qaaenam ea arbs slt me latet. Ipse eam Invisit^ ut ibl 
itarrat: Xa^Ju r^^ i |YlrH> ,y^ ^ yumA JIS 



^t K^ 



2) Qaav. s. v. Sliid. Kashmlr. Kalah. 



— 78 — 

•OQttni 906 (inG. tHl Aug, 976)' opus Bwam geogrn- 
phicam u^UUJt) ^LmJI vUf inscriptum concionavit 
ita^ ut id Ifthakhrii Hbro quasi fundamento superstrue* 
ret suis observationibus aucto et perfecto.^ Duo eius 
libri exempla aetatem tulerunt^ altertim Bodlejannm^ 
alterum inter thesauros Leidanos servatum^ ex qao 
Sindiae descriptionem .edidi. Fere endem tempore 
Masudius^ qui e doctissimis Arabum scriptoribus est^ 
<mort. a 345. inc. 14. Apr. 956.) longa per orbem 
terrarum itinera instituit^ in quibus etiam Sindiam 
peragravit ^ Geographiam tractavit pracsertim in libro 
Praiorum aureorum, unde locus continuus de India 
infra editus petitus est; praeterea multis aliis locLs 
rea Indicas tangit^^ quae omnia se multo copiosius in 

reliquis suis libris^ historia iemporis imUJi X^^ ct in 

libro medio SxMyi\ vU^ exposuisse ait^ qui libri ad 

uos non perveneruut. Ibn al faqih^ de quo scriptore 
plura non habeo annotare^ interdum de rebus Indicis 
laudatur a Qazvinio^^ neque tamen satis bpnae fidei 



1) rylenbr. l.l.p. 10—17. 2) cf. Exc. ad h. h t, /Jt^ o/f f, 

3) Not. ct Extr. I, 10. ^ 

4) De viduaram apud Indos cum maritis crematione^ qaam 
ettam Hauqalides commemorat^ accuratius edocftus fuit Ma- 
siidiusy qui recte tmdit vtduas ad id opus piom peragendum 
cogi non posse. Utruwque lociim v. ap. Fraeba Ilm Fu^I&n 

p. 251 sq. Masudii verba sunt: JUdt q« JjuJI tJ^^ 

«I;4JI ^^ O» ^^ ^^J £• ^W^ (3j^ O^ ^^ 

u5JvS Haec consuetudo etiam apud Indos obtinet, eodem 
modo quo ewpoauimus (de Khazaris eundera morem ob- 
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mihi esse videtur. Eum hic commemoro^ qatim iii 
iisdem locis^ quales a Qazvinio in Historia naturali 
aiferuntur^ ipse se in illis regionibus^ quae narrasset^ 
vidisse testetun^ Undo et ipse ad peregrinatores 
pertinere videtur^ quod si ita est^ eum autiquiori 
tempori assigno^ quia nominibus illisR&mani cet. uti- 
tur^ quae postea cum aliis permutata sunt. Si idem 
est^ qnem HagiKhalfa^ nominat Ibii arfaqih Hama- 
dinensem^ Gaih&nio iunior est^ quippe de quo ibi 
iudicium fert. Ultimo loco mentio fiat^ etsi iam multo 
posterius vixit^ Ibn Bathuthae^ quo nemo copiosius 
Indiam descripsii. 

Praeter hos fuerunt etiam^ qui Indiam inviserent 
ad literarum Indicarum scieutiam sibi comparandam; 
Id iam Abulmasharem^ fedsse^ .eumque in urbe Be- 
nares literis studuisse^ aitAbulfa^P^ sed false^ utputo^ 
quum id aliundc non cognitum sit neque ctiam ab 
Ibn Khallikano in eius vita tradatur. Post Indiae 
autem cxpugnationem eo profectus est Birunius^^^ qui 



servantibas) nisi quod apud eos nulla vidua comburitur, 
nisi ipsa voluerit, 
5)8. V. R&man^^ Zanig^ Barth&bU, K.um&r. 

6) Id oap.de insulis maris Slniciy ms. Gotli. ^jjtjsfl ^:>^^j 

ipJt ^U 9 deinde de insula R&man& ait ^\ l^ va^uJ^ 

7) ap. Uylenbr. p. 5. 

8). nat. IftO. mort. a. S72. <inc. i7. lun. 885) Ibn Kball.n. 130 

« 

n. 6*\ Wust^ Casi^i I. S5t 
9) Ayeen Akbari^ UI^ p. vn. 

^^) ij^jjly^ (y^jA^J' ^^-^-^' c^ ^>^-^ 0"-^/^' -^' 

ex urbe Birun Khovarezmiae^ non Sindiae^ ut male tradunt 
Hagi malf. I^ 154. et Abulf. ap. Buschmg Mag. IV, 268 ox 
Ibn 8M0, 
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obiit post aauum ^O (inc. 2. OeL 1038).* Eum tradil 
Abulfaragius ^ in Indtam migrasse ibique pliires aniios 
comraoratum doctorum Indorum discipliiias edidicisse 
eosque Graecorura docuisse pladta philosophica. Opera 
composuit clarissima dc gcograpfaia imprimis mftthe^ 
mathica^ ut CatMnetn, coatnographiam et librum de /o*- 
eornm positionibua.^ Etiam Muhammed ben Ismail aJ 
Tauuklii in Indiam profectus est eo imprimis con^ilioy 
ut Indorum astrouomiam cognosceret. '^ Ibn Albaithjlr^ 
rei herbariac inter Arabes peritfssimus ^ qui ad eius 
disciplinae studium longinqua itinera pcr Hispaniam 
Africam et Asiam instituit* etiam in Indiam venit, 
teste Leone Africano; Abulfadi tamen et Ibn Abi 
U^aibia, qui de e^us vita scripserunt^ eius rei mon- 
tionem non faciunt. ^ 

§.3. 

Tertio loco iHustrandum est, quid de Indorum 
fiteres Arabes cognitum habucrint et quosnam fibros 
Indorum in suam linguam conversos legerint Omnino 
quidem^ si talia licet commemorare^ etiam apud eos^ 
nt iam apud Graecos^ vaga illa de summa Indorum 



1) Hagi Khalfa L 1. 

2) Htst. dyn. p. 948 iiXc L^i ^\y iXJL^t ^^ ^l 

^XI^b ^ ^^^li^t Eadem tradit CTaairi I, 822. 

Ben Ajis in Not et Extr. WOj 17. 

4) Casiri I 439 ex ^UXJ^ ^J^* ^<^"> '''^ afferafli. 

5) Mort. a. 646 (iac 26 AprU 1248). Leo Afr. ap. Hottinge- 
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8»pi«Btia iBrenitur opmio% ila tamto^ ut non desiut^ 
^tn nagnopere contradicant ; e quorum numero est 
HaimomdeS; qui etiam hic ludaicam arrogantiam pro^ 
dens ait^ ob summam barbariem Indos medios inter 
liomines et bestias iudicari.^ Sed ctiam accuratiua 
edocti erant^ et scite iam vetus Indopleusta eas disci-, 
ptinas^ in quibus Indi maxime excellerent^ nominat has : 
Biedicinam^ philosopliiam et astronomiam. ^ Eodem 
«aodo Hag'i Khalfa^ arithmeticam ^ geometriam^ me<- 
dieinam^ astronomiam et metaphysicam enumerat. De 
imtole doctrinae et studiorum apud eos hoc tulit iudi- 
cium Shahristanios ^^ : Indos maxime inclinaro ad co^ 
gitandum dc iuternis rorum proprietatibus deflniendas- 
que rerum quidditatea et veram conditionem et ad 
traetandaa res spiritales. Quibus vcrbis si mentis In* 
dorum propeusionem ad contcmplationcm^ vel^ ut b«i- 
dierni dicunt^ speculationem designare voluit^ cuiua 
imprimis m pliilosophia nobis tam nobiKa reliquezunt 
monumenta^ etiam nos ei assentiri possnmus^ id quocl 
minus fiet^ quando addit^ in hae ingenii eeiiditioue iis 
simiiHmos esse Arabes, dum contra apud Persas et 
QraGCos Ineterica remvfi ^pntcmplatio praevaleret 



runt IHbliotli. quftdrip. p. 271. Ahulf. ap. Casiriuiii I^ 277« 
IbH Abi U^aibia ap. Dle% Anal. ned. p. Itf. 

e) ut ap. Abulfar. Wsfc. dyn. p, 4. 7) More NevQiAiw, vot. 
Buxt, p. 514. 8) Anc. Rel. p. 4«. B) h ^ ^^^- 

10) ap. Hag i Khalfa I, bT^L^^t fjo^ys^^^ X\ (^^J^^ 

^ jyM^i] aUiuw.!^ ijS'^y oL^Ut ^bC^l? ^4X^3 

6 
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De libris ex Indica lingna in Arabicam conversis 
iam inter Arabes egerant ii^ qui libros de re literaria 
composnere. Plurimi de iis sine dubio apud Hag'i 
Khalfam legentur^ cutus hucusque pars tantum publico 
usui patct. De antiquioribus his libris locnples testis 
est antiquissimus de Arabum literis scriptor Ibn Abi 
Yaqub ibn Alnadim^^ qui in Jndice scientiarum 
>«^L(Jt v^AM^ ^^ y quem scripsit anno 337 (inc. 10 

lul. 948} inter monumcnta litcrarum Arabicarum etiam 
peculiari cura egit de libris c linguis Graeca^ Persica 
et Indica conversis^ Inter rccentiores eam materiam 
iam politissime adumbravit I]l. Schlegelius^ 

Inter has versiones antiqutssimae fuerunt eae^ 
quae iam olim in linguam pahlavicam translatae denuo 
sub primorum Abb&sidarum imperio in Arabicum ser- 
monem conversae sunt. £ quibus primo loco comme^ 
moro clarissimum fabularum librum Kalilah va Dimna 
inscriptum^ de cuius historia agere post copio^ Co- 
lebrookii^ Sacyi aliorumque dissertatioues supersedeo. 

Tcstimouium de tribus aliis libris debemus Masu-» 
dio in loco^ quem totum huc transfero^ ita ut eius verba 
restituit Sacyus:* iJ ^ ^\^\ ij% jaa^ /o iXJ^ 



^ o^L^ vJj/*^' (3W df"^' o^ "^^ sr^' -^' 

2) Hamak. Spec. Catal. 240.^ ubi verba aliquantum emendanda 
sunt. Hottinger Promptuar. p. 392. Anal. hist. theoL p. 251. 
De hoc scriptore plenius egit Fraebn. Mem. Acad. Petrop. 
VI. Ser. III. 8. 507. sqq.^ quem fngit^ iam Hottingerum in 
pluribus operibus hoc libro creberrime usum fuisse rauUaque 
inde excerpta protulisse. Codex^ qui Parisiis asservatur^ 
D. 874^ e decem capitibus quatuor tantum pripres continet 
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jCc^jum ^r^j^ ic>to^ jl^^i^ «o^ Q« (^^W>!^ ^y^ 
^\ ^ JL-A^^ 1^'^,-^ ^^J e^» VjSi' cr '— «^ 

K^^Jt^ xiJO^Ij Xrt^^tiJI er l^ JC^yUiV LjuJI ^cJ^SxJi 
j^^ x5Lmo5 ;^ vLxT J^ Li/J U L^Li- ^*- Jo 
'^j\jti\j xiljii^ X9ly> v^l 2UjyJI ^t i^M^^LftJt CT eU3 
XU vjJt vl^' '*^ o>^- U^^l^ wL-^t L^ jL&i 
j^y^ L-^^ L^b^ ijcot^ /:?3>-JI^ '•^' /^^ j— *3 

.Lxi*'! Q-» &a9 U^ y<>*L.»A^3 JuJlftJ v^^^ d^^ ^ULjLji>3 f.s^k^v/iTA^/ib 

Q^ »^^j oL—jJuuJt vLi^ i>-J^ ^l}jj^^^ ^-^' '«^ 
^^sxjt tJw^ v3 v^t Inter eos y qui eorum (Arabum) 

Mstoriam callebantp fuere^ qui dicerent, haa narrationen 
fictasj exornata^ et inventas esae ab hominibusj qm 
iis recitandis sibi aditum ad reges parare voluisseni 
et aequates suos induxissent, dum eas memoriter iis 
traderent. Hos libros pertinere ad classem eorum^ 
qui e tinguis Persica^ Indica 'et Graeca in nostram 
trmislati sintj nisi quod ratione modo dicta compositi 
fuerint: qtialis est tiber hazur dfsdneh inscriptusy 
quod significat milte narrationes, nam afsaneh persice 



Ezempluni Hottingeri integni^i faisse Tidetttri citat enioi 

libraiD deciiDiini^ Jlivrag Dissertt. misc. 1654. 7. p. 69. Fuit 

fortasse ideoi^ quo Golius usus est^ cf. praef. ad Lez.^ vcl 
Gx. hoc descriptum. 

3) Ueber die Zunahme und den' Siand unserer Kenntnisse 
ifon Indien. Berl. Kal. 1839. p. 60-^0. 

4) Memoire sur l^origine du recueil de contes , intiL les 

« 

mille et une nuits^ ia Mem. de llastitut. Acad. dcs In- 
script. X. 1833. p. 30—04. p. «3. 



I 
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narraiio esif is esi Uber rulgo miUe noeies no$nimafue^ 
qui hisioriam regisj veztri^ filiae eius huiusque nuiri" 
cis contineij Shirdzdd ei Dindznd appeliaiarum ; qua^ 
Us esi iiber TaqUd (}^.ra shimds, qui hisioriam re^ 
gis tndici ei vezirorum coniinei; quaiis denique esl 
hber Sindabddi aUique id genus Ubri, 

Primum huius fabularam libri^ qui apud nos no^ 
minc mille noctium' et unius in orauium manibns vcr- 
satur^ originem Indicam^ cx interna libri ponditione 
iam persptcuam^ Masudias^ quantum hucusquecognitum 
est^ intcrArabes solus^ hoc loco testatur. Seddefide^ 
quam hoe testiraonium meretur^ lis est ; dum cnim d&- 
inceps lianglcsius^ Gauttierius et Hammerus hane 
nnprimis locum premendo peregrinam libri statuerunt 
mginem et rccte quidem Gautticrius et HammeruA 
ladicam, cui sententiae deinde omnem suromi sui acu-- 
mints critici auctoritatem et pondus addidit IIL Schleoe- 
Litrs% Saeyus in coromentatione memorata origlnem 
Arabicam verisimilem reddere studuit^ in qua re vir 
mea hiude maior^ qucm iam lugent Musae orientales. 



1} Berl. KaT. 1829. p. 73-^75. Reflexions sur Fetude des lan- 
gues Asiatiques. p. 12. Eiusdem Viri lUustr. benevo^ 
lentiae debui lectlonem duarum commentationum adhuc^ 
quantum scio^ ineditorum^ in quibus post Sacyi dissertatio* 
nem idem argumentum lingua GaUica iUuatravit^ ut iam pu- 
bllce se rem plene tractaturum professus est. Refl. 1. 1. 

S) JSacyus pondusy quod in MasAdii auctoritate ,est^ tam bene 
'^ agnovit^ ut iocum eius adulteratum neque omnhio nj 

noctes a Masiidio commemoratas esse pro oerto dlceret. 

1. 1. p. 48. Id artis criticae legibus repognare videtur^ 
. quum omnes ,libri mss. locum^ qualis est^ vlx uno 

verbo mutato^ tucantur, neque uUa ratio intema appareat. 



^ & ^ 

vereor ne causa cadat; nam re rito pcrpenaa^ qainm 
eoiitrariam eatur Bententiam^ fieri non pesse videtnr. 
To<am quaestionem hi€ denuo instituere in animo non 
babeo; suffieit^ quite de Hbri historia constaut, brevi- 
ter exhibere^ haud negleetis primariis adversariormn 
argumentis.^ 

Primum non dubitandum est^ do eodem libro esse 
•sermonem^ qui etiamnum etsi muhis numeris inutatus 
eodem titalo exstat Narrationis primariae, qua omnes 
aliae eomprehenduntiir et quasi margine indnduntur^ 
in utroqnc convenientia demonstrat^ totius lihri oeco- 
jBomiam eandem fuisse. Nonsina eonveniimt^ aisi quod 
fbrmae ^U\ja^ et ot;Lu> pracferendae «se videntuir 

m^ quae in textu vulgari leguntur M^^ et oU^Ujv)* 

In editione tamen Calcuttensi 1814. est «^UlJLiO. lam 

Sacyus observavit"^ nullam^ qua baec nominalegan- 
tur^ formam aptam praebere ctymologiam Persu;am. 
indc ea coiligit esse inventa a quodam, homine Arabo 
Persicam linguam non satis callente. Sed ad usur- 
panda nomina Pcrsica^ si id voluit^ vix linguae co- 



/, 



quae eam a Mas&dio scrlbi petulsse vetet. Nam quod Sa-> 
- cjrus addit, apud Firdausiuiu dici Rastium poeCam in Mah- 
mudis Gkaznevici aula vitam degentem scripsisse librum 
hazilr ^fs^oeh^ unde Masiidio quinquagiuta annis antea vi- 
venti cognitus esse nequiverit^ eius sententiam non pvobat. 
lam sola ox historia libri KalUnh ab ipso illustrata constat^ 
quam sacpe tales libri retractati sint^ iniprlmis a Persis^ qui 
. eos ex Arabica in suam linguam denuo transtulerunt. Idem 
Jibro mj noctium accidcre potuit^ et accidit revera^ ei no- 
stra de Indica eius origine scntentia stabit. 

3} p. 47. 
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gnitione opus erat; potius depravata nomina Indica vi- 
.dentur esse. Multo magis etiam poetae menti aptum 
est^ quod Dinaz^d non soror^ sed nutrix Sbirazadae 
fuisse hic dicitur; quod enim in nutrice offendere ' 
non potuit^ eam in cubiculo regio pubuisse^ id de so* 
rore uxoris regiae mihi valde indecenter fictum essie 
videtur. Unde non diibito^ quin ab origine ita ia libro 
fuerit Eo magis igitur Masudii testimonio iides hnr- 
benda estJ Docemur deinde^ libro titulum fuisse 
mille noctium ^ ; non enim^ ut observavit etiam Saciyus ^j 
hic de alio quodam opere^ a mille noctibus et unh dW 
versoy sermonem esse^ facile apparet ex illo argunienti 
indioio. Num revera mille narrationcs fuerinl; no» li* 
quet ; fortasse numerus indefinitus est^ et permagaam 
muItJtudinem designat. Idem vero in numerum flra* 
ctum mj valet^ quod quidem Sacyus fieri ppsse ne- 
gavit^ sed Fleischerus y ceterum ut vJdetur pro Sa- 
oyi sententia stans^ nuper probavit.^ Scd etiam hu^ 
ius mutationis posterae ratio osteiidi potest Huccniin 
spectat^ quojd Burckhardtius ^ observat, Arabes talem 
numerum definitum pro infortunato habcre cumque 



1) Qubd ia ^uobus codd. Paris. pro filia et nutrice legitur 

iUAAjt^ et duarum eius filiarum^ id Ifbraril cuiusdaiii^ qui 

nostram tantum recensionem cognitam Iiabuit^ emendatio 
est^ pingui Minerva facta. 
i) Eodem modo in uno cod. Par. hic, futilem emendatloi^em 

fecit librarius, addito verbo 5^1*1^, ut numerum mj. resti- 

tueret. 
S) p. 41. 49. 
4) De glossis Habicbt. p. 4. not,, ubi ipsius hnius numeri mj. 

exemplum ex^ibuit ex Persico scriptore N^^iraddiao Tliii- 

sensi petitum. 
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ad maliim omen evitandum uno aiU avgere aut demi- 
nuere consuevisse« Qaem morem imitatns ipse pro- 
verbia non miile in^suum opus coUegit^ sed nong^enta 
nonaginta novem. Eadem ad primarium noctium nu-- 
merum mutandum fuisse videtur ratio. 

Qualis' MasAdii tempore fuit^ liber ad nos non 
pervenit. Recensio hodie in variis versionibus et edi- 
ttonibus inchoatis exstans^ nova est et intcr decimum 
quartum et decimum sextum saeculum in Aegypto in- 
istituta^.ut Sacyus voluit et Fleischerus ex dicendi 
genere pluribus probavit.^ Haec iam multum a pri- 
stina forma recessit^ sane haud in melius mutata. 
Harum vcro mutationum duo genera sunt^ inter se 
satis diversa. Prius mntationum genus earum est^ 
quae necessariae erant ad librum orthodoxiae et mo- 
ribus Muslimorum accommodaudum ^ Oportebat omuia 
Ittdicae religionis vestigia obliterari et iu deorum 
Indicorum deum opt. max.^ in librorum sacrorum lo- 
cum Quranum substitui; etiam daemonia^ quae nisi 
soluta tota narratione expelli nou poterant, nominibus 
saltem designata sunt partim ex veterum Arabum 



5) Tn praef» ad suam proverbiorum Arabicorum collectioneui. 

6} Tn libello de glossis Habicbtianis in mj. uoctes edito Lps, 
1838. passim. 

7) Etiam in libris Arabicae originis non suspectis inveniuntur 
tales mutationes^ quibiis res Indicae scenae Arabicae roagis 
aptae redderentar. . Ita^ ut unum hoc exemplum proponam^ 
versus^ qui in Hitop. II, d. 39. ita legitur: leo thoem etiam 
prope accedentem aspernatur et elephantum sternit, in 
libro.Kalila p. 83. sic vertitur: sicut leo, qui leporem 
venatus, si cameium aspicity illo relicto hunc persequitur 

L^J-j- jiJ^S t5S ^'^ ^Ji'^ lt/h kS'^^^ o^^I^ 
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8iipohititi0m^ psrtin «x ludaearata Dibutto petitis^ etid 
m apud Arabes nm eadeai muoera tribuet«i>tm*. 
iadtca iiomiQum et locomBi Hcaaina in Arabica mutata 
sunt^ Vikramadityas in H&runum khalifam ^ Ug -gaymt 
in Baghd&dum^ alia aliter^ quamquam plerumqiie ita^ 
ut historiae omnino rcpagnent atque ut quivis videre 
pesfiit, rhapsodum Arabcm primo quoquc nomine sivo 
apto ni^e inepto contentum fuisse.. Sub Haruais 



jj^y^t wJl^3> prorsus uiepte^ quam ^ensns aainial foite 

et leoai par flag;itet^ in quo fortitadlneni suam monstfot^ 
non autcm camelum inermem. Itaque ^egantlssifliA senten^ 
tia ab Arabe in eum sensum deflexa est, leonem esse cane 
Yoraciorem. 

1) Hanc partem praecipue premit, Sacyus atque ipsam libri dae- 
monologiam gravissimum Arabicae originis argumentuni 
esse contendit. Sed quod in Gauttierio vitnperat^ eum afSr-^ 
-masse tantum neque demonstrasse^ apud Indos daenionia 
revera talia putari^ qaalia in mj noctibus^sunt: hoc idem in 
ipsius commeDtatione desideratur. £um cnim oportebat pro 
sua sententia e libris^ quorum origo Arabica non est contro- 
versa^ supef*stitionem veterum Arabum accurate enarrare 
et ita r^^monstrare^ mj noctium daemonologiam cum Aiabica 
tantum convenire. 

2) Sacyus hoc negans potissimum |in eo versatur, ut ex bisr 
nominibus et locis male in narrationem inductis originem 
Arabicam probet. Sed ioter ipsos illos locos^ quibus 

^ sentCDtiam suanu firmare studet^ sunt^ qui evidentissime 
Indicum auctorem prodant)- quod ut exemplo demonstretii^ 
e pluribus duos tantum eligam. In nocte undecima^ ait p. 
57^ historiam narrari regis Graeci in Persiae urbe regnantis 

Cita quidein in edit. Hab. I^ a* exstat^ sed in edit. Calc. I^ p. 
1t YaunAn aptius est nomen regis qU^ u5UUJt)^ qm Du-^ 
b4num medicum aecerserit^ lihrorum Oraecorum^ Persicorum^ 
Turcieorum^ Arabicqrum, Romaooram^ Syrlacorum et He- 



( 



JM^perio dkilwe fiallMims fsidftni ia Sa^m «rbe re^ 
gmsfie, «et Non axitem ita faftae sunt liae miitatie^ 
ues^ ut non ubique veirtigia renianserint^ quae iionnifii 
ad Indiam pertinere possunt, Incticanique narratiommi 
^igiiiem extra dubium pomuit^. Ajtemm mutatieittBi 
genus latiuflkpertinuit, et iibrum multo magisdofiraTJi^ 
vit eiusque ordinem artificiosum perturbavit. Mnltae 
ettim aliae narrationcs a veteri auctore prorsus aUeniae 



braicorum peritissimuni ^ ex librorum Turdcorum mentione 
aetMem operis multo recentiorem effici^ et desiderari Indr- 
«erum librortim mentionem, quae^ si opus Indicam origtnem 
agnosceret^ essct exspectanda. Sed primum in edition^ 
Calc. de libris Turcicis, quos premit Sacyus^ et 8yriacis nil 
dicitur) apparet igiturea nova esse additamenta in quibus- 
dam codd. ad libidioem facta. Sed eius bistoriae summum 
-rely tft ita dicam^ argunientum^ quod neque addi neque ma- 
tari poterat^ originem Indicam certo indicat. Medicus enim 
libro^ cnius folia veneno infecta et conglutlnata a rege di- 
gitis in ore madefuetis solvebantur^ regem vecat. Quae ra- 
4io tnterficiendi mira sane est^ neque feiiditer invenCa^ si 
nostn)s vel Arabum libros chartaceos vdl membranaceos in- 
teliigi voluit auctor. Nonnisi in libros Indicos id valet, fo- 
liis compositos auripigmento virulento fUini solrtis^ quo a 
formicfs (Termes fatalis lAnn, apud nostrntes audit ani- 
malcfulnm) serventur. Porro p. 57. in nocte vigesima quinta 
ait incolas urbis incantatae^ qni in pisces quatuor colorum 
matatt essent^ tudaeos^ CliHsHanos^ Mnslimos et Persas 

vocari^ neque Indos. Locus cst I^ \^o Hab. 8ed tota nar- 

ratio bene intelligi nequit^ nisi sciatur^ de urbe Indicn hic 
agi quatuor tribubus Brahmanarumj Xatrijarum^ Vai^jarum 
et ^udrarum inhabitata ct totam narrationem ortam esso 
ex lusu verborum) qui nonnisi in lingua sanskrita exprimi 
potest. Vocabuli enim sanskriti^ quod tribnm significat^ 

oinr^ vis primaria est coloris. Colores autem iidem yiominan- 
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ei pleraoique originis Arabicac aut Peraicae in ciNrpus 
mj noctium insertae Buut!; ]ocu8 iis ad arbitrium da- 
tus tsty unde omiiium narrationum inter sc iiexus^ qui 
sinc dubio in primario opere fuit^ ubique iiiterruptus 
est et hodierna recensio revera disiecti tnembra poetae 
tantum praebet. Ex omnibus libris mss. adhuc notis 
nuUus totum opns ad finem usque continet; cuiiis rei 
causam coniicio fuisse hanc^ quod recensionis hodiemae 
auctor iam non amplius integrum exemplum ante ocu- 
ios habuerit, unde etiam facilius aliae narrationes addi 
vel inseri potucrunt. Qua coniectura per se nou 
improbabili respondetur etiam ad Sacyi quaestioncm^ 
quo terrarum reliquac illae cx mille narrationes ve- 
neriut. 

Alter liber^ quem Masudius nominat^ Taqlid va 
Shimas inscriptus^ mihi prorsus ignotus est^ neque etiam 



tur, qui etiam apud Indos quataor tribubos ascribuntur^ albus^ 
qui est Brahmanarum^ ruber^ flavus et coemleus velfuscusy 
quibus deittceps reliquae distinguuntur. cf. Wilford As. Res. 
Yniy 816. Tantum igitur abest, ut haec exempki 8acyi 
ficientiam probent, ut nil apertius librum ab Arabibus malc 
es8G adulteratum prodere possit. Facili negotio baec exem-» 
pla^ quae non tacendum est me debere commentationi Schle- 
Kelianae supra laudatae, multo pluribus augeri possunt. Ita- 
que raale suae rei consuluit ISacyus^ si ait p. 66, Si rows 
y trouvex seulement une dixaine de traits caracteristi^ 
ques et incontestables qui ne puissent apparteuir gu'd 
VlndCy ou d la Perse telle (fuelle etait avant Vislamlwie, 
je consens d admettre les resultats qu^on a tires du 
passage de Masoudi, 
1) Quam propensi hi narratores faerint^ etiam Arabicas nar- 
rationes omnes ad Haruninu et Gafarum transferrc^ niliil 
«urantes^ utrum id quadret uccne^.uno exemplo docebo. 
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nomen ialis constat^ quum in quatuor codd. ita variotttr 

Quid designetur libro Sindabadi, lam recte divi- 
narunt Sacyus alii; alio loco Masudii infra edito^ id 
certum fit, ubi narratur^ regnante Balhito vixisse 
Sindabadum auctorem Hbri septem vezirorum^ prae- 
ceptoris^ iuveni» et reginae^ qiii vujgo inscribatur liber 
Siitdabadi. Apparet eundem esse librum^ quem nos 
librum septem sapientum nominamus ^ vel secundum 
Turcas Ubrum quadraginta vezirorum^ cuius verslonem 
a primaria forma haud nimis alienatam et commemo- 
ratis nominibus Vishnus^ linguae sanskritae^ Padma* 
nabhi Bfahmanse adhuc Tndicam originem testificantem 
mj noctibus male inseruit Gauttierius. ^ Nomen aucto- 
ris fuisse Sindabad testatur Masudius; in libro Gaut- 



£st D/irratio satU fnoetn, de Aba Yusiifi^ iurtsconsulti claris- 
siinij arte callida ^ qua^ quum Haruaus iVatris Ibrahimi con- 
cubinam in matrimonium ducere vellet^ legem Musliinicam 
illusit^ secundum quam nemini licet^ cum uxore fratris con- 
ing^iuni inire^ antequam ab alio ducta sit et repudiata. £a 
narratio^ quam ita aptc ex Persico libro Nigarist^n tradit 
Richardson (Dissert. on Ianj2;nages etc. o( the eastern na- 
tions p. Ixiv cd. 1829) etiam invenitur in mj noctium 

tomo VII. p. fil Hab. Sed ibi Ibrabimo substitutus est 6'a- 

far veztrus^ qua re factum est^ ut narratio iam sensuni 
ooincm amtserit. 13) p] 12. 

In forma libri inter nos vulgata scena est in regno Romano 
et Diocletianus eodem modo ibi pro rege Indico substitutus 
e$t, nt Harun Alrashid ia nij uoctibus. Sed nenio inde Ro- 
manam libri orfginem demonstrare conabitur. — Parisiis ver- 
sionem Graecam exstare adhuc ineditam^ in qua rcx Cyrus 
notnetiir^ me docct Y. iU. Schlbgelius. 



tteriano id Bomen regi tribuitur;^ ^einde in alioslibros 
traiisltttfiiii est^ qnibus ab orrgifienihil cnm ilto commmo 
erat^ ut in itinera Smdabadi^ librum^ ut omnes €oa- 
sentiunt^ minime originis Indicae et a Gallando maic 
m mj noctium versionem in^ertum. Fortasse id hane 
solam ob caussam factum est^ ut hoc nomine ad Stn- 
diam terram alluderetur. ' 

Quanto plausu Arabes illas ladicoram librorum 
ex liagua pahlavica versiones exceperint^ edocemur 
loco satis memorabili Masudii^, ubi Gahidh^ clarissi- 
mus inter Arabes scriptor*, affirmasse dicitur^ opera 
ii se scripta et bonae frugis plena si suO uomine inp- 
scripta essent^ haud satis nota fieri, at si librum^ elsi 
milto ioferiorem, ederet sub uomino AbdallaebeuMtt- 
qaffa vel Sahebi ben Harun (qui librum KalSa inter-* 
pretati crant)^ tunc qu^mque eum sibi eomparare sta-^ 



1) Quodnain Domen Indicum referat vocabi^um i^LiAJUw "n^lI^D 

1 

ZuvTina^ non liquet; facile quidem talia ex coniectura pro- 
poni possunty ut ^ilMlH"^ sed coniirmari nequeunt^ nisi 
quando liber ludicus ipse inveniatur. Falsus^ ut vix mo- 
mendum videtur^ est Buttmannus^ qui nomen ex Ultopade^a ' 
corruptum voluit. cf. Ideler Bed. der Sternnamen. p. 339. 
Neque assentior Sacyo (Not. et Extr. IX^ 404.) affirmaDti 

l>L(Xmm corruptum iissQ ex (^bvXu. Qued e^si . propter lite- 

,rarum similitodinera fieri poterat^ constans tamen diversi 
nominis in diverso libro usus^ quod rarissime tantuni me- 
moriae potius^ qnam calami lapsu a librariis permutatiHii 
est^ etiam ab origine nomina fuisse diversa ai^guit. Quum 
nomen ab itineribus 8indabadi ab origine alienum fuerit^ 
improbanda etiam est vulgaris ex lingua Persica explicatio 
(cf. Laugles Voy. de Siodb. p. 137. taceo enim Scotti ina- 
nes couiecturas) Si/idiae daminus vel custos^ jquae ^igni-!' 
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den. Sine dnbia tuiie plnra lam exstahaat oipet^ 
fiH]^po8itieia eius generki^ un^e non mirtuii foret^ si 
qoa ex ii» etiam ad Dostmm tempus perveaiissent. 
Haud scio an huc relereudua sil liber in bibliotheca 
Leidaua asservatus^ cuius aliqnam uotitiam debemua 
Elichmanuo.^ Liber ex veteri Persarum lio^ua in Ara<« 
bicam tempore Mamuuis translatus dicitur ex codice 
venerandae antiquitatis^ qui indicio cuiusdam philosofdii 
Indi ex adytis destructi palatii Ctesiphoate a Chosroe 
aedtficati tuiic temporis esset crutys. Continct Au-* 
shahangi ^J^m^^^ quem PersarumHermetcm oomiaat 

£lichmannus^ ad ffliute exhortationes morates. Secl 
ex locis^ quos inde cxcerptos exhibetj faeile appare€ 
esse ^us 'Maslimicum ^ absolutam praedestiiiationem 
diviuam docens^ ut hi loci breviores demonstrabunti^ 
Reiifftoms fasfigmm quatuor eonstttuutU res c patienier 



acatio omiHno iibn apta est, Quantbpere Arabes in talibus 
Dominibus ad. arbitrium versati sint^ docet altecum nomea 

oL.XaP^ quod postea ad illius analogiam effictum est^ in- 

epto scilicet conatu^ ut^ siciit Sindiae opposita est India^ ita 
etiam i»^ qoocum Sindab^dur agit^ nomine Kindab&di si- 
gaaretnr. 

») In libro lu^t V^ c^- ^^^y ^^^* ^^^ ™> *^^- 

8} In appehdice ad I. Beverovicii librum: Epi$tolica quaestio 
de vitae termino fatali an mohili. Cu,m doctor. responsis, 
Pars tertia etc. Ii. B. 16*39.^ in quo Elichmannus quaestionem 
eam^ in dogmaticis illius temporis litibus agitatam secuudum 
Arabum mentem exponit^ miro modo^ dum tale argumentum 
tractavit^ inter scnbendum repentfna morte iBteEruptns^ unde 
dissertatio noa finita est» 

4) p. 146. U^^lj ^♦XiL j^\ J^ ^^' o*^^' *^J^ 






ferre iudicium, acguieseere in praedesik/HUionej eimee» 
ram. *» deo penei^ fiiH**^*^!^ ^* tahtm^ fte domino dedere^ 
et : Quando morhue est a eoeio^ frustra esi medicina; 
^tiando dominus praedestinaviij frusira esi cauiela ho^ 
minis ei subiecH; quam bonum remedium est faialis 
vitae ierminusj quam malus morbus sunt spes et opes ! 

Eodem fere tempore libri de medicina et scientia 
naturali translati sunt^ unde medici Arabum postM 
multa in suam rem verterunt. Qnosnam medicos In- 
dorum libros et scriptores Arabes cognitos habuerint, 
neino plenius exposuit^ qnam Ibn Abi U^aibiah^ qui in 
operis de vitis medicorum capite duodecimo de Indis 
egit^ ; id caput paene totum edidit Dicz.^ Praeterea 
nonnullos horum librorum ex Hag'i Khalfa recensuit 
Herbelotius; unius tautum^ qui apud illum comme- 
morari non videtur^ meminit Masudius^^ eum nomir- 
naus librum magnum de cognitioue morborum^ ae<- 
gritudinum et remediorum et de herbarum forma^ 
qualitate^ utiiitate et damnis. Ibn Abi U^aibiah' scx 
medicos Indos enumerat. Primus est Katka^ de quo 



yJLi yo^^L^^i]^ d^j^^ 0>bL>*i|^ ^OJiiL et p. 147. 
jJU5 !J!^ ^^jjJ! ^ytu •L^^l cr *!^l o^ '^' 

u^^ ^yj^"^! f]^sXi\ ^^ v^^l j^ S^ yr-^l 
JUl J^^il •loJ! 

1) Nicoll. Catal. bibl. Oxoo. Il^ 134. 

2) Aualecta medica. Lps. 1833. 8. p. 117. sqq. 

3) infra p. 12, 

^^f/ ^^jL9j¥' c5r^- -A S^^^' ^ Vl^- Hunc ut videtur li- 

brum Reiskius ad Herbel. IV^ 725. nominat Un manuel 
de medecine, Male Uerbelotlus haec habet: Ketab al Ma- 
valid Traite des couches des femmes^ compose par Kankali 
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inter nstronomos infra pluribas agam; eitribiiltlibrum 

de medicina yiTttggi ' Ifng ri ing i eripfani^ ^ Secandos eat//ff r.^SZA.zJ^ 

J^^.^UAd i}9ing9\x9\j quem clarum medicum et astrono. ' 

mum vocat Sed secundnm alios addit hoc nomen 
esse congregationis plurium virorum doctorum^ quo- 
rum nominaexhibet haec: jCJI *>'t. ^-^^" fi^*> r^^i 
^c^L> JJu^ *X^> 4 (^«Ai! ^ Hanc interpretationem praestare 
docet nomen^ quod revera sanskritum est et arabico v*^! i»^ 

congregatio prorsus respondet ; fuisse enim videtur aut 
^*M^^ aut ijij^m . Libros medicos iis tnbutoshos enume* 

rat: librum v>^mm« de morbis eorumquecuratione etreme- 

diis in decem capita distributum ; eum iuterpretandum 
curavit Yahya ben Khalid Barmakida clarissimus. £s8e 
hunc librum cum^ quem Indi nomine discipuU Dhan- 
vantaris TOtT designant, nemo non videt • ; librum qIJcj ^ 
Jhc^M de quadriogentorum quatuor morborum signis; 
librum ^UxaPJUu**® (h^um ^) cum eius commentario; 
librum de ratione prosperi successus (?) H^^ v^Ia5' 

^^;:5Ujf; librum de iis^ in quibus discrepant Indi a 
Graecis^ de qualitatemedicamentorumet de diaetetica^; 



philosophe et medecin Indien } nam is liber asfcrologici ar- 
gumenti est. i 

d} loter ouinia scriptorum medicorum nomina mihi cognita 

nuUam iavenio huc quadrans, uisi quod ia -^t^Linesse videtnr 
OIUH66 Diez. p. 137., 140. In postremo nomiiie forsan inest 



«MIU. 



6) Herb. Ketab Shashurdh al Hendi. 'J '- V^ ' 

7) Ita scribendum ex Diezii coniectura pro iMtjU. 

8) Herb. Ketab sendbashat. 9) 'iXmiS J^aaoaj B|^r}-BiJ| 
ut videtur. cf. Dies. p. 141. 



ISbnm nomiBmn amnatwii decem vocalralis synonjrmis 
ittustratorom; libnim XSLimI^ coi voei additur intarpre«*> 

tatio «^LS. c&mpleetens C^nr^^)) librum de gravidaram 
curatione; epitomen de odoramentis Indicis^ librnra 
J^Mip^ de centum morbis et centumremediis/^ librum 

JLtvXAftl Lm^ . (Rusae midieris Indicae ?} de mulie- 
nim morbis; librum de saccharo^; Hbrum Rcli Indi 
(^fJU^t l5^ d^ serpentum generibus et venenis^; li- 
Wum opMtoBam de morbis et aegritudin^s^ seriptum 
ab Abu Qabil Indo. Tertio loco npmioatur ^LiLi^, 

in quo facile agnoscitur «et^; clarus iitter Indos medr- 
cus^ cuiHS bucusque exstant opera^ Magis ad literas 
Indicas accedit fbrma t>6Ji Sharak^ qua nomiuatur 

tanquam libri botauici auctor apud Ibn Beithar^ ct 
apud Razium (mort. 310. inc. 30 Apr« 927.)^ Idem 
est^ qui semel^ vocatur kijjod. Ei tribuuntur liber de . 

venenis^ in quinque capita distribulus^ qoem a Manka 
Indo commentariis instructum in Persicam linguam in 
iisum Jahyae beu Khalid Barmakidae vertit Abu Hi- 
mim Balkhensis (Abu Khatun eum vocat Herbelotius} 
ac deinde Abbas ben Said Algauhari ius&u Mamuni 



1) Herb. Keiab al akakir. 2) Herh. Ketah Nttfshftl Kl Hendi. 
3) Herb. Ketab al sokkar. 4) Herb, Ketab Rai al headi. 
5) cf. Diez. p. Id6. 128. 137. Nalshadha IV^ lld. aiictor operls 
Su^ruta inscripti dicitur^ cf. Schol.^ ubi etiam allquot eius 

verba landantnr. Ceterum M^dh' etiam titulus operis 

medici a l^atangali compositi fuisse dicitur ap. Colebr. Ess. 

I^ 235. Ferma Shanak etiam ad sanskritum ximeHJ 

refierri potost^ cai viro e Mudrarftza^ cIan>IndlNiti^tram 
quoddam Crlbuttnt^ et, etiam senteutiae ascrihi ▼Identai^ 
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Arabice rcddidit, liber de arte veteriaaria ^® et liber db 
gemntis eligendis^. coinpositus in usum regis Indiei 
{j n ^, iL i.i ''^ ^^j— ^t. Quartus est G'iidar^ jC>y^ ^ 
cui nulium assignat librum medicum* Nominat de- 
inde Mankam, f, .X,,^.,.-* , modo dictum ^ quil tempore 

Harunis ex India Baghdadum migravit et plures li-^ 
bros ex Indico sermone in Persicum ct Arabicum 
transtulit; secundum alios vixisse dicitur in aula Is- 
haqii ben Sulaiman ben Aii Hashimidae. Ultimus^ de 
quo narratiunculam etiam Abulfarag'ius tradit''^ est 
jj^. _A f^f ^®1 f^^' ^^^' ^^^' Oxon. Ibn Abi 
U^aibiae. Apud Abulfaragium nominatur ^ ^U# 
xlfs vel xli. Is in Harunis aula vixit^ et in^ Aegypto 

diem sopremuin obiit. 

De gcQgraphica Indorum scientia nonnulla cp* 
gnovcrunt Arabcs, sed hucusque unum tantum ex iis 
quaedam, memoriae mandasse scimus^ Birunium Kho- 
vdrezmium^ quem medio saeculo undecimo aerae no^ 
strae in ludiam profcctum esse^ ut Indorum ediscereC 
disciplinas, supra dixi. £ius auctoritate usus est 
Abulfada in hoc loco prolegomenorum^ quae in geo- 



quae in linguam Graecoriim hodiemam versae editae suni 
Romae 18)85: 2^vvorpig yvuifjitav ^&ixc5y rov ^lvSa tpdoawpov 2ct^ 
vaxea }x rtf ^avxqCrtjq dixxlsxTH elg nyv MXhjyCda ^ertyex^Mfof 
tptavtp' xmo JN^txoXa KaCtpala, 

6) cf. Diez 1. 1. p. 67. ' 

7) Vt ex eius vers. lat. annotat Sprengel Geschr der Bot l^ p» 
208. ed. alt. 8) ap. Diez. p. 118. 9) Herb. JK^etab al 
samoum. 10) Herb. Ketab al baltharat; auctorem nominat 

Nashak^ scriptionis vitio /JfAS pro / $awm posito. 

11) Hist. dyn. p. )Sd8. Videtur islamismum amplezus esse. 

7 
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grapliiam suam scripsit.' OU^if^ f^J>\ ^^^yf^\ ^V^ 

OU4JI ^^^ ^ XfiL-JUai! ^id^ SsjU* ^^\ y L.-M. ^uKj^t 

^Ai^y ^y^^)^ i^ vV^ ^^ J^irHmusj inter omnes 
popuios Graecos et Indos fide dignissimos esse pro-* 
pier diiigeniiam^ quam in hanc disciplinam coniuiiS'» 
otni^ Indos iamen non eam perfectionem attiffisse, 
quam Graecos^ quod et ipsi iibenier concederent. Ad 
eius exemptum nos quoque plerumque horum iloeirinam 
sequimur. Sequuntur deinde haec^ quae aliqua egent 
explicatione. ^j^ Uu^ ^J .y^i^ ^^ oa^t U!j 

\^ o'^ r^^^ j^^ oy^ o^ ' — 1*^^ '^ u^^' 

l-jl JbliJ\^ iufiJt y> <^JJ| «^3 (^ A^5 -^J' >^^ 

{^M0€/ oJ Indos atiinety in iibris eorum- traditurj dimi^ 
diam giobi terrestris partem esse aquam et dimidiam 
lutumy quo terram et mare significant^ in Hneae 
aequinoctiaiis quadraniibus haec quatuor esse ioca, 
6*amkot in oriente^ mare Romanum in occidentej Ka" 
nak media in terra^ et iocum huic oppositum. Eo'- 
rum doctrina efficiturj ,habitatam terrae partem esse 
i» ioto dinUdio septetiifionaiL Pro ^r^,<*^; quod ia 



1) Jouy p. 11. 

2) De hac Yocabuli JuJill significatione cx Ibn H4imo agit Ni- 
coll Catal. bibL Bodl. II, 2^^ not. 

8} Beiskius enlni habet Oamkut. 

4) Wilford. As. Rcs. X^ 158. sqq. Sed ex indigesta huius 
commeDtationis mole non apparet^ quioam Indorum libri rem 
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eod. Par. est^ utiqae restttaendum opCiJ^ ex Leidiftr^ 

no^ l^ ^U-^-Jfj scripsi e coniectura pro L^ _bUuJt^ 
quod vocabulum apud Jouyum exstans nihili est* 
Rciskius male vertit iisque parallelumy unde etiam 
in Leidano ita legi coniicio, ut scripsi. Birunius lo^ 
quitur de forma terrac^ qualis in posterioribus quibus-^ 
dam^ ut vidctur^ Puran'is cogitatur. G'amkbt est 
2iq?^ mons Yamae^ quem una cum Yamae urbe 

in orientem transportarunt^^ dum antiquioribus, quos- 
cunque novimus^ Yamas semper austri custos est. 
lisdem in occidente ad oceanum sita est urbs Romaca^^ 
qua dubitari nequit quili Romam designare voluerint, 
Birunius^ haud accurate pro hac substituit mare me- 
diterraneum^ fortasse alludens ad Varun'am, aquarum 
deum, quem custodem occidentis esse volunt. Inter 
utramque regionem est umbilicus terrae^ quem appa- 
ret esse Merum montcm. Nomen quod huic tribuit 
\dJS aut est ch>4»^JdH ^y aut vuJgaro Gaugis no- 

,men^ qui de Merus fastigio defluere etiam in Ma- 
h&bharata^ traditur. Eandem geographiae rattonem 
etiam Abulfa^l exhibet in Ayini Akbari^^ ubi tabula 
quoque illustrata est. Mate quidem haec coaveniunt 
cum iis^ quae addit Birdnias^ solam partem septentrt- 
oaalem secundum Indos esse habitatam; sed haec 



it» exponant. 5) WBfortf. Ab. Res. XI^ 13. S3. 

fi> HiihdMi. YI^ m. 
7} ibid. 222. 

8) m. p. 25. Eiusdem generis est etiam quarta ex tabalis 
a WilfQrdio As. Res. yill^ 366. descriptis. Trbs G'amkot 
apiid muslimicos quoque geographos memoratur. Prorsus 
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recte se habent , et Arabs diversas miscuit Indomm 
opiniones. — In opere cosmographico idem Birunius 
Indos tradit terram in novem partes dividerc^ qiiarum* 
tabulam nomiuibus signatam exhibetJ Sunt haec no- 
vem ciJilu i- 

Quid de mathematicis Indorum disciplinis ver- 
tendo sibi vindicaverint Arabes^ iam exposuit Cole« 
brookius^ Quum plurima^ quae de his cognita habe- 
mus^ duobus nitantur locisBibliothecae-philosophorum \ 
libri literarum apud Arabes historiam accuratissime 
tractantiS; eos locos hic primum exhibebo^ deinde ad- 
iectis iis^ quae ad eorum explicationem aliunde petita 
in promptu snnt^ 



eundem situm ei ex Abdalmoale ascribit Herbelotlus s. v. 
Giamcoud. 

1) Ita e cod. Paris. 584. docet lohannsen. Hertha XIV. 228. 

2) Dissert. on the Algebra of the Hindus. rcpet. in elus Bssajs. 
II, 504. sqq, 

3) ^U^iL ^jLj. Auctorem^ cuius nomen hucusqoe latutt^ 

fnisse 6'amdladdin Abu Hasan al Kofthiuin Tezirum Hala- 
bensem mort. anno 046 (inc. 26 Apr. 1248) nuper effecit 
Fliig^elius ap. Fleischer, Abulf. hist. ant. p. 231. 

4) Casiri bibl. Esc. I, 420. J^l5 c5^tjaiJ f^Ji ^^ Jus^ 
vi \S^^ O^ ^^-«-^ cr^ Q A.W U ^^^v> 05 9y^\ 
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Muhamtned ben Ibrahttn Alfazdri^ egregius aatro" 
nomue et eiderum motus bene caliensj primus in Is" 
Idmo regnanUbue primis Abbdsidis ei disciptinae 
operam dedit. Athusain ben MuJtammed ben Aiadami 
in tabutis suis magnis Nath matikdd inscriptis narrat 
regnante ManfHro anno 156 (tnc. 1 Dec. 772^ In" 
dum advenissCj computationis siderutn tnotus^ ,guae 
Sindhitid vocattir^ gnarumj et secum tutisse aequatiO" 
nes tabulis descriptas et secundutn medii gradus cal^ 
culum digestas una cum aliis observationibus de solis 
tnnaeque eclipsi et de ascensionibus signorum zodiaci. 
Ea se excerpsisse dixit e tabulis a Phigaro y rege 
quodam Indicoj denominatis. Mat^ur hutic librum in 



^j% \SSsi\ JL^iaI o* V^y^ ^ '^J^ \Ji*c^ \Jitakl 
a^ «.-AoXi.! xS< ^ij g3^t jJLk^^ o^^-^i' 

^^4>^ v\AfSl *4^ Cr^ «^* 4^1 )Uj.^mJ^ oL>.Oj/ 

^t Ju^Jl AJuMJt ^.yy4j^J\ &A4.AMJ LixS' »J^ J^5 
^l^t ^^t /u ^jjUju cr j^^ o-y^ ^^ li^' o^^ 

.j^siLjUJt J &aJL:>^ cXx^AJUJt i^LAM^t ^^ «^ J^ 
LT^l Jyyo^ lt/J» v^50^ (>** *ij^Lju J^i^ J-a^;> 
gt^t o^ iu-J g^yC^!^ LTl^iH^ V^^ ^^ M 

a^ o-ji\ ^33 J^t xJU^x^li iu^ Lt^t v^yuJI 
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Arahicam linguam converH et ad eius doclrinam con^ 
fici iussit librumj qui Arahibus norma esset de side-' 
rum motihus. Hoc Muhammedi ben Ihrahim Alfa%4r$ 
demandatum est^ qui» ex eo composuU lihrum ab astrO" 
nomis magnum Sindhind vocatum^ guo plerique ad 
Mdmuni usque tempus usi sunt. In huius khalifae 
gratiam eum ahbreviavit Abu Gafar Muhatnmed ben 
Musu Khovdrezmius indeque suas derivacit tahulas 
inter Muhammedanos notissimas^ fidem trihuem iiSj 
quae in Sindhindo de motu medio tradita sunt '^ sedab 
eo in aequationibus et declinatione recedens; nam ae* 
quationes ad modum Persarum exhibuit y solis autem 
declinatio ibi ad Ptolemaei rationem tractafa est, In 
eo de suo addidit egregia capita de argumentationihus, 
Ab illius temporis astronomis opus plausu exceptum 
et longe propagatum est ad nostram usque aetatem,^^ 



t) Casirius, queiii sequitur CwJebrooUius, vertit; in quibus ta- 
men Indorum tabulas quoad niotum medium^ ut rninus 
accuratus reprehendit ; hi quod verba Arabica stbi noii 
volunt. 

a) Ibifi. p, 427. ^>?Ui5 ^Jlc ^ ^vAiuJl ^0^\ i^ 
.^H^IH* y^ O^ ^O^ «^^ ^.^ UJUj iUUI 

o-^ ^H^^ cr vi^ "il L^t Jo^ ^^ lija^ 
njyi^\ xiJliJt ^lJJt ^^JJt ^ A OU^I s^tJ^ 

^A>^*it s^^JoQ cX;.^!^ tXJl^l st^^lXo ^^ j,^ 
wApuLo "it J^t^Aaj5\j ^Jlfc UJt Juoj jj^ OJS^"i\ ^l5oo^ 

i:Ul£Q^KcU:>KcXJlflJ j^L\]t ^XtS\ j>j J^jLJUJt 
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Altcr Ibcus hic cst:' ^jKatkah Indus antiquituB 
apud omnes doctos Indorum in astronomia princeps 
habetur; de eius aetate nohis nii relatum est neque 
de eius rebus gestis propter locorum distantiam et 
late intenacentes nostram inter et illius terram regi- 
ones. Propterea etiam lihri haud crehri ah iis ad: 
nos translati sunt, ita ut partem tantum disciptinarumy 
quas habent j cognoscamus. Methodbs astronomicas 
hahent tresj Sindhind^ Arg ahahr et Arkandj e quibus- 
tn nostram notitiam sota venit methodus Sindhind 
itla, quam secuti multi nostratium tabulas astronomi" 
eas adomaruntj ut Muhammed ben Ihrahim Alfazitriy 
Hahesh hen Ahdalla Bdghdadij Husain ben Muham^ 
med dictus Aladamij alH, Secundum Husainum hen 
Atadami Sindhind significat perpetuitatem absolutam. 
Inter ea, quae de eorum scientia ad nos transtata 



^yA ^ cUj^ ^^^tvXAJt *JIt iXa-c ^ J^ 
jsLjO KjvXa^Ij ,^^4^1 vL^' iJ^J^^ vj ^j!^ o* 

yjli->i\ ^^1 3 juLcj^ iJL^ vl^^ J^' vJuJIj 

aIxmo ^kXit OvXjtJt «yjL«M^ v^"^ (jM^^iJLit wgAficXp^ 
VU:> j>3t^^ e^3;!>^ L^^vo ^^ iX^ /*> ^l 
OJ^t ^^jw-^ ^\j& I^cXj iXJL^ iX^. >.Ui' i4j% 
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wnt, e9f liber de musieaj Indice inscriptue Mipupharj 
id eet fructue scientiae^ in qno elementa modulationis 
iractantur cum . doctrina cantuum componenddrum j 
et tiber Kalita va Dimna de bonis moribus et apta 
animi conditionCj deinde tiber de arithmeiicaj quem 
Muhammed ben Musd Khordrezmius retractavitj liber 
poncinnus et discentibus imprimis aptusj qui Indorum 
ingenium acutumj praeclara inventa et experientiae . 
afque cogitationis praestantiam testatur, Inter Katkae 
Indi tibros noti sunt libev \de aetatibusy inscriptus 
Namudsur, liber de arcanis nativitatum et Ubri \de 
CQniunctionibus duoj maior et minor^ 

Quod Colcbrookius haesitans coniecit^ vocem 
Sindhind esse sanskritum f^^ i ^^ id dubitari nequit. 
Aspirata litera iu d el h dissoluta est; deindc^ utiam 
in alio exemplo pjstendi^ Arabes^ in nomine iuepte 
quacrebant allusioneni ad nomina Tndiae et Siudiae^ 
unde vulgaris pronuntiatio et inscrta prior litera _ 

orijginem Iraxit; eodem modo etiam aliae fonnae illa 
peiores cusae suut, ut^ quae in his ipsis locis leguntur^ 

JO-^J! ' vXJUJ! , JO^I^ -AJLMJt et; 0sjLA^uX.A^Ji. Ultimam 

hanc non ex titulo aliquo A;:a:[M^Vd libri vulgo in- 

scripti ^nRi.^kri effectam esse ccrtum est^ nam So- 

masiddhantam Arabes omnino non [habuerc cognitam. 
Vocis siguificatioucm varie traduut| ArabcsJ: Masu- 



jUt!i\ i j\6j^\ yU^ *JLe o^^! ^xJi j^OO^J 
vU^ ^! oL5!/Jt ^lx^ iXxJi^t j\y^\ vU^ 
jfj^al\ oLityiiL 

1) p. 8. 

2) Altes Indien. 11, 274. '"^ 1 
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dittg* ait esse .^JJt ^^ saecuium saecuforumy coit' 

tra Ibn Aladami^ ut supra legi potuit ^ vertit ^jwJt 

^lJJt. Neque etiam quid hoc veltt prorsus liquet. 

Bohlenius^ vertit gyrus circumagens, Scilicet voces 
S^ et ^j non discrevit. Piiigelius^ habet fatum 

dominans ^ nescio quo iure. Neque ferenda est Co- 
lebrookii explicatio : The revolving ages, Casirio so- 
nat perpeluum aeternumque. Hoc ad veritatem pro- 
xime accedit. ^b enim vocabulum est^ quo non 

utuntur nisi ad vim vocis ^^ augendam neque pro 

participio habendum^ sed pro forma sono^ ut iurantium 
et contcstantium mos est^ repctito et diducto sine 
dubio primum ia vulgari sermofte orta. Ttaque est 
perpetuitas ahsolutd ^ qui titulus libro aeternos et in- 
variabiles sidcrum motus cxplicanti satis aptus erat 
atque etiamsi sensui vocis sanskritlie f^^i.^ i. e. evi- 

dens demonstratio fproprie id, quo efficitur verum 
absolutumque) non prorsus respondeat^ tamen ab ea 
haud nimis recedit. , 

Liber Sindhind nobis quantum scimus deperditus 
est^ sed Colebrookius^ quam evidenter in re tam ob- 
scura fieri potest^ e loco Abu Mashari demonstravit^ 
eum referendum esse ad Brahmasiddhantam^^ quod 
eo magis probabile est^ quum^ ut idem tradit^^ eius 
doctrina^ postea saepius et optime tandem a Brahlna- 



9} Hag^i Khalfa. I^ 64. 

4) £x \\By quae a Colebrookio etme hic exposita simt^ elucet^ 
pwperam Bohlenium Alt. Ind. II^ 374. 279. 2^ de A'rya~ 
bhatta loqui^ tanquam qui Arabibus bene notus fuerit. 

5) Essays U^ 428. 
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gnpU reciracUta, etsi doctrina|AVyabhat'iae inferior 
csset^ omniam maxime inter Indos propagata foerit 
Mubammedis ben Musa librum ueglexit auctor com- 
memorare plerumquc vocari Sindhindum minns; eum 
antequam Mamun khalifa factus est^ essc scriptum^ 
docent rerba^ quae apud Casirium^ sequuntur.' ]Po- 
stea^ quamquam iam Ptolemaei liber^ quem Arabes 
dcinde pracferebant, esset translatus^ plurcs astrono^ 
mi tabulas ad Sindhindi rationem adornarunt^ ut tertio 
Hig'. sacculo Alhasan ben Mi^bah. Uaa^, Fadhl bcn 



Hfttim ^^t>> Nairizius ^jj^^t et Yaqub ben Thariq 

*4;.tb Hispanus.^ 

E duabus doctrinis astronomicis^ quas Arabes se 
non ipsas sed nomine tantum cognovisse diserte tra-' 
dunt et quarum nullum omnino vcstigium repcrtum 
e8tf altcram nominant Arg'abahr^ quod vulgata litera- 
rum pcrmutatione factum est ex AVyabhat't a ''^ alte^ 
ram Arkand^ quod spectat Arkasiddhantam. Recte 
Arabes tradidere, hacc inter se diversa esse. £tiam 
Masudius de iis loquitur, ita tamen ut rem potius per- 
miscere^ quam lide digua traderc vidcatur; ait enim^ 
e libro Sindhiud dcrivatos csse libros Arg abahr et 
Almag'isti ; dcinde ex Arg'abahro librpm Arkand et 
ex Almag'isto librum Ptolemaei\ 



1) 1, 480. ^^^LJt iJL31 J^D ^l\ iCs^ ui^t L-J^ 

quam autem khaUfatus pervenit ad Abdallam JHdmun 
nobilissimusque eius animus summo studio scietUiae se 
appiicuit etc, 

8) Casiri I^ 413. 421. 425. 
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«Btiam arltlmieticaiii ^ coias inventores. Indi prae 
putaodi sunt^ artificiosa nunaeromm designatione 
eo ducti^ ab iis una cum numerorum signis accqierunt 
Arabes eamque disciplinam auctorum bene memores 
constant» nomine ^OU^it «^UJl insigniunt^ quo in*- 

dice usi multi de ea libros scripsere. Primus Hu- 
hammed ben Musa^ ut supra dictum est^ de ea CQm«* 
poshit librum a Rose^io ante aliquot annos odilum^ 
quo rcvera contincri Indorum doctrinam editor osten^ 
, dit ex eadem apud utrosque sententia de peripheriae 
et diametri mtione. ^ Num etiam gcometriam ab Indis 
primum acceperint^ ex veterum tcstimouiis hucusque 
non erutum est ; eam vocant jCMjUfSI ^ quod nomen 

utrum ut voiunt ex Persica radice jtiXit effictum sit^ 

an ad Indiae nomen %xxp alludat non liquet ; sed for- 

tasse etiam Persac eam nonnisi ex India acceperunt. 
De libro musico Biyafar aliundc non Iiabeo^ quae 
addam; recte intcrpretati sunt nomen per fructum 
scientiae^ nam exprimit^ ut Colebrookius iam obser- 
vavit^ sanskritum I5<jHh^ 

Restat; ut disseratur de Katka astronomo^ quiinloco 
citato nominatur. Nomen etiam aliter scriptum Icgitur^ 
vulgo Kankah^ vel Kankar. Eum^ ut tradunt^ anti- 



9) Cr. Hagi Klialf. I. p. 68. Forma -^>jtf, qiiam exliibct 
Casirius^ uotce recta est, ut Indicum \ocabulum docet^ et 
ubique restituenda. In codtl. multifariam corrupta e$t. cf. 
varr. lect. ad Mastid. p. 3. Etiam apud Hag'i KJialfam le£^'tur 

4) p. 8, ubi cf. annot. 

d) The algebra of M. b. M. Lond. 1831. 6. p. 71. 

6) Herb. s. v. Kenker et Hagi Kbalfa 11. moz J. 
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qiiissiitium Indorum astronoraain fuisse^ ex scriptis 
Indicis confirmari nequit. Etiam Colebrookius frustra 
nomen simile quaesivit; coniectnra autem^ quae pro- 
posita est^ nomcn depravatum esse ex ^u.nh } quod 
disciplinae nomen per algebram Arabcs reddidere^ mihi 
iugeniosior videtur esse quam vcrior^ quum nuHtis K- 
het arithmetioam tractans ad enm referatur^ multi ta- 
men alius argumenti. Ti praeter medicos libros supra 
memoratos hi sunt: Liber SOy^S de aetatibus mundi^ 

qui supra citatur^ libcr de coniunctionibus maior, ali- 
usque minor*^ liber de secretis nativitatum etiam ab 
IIag'i Khalfa laudatiis.^ Eosdem etiam Ibn Abi U^ai- 
biah recenset^ et addit librum de primordiis mundi et 
periodo iu siderum coniunctione observata. ^ Praeterea 
liber de lunae mansionibus^ iu quo planetarum genios 
eorumque ia res terrestres vim explicuit*^ liber phy- 
siognomicus ^y liber de electione . dieruip. ^ Ibn Abi 
U^aibiah ^ etiam ^ang ahalo^ quem dixit^ tribuit librum 



1) Herb. s. v. Ketab al Keraoat. 
8) I. p. 282. Herb. s, v. Caocah. 

med. p. 117. 
4) ^! vJjL*^ U^ Herb. s. v. Ketab. 
^) ^y^^ V^ nominat Reiskius ad Herbel. ed. Uag. IV^ 725. 

^^j^\ vl^ <l>n Abi U^aibiah 1. I. 

6) Hag:'i Khalfa. 1, 199. Herb. s. v. Keoker. 

7) 1. I. p. 118—20. 

8) Titoli sunt ^^«Jlfi ^ ULJHji ^j{jS1\ Oult^) ^^iJLS 

^iXJIyJt U^ i ^y^\ 

9) De Indorum circa has res placitis multa protulit Yaqub Ka^- 
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de nativilatibus magQum^ Shajiako librum de astro** 
nomia et Gudaro librum de nativitatibus^^ quorum 
postremum diserte ait in iinguam Arabicam versum 
esse. 

Etiam alios de astrpiogia iudiciaria et reliqua id 
genus superstitioae Arabes hajbuerunt libros in suam 
linguam translatos.^ lam Muhammcdes ben Sirin, nat. 
33 (inc. 1 Aug. 653) mort. 110 (inc. 11 Apr. 728),'° 
quae Indi de somniis interpretandis scripsissent in 
suum de ea re opus recepisse dicitur^'^ sed id yix 
temporis ratio fert. De J^ijis^] tremore membrorum 

involuntario^ c quopraesagitur^^, scripsisse perhibetur 
Thamtham Indus^ cuius liber in Arabicum sermonem 
versus erat.'^ In arte ex lineamentis palmarum, pedum, 
frontis coniectandi Indos excellere ait HaglKbalfa.^'^ 
Ad huius generis res videtur liber de rebus oocultis 
pertinere, quem scripsit Samur Indus.*^ De Indorum 
astrologia quaedam docuit Abulmashar in libro, qui 



r^ni iu libro J»|LMJLt ^L^.^t ^-^L^ teste Hotting. 
Prompt. p. S54. 

10) Quae de eo narrantur^ collegil et diiudicaTit Nicoll. Cata]» 
bibl. Bodl. II, 516. Adde Abulf. l^ 451. et ReisKii not. 1. p. 
122. n, 629. 

11) Casiri J, 401. 

12} Hoc praesagii genus ab Indis maiimt aestimatum esso in 
dramatis vidore est^ ubi^ si quid inopinati accidit^ seraper 
ita annuntiatur. cf. e. gr. ^akunt. p. 8. 97. 150. Chezy. 

13) ^yja^h Hag'! Khalfa. I. p. 194. Herb. s. vv. Sikirnameh et 
Thomthom. 

14) ^^U^^t ,^JLc H. Kh. I, 263. cf. ^akunt. p. 152. 

5) vS^ii vl^* Herbel. s. v. Ketab. 
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htine translatas Veiietiis 1506. 4. editns est hoc in- 
dice: Iniroduciorium in asironomiam Abuimasaris 
mhaiaehi^ octo coniinens iibros partiales? Libri V cap. 

10 cxpoiiity quomodo Indi stellarum terminos ordina- 

* 

rint; cap. 13. quomodo Indi a Persis^ Babyloniis et 
Aegyptiis dissentientes decanos distribiierint ; L. VI* 
e. 1. quae apud Indos formarum , quae per singulos 
signoruni ducatus oriantur^ sit ratio; c. S. quomodo 
Persae^ Indi et Graeci trinos cuiusvis sigui decanos 
efflnxerint. L. V. c 4 Abidemon nominat antigttissi'» 
mmm asiroiogiae scripiorem^ qui al^ Hcrmele in usum 
adhibitus sit 



1 } alballtlil. 2) j^jSIS J^3*«Xjt U^ ^^^ h S^l- 962. 
Mafus hoc esse^ (nam etiam minus eiusdem tituli opus scri- 
psit) monstrat NicoU. Catal. bibl. Bodl. H, S38. 

8) Interdum certe do Indorum astronomia in operibus suis lo- 
quitur, ut in libro definitionum astronotnicarum^ cuius 
argumentum exponitur Nicoll. Catal. bibl. Bodl. U^ 263. e» 

gr. p. 55, cod.r Mu^l ^ij^ sXi^\ ^w«U*t nomina, 

tfuae Indi sepiem diebus dederunt, unde discimas tunc 

hebdomadis cognitionem in Indiam pertinuisse^- et v.^.i. ,» f 

L^JU vX^t^ J^^ j^\ jjiJn J^\ j^ (jfdl^* 

[a^j ^^j^ quomodo Indorum menses^ quorum quivis 

triginta constet diebus, mensibus lunaribus respondeant* 
Mensium Indicorum nomina leguntur etiam in tabulis astro** 
nomicls anonymis^ quas continet cod. Bodl. cclxxziv^ cf« 
Catal. 11. p. 279 not« a^ ita ut^ quanquam corruptae «int^ 
formae tamen principales facile agnosci possint* 
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la ipsa India. Iudorum astronomiae studuenint^ 
qui supra iam commcmorati sunt^ Birunius^ et Tonu- 
khius, de quo haec habet Alkofthius in Bibl. philos. :^ 
Muhammed hen Ismail AUontikhL astronomme ^tudw" 
sissimus ei diligens investigator, ad eam cognosceri^ 
dam varias peragravit terras.^ venit etiam in Indiam 
et inde secum luUt eius disciplinae praeceptja egregia, 
nt doctrinam deaequinoctiorumprogressu ac regresm/u^ 
Eius aetatem definire non possum. 

De Indorum Hngua aliquid tradidisse Arabe» non 
videntur. Suyuthius iussn MutavjUKkili khalifae librum 
scripsit^ in quo practer Aethiopicas^ Persieas^ Tuc€i« 



•bjv. 



^ 



.U 



J •• 









4) Casirl I, 439 . ^:^UJ5 ^y>>*^5 d^^**-^^ C^ ^^^ 
9JJ0 i ^j ^£ e^. «sX&^ ^Uxii tJ^J xsUft xl 
^Xfi ^ s^^jki L^i* jOij^^ ^^-^? J»>«3 i^^^^ A' 

Mellus Toniikhr^ quam Taoukhi pronuntiari videtur; cf, Ni- 
coH« Catal. bibl. Bodl. n^ 550. 

5) 14 enim sii>i veUe videntur verba Arabica v3l*<-A-d^t 'iLSj^ 
jLSi\^y quae aliunde mlhc haud cognita sunt. Perperaai> ut 

apparety Casirius verCit de stellarum motibus prioribus 
et posterioribus seu de motu successivo. Quum ibid» p. 
430^ Ibn Alad^mi^ mort. clrca annum SOO^ primus de ea re 
scripsisse dicatur^ hoc posterior censendus erit Toniikhius. 
£am tamen de aequindctiorum^ ut ita dicam^ oscUlatione do- 
ctriuam^ quae apud Indos vulgaris erat^ iam antea Arabes 
cognoverunt. Cf. Colebrooke Ess^iys 11« p. 384. sqq.^cuius 
commentatio: Oh tke Notion of the Hindu Astronomers 
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cas, Zingicas^ Nabathaeas^ Graecas et Syriacas etiam 
Indicas voces^ quae in Qur4no leguntur^ explicavit.' 
Interdum vocabula Indica rerum potissimum^ quac in 
India nascuntur vel in usn suut^ laudantur. 

Nthil, quantum hucusque scimus, de Indoruin 
philosophia tradunt Arabes^ quod eo magis mirum est^ 
qiium in ipsorum theologia maximam exercuerit vim. 
Doctrina enim, qua prae ceteris effectum est^ ut Is- 
lamismus revera arctos iines^ sibi ab auctore consti- 
tutos^ egrederctur et ad altiorem quandam cogitationis 
religiosae conditionem et gradum efferretur^ ^iifismum 
dtco, ca^ quanquam ab Arabibus secundum propriam 
ipsorum mentem et ingcnium producta et promota^ ex 
Indorum tamen philosophia et e placitis quidem San- 
khyicorum et Yogicorum iuitium cepit eaque placita 
satis fideliter conservavit^ id quod nemo utriusque 
doctrinae gnarus infitiabitur. Quo tempore et qua ra- 
tione id factum sit^ inter res est obscurissimas ^ sed 
dignissimas> quae penitus indagentur. Certe tamen 
ex parte illius philosoohiae placita iam ante Muham- 
medis tempus in Asiam antdriorem propagata erant^ 
ut ex gnosticorum quoque historia osteudi potest* 

Plura de Indorum religione Arabes comperta ha- 
bebant^ neque tamen ea bene digesta. Notum est et 
ctiam ab hodiernis peregrinatoribns confirmatur^ Ara- 
bes vulgo de exteris populis nil magis curare^ quam 
placita eorum religiosa. Itaque multos de Indorum 



concerning the precession of the equinoxes ibid. p. 374. 
sqq. hic omoino est conferenda. 

1) Herbel. s, v. Ketab al Motevakkal. 

2) ap. Casirium I, 525, 8) p. 17«. Fleisch. 4) iirfhi p. 8. 
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Sftcm scrip8iss€f legiintts. Inter eos ab Ibn K&allikftno^ 
maxinie Iaada4tir Shahrist&nias^ mort. anno 548 (inC. 
28 Mart. 1153) vel 549^ in Ubro. de religionibus ct 
scctis^ de <}uo haud parva fragmeuta in historiam suam 
anteislamicam refCepit Abulfadi.^ Abulqasim Balkhen^- 
sis et Hasan ben Musa Naubakhtensis anteMasudium 
de ea re scripserunt.^ Etiam Ibn Abi Yaqub in opere 
suo literario de ea re egit;^ eadem fecisse Ahmed 
bcn Ishaq traditur^, et facile etiam multi alii, qui de 
eo argumento scripserunt^ pos^unt induci. 

Indorum sectae plures apud Arabes commemo- 
rantur, quarum quae adhuc inveni^ hae sunt. Quatuor 
nominat Shahristinius^: Kjj^LJT^ Bdsavifas^ quibus 

doctrinam a Brahmanica nullo modo alienam tribuit. 
Nomen convenit cum secta ^ivaitica^ quam undecimo 
saeculb Chr.condidit Basave^vara^^ et qui etiam f^^ci^d ; 

nominantur.Qui num revera hic designentur^ valde dubium 
est. Reliquae sunt: iU>^^|^ BahHditaej quod nomen 

appar^t esse Bauddharum^ etsi^ quae de iis traduntur^ 
potius ad mendicos ^ivaiiicos spectent Kw^JU^a^JL^ 

G^Mtahkimtae et '»^^Jh)y^i^%\ Aknavdtharitae ^ qui 
aquam ct ignem colere dicuntur; in nominibus facile 
agnoscuntur vocabula sanskrita sTcft oqtM et ^arfpr ignis. 
In libro Tohfat ikhv&n al^afl, ubi de variorum reli- 
gionum sectis agitur^ haec leguntur: wLjjI ^^ 
if-**r5 ^1^*3 3 J^^^' . Ex reliqnis patet hic dc In- 



$} Hottinger Prompt. p. 104. Histor. or. p. 266*. 6) Hottin- 

ger Tlies. philol. p. 57. 7) Apud Abulfadam t I. 
8) cf. Wilson Mackensite €411. I, p. Ixvy. 

^) P- f .V ed. Calc 

8 
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dioae religionis asfiecHs esse sermoB^iii^ sed imi Uqvet* 
eur dioantttr ^y^j^t wli^t » quod vix aliiiiii patiiur iofer* 

prctatioiieiii aptain^ quam: qm in tnuUas sectas ditisi 
mmi^. Sumanitao etiam aiibi oeeurrunt. Apud seholi- 
astain G'aririi sapra laudatum^ rex Daifoalae ad Hi* 
gdgum didtur misisse ^\yi ^^ 'iiJJi^^ ^^ o'^^ 
Oult* Sttmaiws vel Sumanitas^ idoli aedituos. Firii- 

zabadius eos ait esse populum Indicuro gentilem et 
animorum io alia corpora migrationem credere. ^ Si 
ex iiomine coniectari licet^ sunt i^i^un : prak^. ^nrqrr 

iSccjndvaioi, Antc prius nomcu vocem excidisse docet 
copula ^ y quac adhuc rcmansit. Hanc sectam Vai- 

dhanitarum aut Vaisanitarum Vaishn'avas designare 
coniedt Nauwcrckius; forsan taraen^ quum simul de 
Buddhistis serino sit. vox de Vedarum asseclis in- 
telligeuda est. In libri cod. iParis.^ ut me docet V. Cl. 
Freytagius^ cst^Lkaj}^^; quod minus facile explicari 

posse vidctur. Ibn Bathutha^ in urbe G^anai ^LJL^ 

Sindiae invenit sectam Indicam^ quam nominiit Sdmi^ 
ritas H^UJi; sed accuratiora de iis uon addit^ nisi 

quod omnem cum aliis comrounionem evitent. 

Libros de doctrinis sacris in Arabicam linguam 



1) Navwerckius In iibeno: Uieber dasBncli Xt5^' etc. p. !^e et 

qaem is citat Banunenis Wielk Jakrk l$i8* p» li^ vertiwl; 
domini apum et apis, quod sensu cassum est. 

2) Abulf. Ann. mosl. l^ 107. not. 
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quocum prbrsus eonsentit icholion Persiomn ia codice Ben- 
Bensi libri Tohlki; (de quo cf. Nauwerck. p, 4) a. I81P in 
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tnmslntos «sse^ imo corto oxemplo possmB doeere^ 
Exstat enim Ifbeir^ qucm legi in exemplo hibliothecao 
Lei.daQfte^ titulo insijgiutus ojS 0.^31 Ambarat Kund^ 
qui vertitur puieua aquae vitae* Recte quidem;: nam 
sanskrite est %|ijHg>Ui neciaris lacus. lam is titulus 
OSlehdit^ de Iiidica libri origine nen possc dubitari^ M 
quod«Ubri kidole confintiatur^ etsi quibusdam additA^* • 
meatis Islamismunr «apieutibus postea sit adalteratas. 
Continet doctrinam Yog^erunT maximam partem iu 
supcrstitioQe astrologica; fdlhdatain de variis observan- 
tiis^ quibus ultima cum Deo unio attin^i possit. Hu- 
ius libri ex alio codice^ qui Parisiis est^ notitiam iam 
Vledil De Guignes^ De eius argumento piura noii 
atido^ quum consiiium ccperim libeltum totum posdiac 
edendi^ id qued ej( uiie cod. Leid. meiidis.scatente fieri 
He^uit; praefataoBem tamen^ quae lilm' eontinet histo- 
riam^ utpote cum commentationis huiiis argumento 
cottvenieiitem^ ad fldem eius codicis exhibebo^ quan* 
tum potuii e coniectura emendatam. 

O^ 05;JM ^AXawO v^-^ Oi^S i ^yfe ^ US 
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ladia scripto ad hoc npmett adiectum ^«3 c5/^*^ 

^^Ua^ ^SS vXa^. Male Nauwerckliis p. 03 eos ab urbe 

fe^umanat vuU esse denomiD&tos. 

4) p. 100. lice. 

•) Mim. de TAcad. 468 Iiiaer. XKVI. p. Wl. mm, Etlaii Har- 
IbelottHB »» vv. Anbahoamatak et Aatevtkead «oMMlam de 
eo habety quae aperte ex eodem leod. foti^ anat 
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1k4Mi\^ .yci^u^\ fl. 4.lr «^ sJbLJUJt wJLLJ ../«^A^ cX^I^ 

«l-i«^ (1. ^y>--) Jy> (1. o**-^) 0***H J^-y^ 
Myi^ ^ (?) ciJ^I i« ^y^, (^jC*. ^le u»ljy» iCo^^^ 

«41 ^_^ j^UL 0*0^ (?) «/^- v^ V i>^ o"^' 

^;^ Mi\ t^U» J^ ^t UjLali *UJl«H ^ JUi 

j.^ Jl ^ JlS ijJJJ vJUJ *Ul J^j ^5 xJlc jJLIt JL> 
(^ »Lj<X>i i5<XJt \\-j9 ^»as«Xo jLi» ^j ^t 5^ ^ 

|3^L>t l5^ ^o^"^! >e^ ^.'♦^^ jJLa«»I3 x^XmJI UgUn 
^LAit ^ vU^sit tcXP ^ (>syi^ L5>^t ^^t ^ 

X^^UJt it (!• xjvAJ^Jt) cU^t cr «J^ r«^> vi» J^3 

tJ^ 5 Uj/O J^Li vl>^t HJ5a._^3 Ssu^jJt ^t X^^UJtoi^ 

Jl 3 tJ^ Lu^ ^t ^^-5(1 j vU5CJt ^yb^ v^^ 

iujL^ ^/^^3 vl^' ^^ J^ u>^j U idJt s>LfivJuutot 
(!• tv3LAA*,t) s>Lc^t cX>.t ^ »J3iJb> xh^ ^l vi^SX^t^ 

(1. ^L^) yir 0:1. cr^ (1. j^y>,) i^ J^^ .^ 

\^ (1. c5i^) c5y. ^^ ^^ r^'^ ^'LsWt ^!^ 

tuXiP 2uic oty» «/v3 ^.tAiiAjt uaJ^I ^^ kJUju vl^< 
iuuU^t (L ^^L^Lj) ^LmJU ^^LT L^ iOxju s^\ji^S 



1) fortasse in cod. antea fuit ^L^aJt v^t 

8) KAbir nil est^ bene tanien quadrat £1191, rjuod inde le^i li> 
terarum matatione eflicllur^ i. e. urbs Var^niUi^ Arab. 
(jm^La^ Abulf. hj8t. ant. 17d 
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'X y^^\ ^%^ys^ ^^ JISj «j|^ i5^r(l. v?:^ v^) 

^5 ^ jL>l3 wU5 ^^t wJ^ cr "^' vLx^' cr» -^* 
Q, ^LJib &JU &A*4^^ (?) iOjtc «ul-S U^ aOp «U3^l 

U ^^^^ *ajL— jw o^ 4akAs> L^ (L vi^A^ls) viSA-t?^ 
,0^3 «^? il ^IjJ cr *^L-^ cr (•• *^) ^^^-^ 

^L^^ ^L^i i^l;^^ ^L«JJ (L Sly») o?^ yLx^ 

£*/ /i*cr iw India magni aeatimatus et apud eius 
tenae doctos et sapientes bene notus y qui inscribitur 
JLmbarat Kund i. e. puteus aquae viiae. Postquam 
Muslimi Indiam expugnarunt et ibi doctrinam Isld-^ 
micam propagaruntj eius rei rumor pervenit usque ad 
Kdfim^^j ultimam Indiae regionem, quam eorum docti 
tncolunt. Tum unus ex iis Bahugar^ Brahmmus et 
Yogij Qquod nomen significat discipUnatum, sapientemj 
ut eum doctoribus muslimicis dispufajetj profectus est 

et in urbem venit tempore sulthdni 

Ibi ei in templum ingresso et doctos percontato mon- 
strarunt locum iudicis antistitis Ruknaddin Muham- 
med Atsamarqandi. Cui dixit : quis vester est an- 
tistes. Responderunt: Muhammedes sanctissimus le- 



3) Apud De Guignes nouiliiatur Beherglur, 

4) Nomina corrupta sunt, ia cod. Par. urbs est lianog ele sul- 
tbanus vocatttr Ali Mir**? sed eius nomini» vir aunquam 
in Kanog' urbe regnavit. 
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giaiuMdei; nam qui hqwuhu eei in 9pirik$, dixii: ieeei^ 
€ui donUuus meue i$nperium dedit Ai ille, fidem» in^ 
quiij praeeHiisiis ei^ t/uem eiiam ms invenunus in /i- 
hro duorum Abrahamorum^ j qui suni ABrakam ei 
Moses» Tum Isiamismum ampiexus disciplijnas isid'*^ 
micas ita edidiciij ui dociores 'ei ticeniiam dareni Ae 
iure respondendL Is hnnc hbrum iudici modo dieio 
eUuiii, qui eum admiraius siuduii^ ui dignHaiis mpud 
eoe graduia assequereiur. lUe auiem iihrum iramiuiii 
t^ Indico sermone in Persiwm et ex Persioo in Aror' 
iicumj decem capiiibus consianiem mox recensendis, 
Mansii auietn iiber inter Musiimos usque ad hum 
diem^ Bixii debittssimus servorum Dei.^ Quum in 
hunc librum inciderem ei mira eius viriute considerata 
veram eius cogmiionem desideraremy diu non inveni 
praeceptoremj donec Yogi ifuidam ex ierra Kdpi ad 
tnoj venirei Ambahavnndta^ vocaiusj ei hic tstdmum 
ampteeteretur. Is ab auctore memorato iibri explica^ 
Honem integram aeceperai, quo doctore eum tegi, qua" 
lis Indice eraij quinquaginia distichis^ in decem ca^ 
pitibus constaus, Exposuit mihi tofam eius eondiiio^ 
nem et affirmavii eorum hominum scientiam ex tibris 
intetligi non possSj nisi de corde ad cor. Lticeniiam 
mihi deditj ad suam auctoritatem tibrum docendi, si" 
eui eum iegerimj didicerim ei audiverim ab eo, Vo^ 
iuU auiem quidamj cuius nutus tnthi in decretis stmtj 



1) Dc Gtrignes Jegit: Brahinanuui duoruin^ qaos Brabinauem 

et Vishnum putat essc. 
9} Eius tttimcn habct D. Gt. JMFohieddt» be» aliirabi. 
9) Dc Guignes et Herbelotiu» habent AnbahumataJk 
4) Quod in CataL bibl. Lugd. no 9(10 J^ur: coairtHt. 19 ca- 
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et eui okiMre in mmdatiSy^ ui eum ex Indico sermane 
Arabiee verierem.^ cu^s vaiuntati obsecutus sum^ ut 
di&efpulus^ edgueohtemperare studm ad insiar eervL PtO'^ 
poeui idj quod e fibri argumento conservati, omissis iisj 
quae mihi obscura erofitj ab initio usque ad fit^em. Dc" 
nique librum inscripsi: SpectUum rerum ad adipiscen-* 
dam cognitionem microcosmi. Sunt decem capita^ 
quae iam sequuntur, 

In hac praefatione liber (Kci videtur bis conversus 
esse^ nisi locum priorem de interpretatione ore tantum 
instituta intelligi praestat; tunc quidem exspectandum 
erat &J ^Jlftj^ vel simile aliquid. Aetas translationis 

paulo accuratius definiri potest. Apparet enim^ urbem 
Benarcs hic commemorari^ ut quae a Mui!>limis 
nondam fuerit expugnata^ id quod a primo Ghorida 
Moazzaddin Muhammedo a. U. 591. (inc. 15 Dec. 
1194) primum factum.est. ^ Liber igitur saeculo duo- 
decimo versus est. 



§. 4. 

Quaedam^ quae de India Arabes traduut^ ex Grae^ 
cis hausta sunt scriptoribus. Eorum quidem meutio 
rarissime fit ; unum talcm 'invenio locum^ ubi geogra- 
phicum Ptolemaei opus de India laudatur^ quod sub 



pitibus et 50 -distichis latnicis cum eorundem explicatione 
error est. Haec enim disticba sunt enrai^n^ 4|uod BAftleaius 
edtdit sub titulo carminis Amiyi, seiioliis iii codtoe in- 
structum. 
d) Firishta. l, 185. Powj 
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M imfiDi imperia in Arabicam liogiiam traMfaHiim est. ' 
Est in Qazvinii historia naturaii^^ ubi in eapite de in- 
suUs maris Indici haec verba facit. ^j ,, a . »1 ,. h i (j^— ^ 

L-iJt Ju^. U jS\ji^^ ^ y^\ \^ S o' ^♦ /t*^^ 

li«>^ APt jl^l X^ U Ptolemaeua in hoc mari mi 

esse supra miUe inaulaa, in quibwa gentes sint innume^ 
rabiles; nobis tamen H tantum noti sunt tractus, ad 

^'' guos populares nostri veniurU. Qul locus quum non 
exstet in Ptolemaei quod nos habemus opere — locus 
enim VII^ 4^ quo ait ante Taprobanam insulas milie 
treceutas et septuaginta octo sitas i^sse^ is esse non 
potest -^ et ipse confirmare videtur senientiam} eorum^ 
qui putant^ Arabes aliud opus Plolemaei^ quod nobis 
iain perditum est^ in suam linguam transtulisse. ^ Plc- 
rumque fabulae a Graecis ad Arabes transierunt; non 
tamen semper ostendi potcst^ quanam ratione id fa- 
ctum sit^ Sius g^neris est uarratio de formicis aurum 

f efTodientibus^ quam Herodotus et ex Nearcho atque 
Megastfaeue Arrianus^ Diodorus^ Piinius^ alii tradunt^ 
et qunLe prorsus talis iegitur apud Qazviuium^^ ueque 
aliuude nisi ex 0raecis peiita esse potest. Amplam 
in hac re materiam praebuit historia Alexandri. Quod 

. Arabes^ de iis^ quae in ladia vel gesserit vel 'viderit^ 
narrant^ ferc non variata leguntur in Graecis de Ale- 
xandro fabulis^ imprimis in iis^ quas falsi Calhstbenis 



1) Fraebn ad n>D Fu^Ian p. XVI. sqq. 

2) cf. Fraehn, ]. 1. p. XVIUk 

3) Qazvini p. 78. 

4) St. Croix Examen des Bist. d^Alex; p. :I0$. 
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Vbw eMliHVt; nmn ex hoc ipso Ubro .jkr«i>bo hanse- 
nmt suft^ Faerant qnidem^ qiii putarent, biHic librum 
non ante decimum^ vel octavum saeculum scriptum 
fuisse^ sed utique vetustior fuit. Graece deperditus 
ast^ sed exstat versio Armeniaca^ quinto saeculo^ si 
Mechitaritis fides habenda est^ cpnfecta. ^ Etiam yer- 
sionum latinarum^ quales sunt Gesta Alcxandri ct 
opistola eius adAristotolem data^ codices exstant an- 
tiquiores^ atque eandem fabularum materiem eontinuit 
liber Aesopi^ quem Latine a lulio Valerio redditum 
edidit A. Maius. Per se facile coniectari potest^ eas 
fabulas iam multo prius inventas et saepe abaliis ali- 
ter adomatas esse^ unde quidem definiri nequit^ ex 
.quo scriptore ad Arabes transieriut^ quamquam de 
CaUisthene maiori cutki probabilitate cogitandum sit. 
Quae de Alexandri et Pori gestis in libri Kalila pro- 
oemio narrantur^ ex hoc fonte derivata sunt; ea scri- 
psit Ibn Muqaffa^ ut tcstatur Ibn Khallikan^. Arabes 
deinde narratioues multum exomarunt et Alexandrum 
etiam insulas maris Indici peragrasse finxerant Ita 
m Taprobana ad montem Rahun Ibn Bathutha invenit 
monumenta AJexandri.' Quae a poctis leporis gratia 
saepe venuste ficta erant^ ea deinde historici et geo-^ 
graphi in sua opera transtulerunt^ cuius rei multa 
exeropla coUigi possunt. Sed pro meo argumento vix 
operae pretium est^ in has fabulasaccuratius inquirere.^ 



5) NeumanD Gesch. der arnien. Lit. p. 71. 

6) n, p. in Wiistenf. 

7) p. 188. 189. Lee. 

8) cf. Qazvinlus p. 58. 61. Duat alios eius generui uanatioDes 
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^MK la opore gmigrapiilto mu oxttRHC^ ex oiwilm kMoffo 
Mlundi (cofU GolhO affonun« FHor dqiowftqa es| o capm 
4c insuli^ tnaris Sinici^ mhl ia descdptioDe iosidae 

^^^1 hMC habet: jM^SLJJi v^^/^ b^ la^. ^> 
^^tf ^l^^ Up L^. ^^U g^j^, «OP i» «;U^ 

o^ cy* ^^^ -^^ i^j** *^H^ cr Ln^ .^^ 

^^1 jiUt^ ^U^t ^p- Ji( u55^- €44M«f> 4lfar«ii« 
dti ad hamc ittsuiam vtftisse ftriur ibique vidime geM" 
tem corporihus humanis, sed capitibus canmm tt fera," 
rum praeditam, qui, quum illi appropinquarent, ab eo" 
rum conspectu se occultabant; cognoverunt autem eos 
a geniis tsse procreatos^ qui in insulis occani diversan- 
tur, Alter esd in capite de insulis maris Indiciy ul>? lio 

insula draconis ^^«aJuJ! ^/4;^ narme: «cV^ q! ^ji^ 

U«-^ iuu^ ^^^ f^ ji" *i. uus. o*!* ^!>^ 

«!.>}^ jL-il^UHiL^ O^' ^^ auu^ C^ Lj3 
luJ ^ g-ii? ^Ub ^^Lii ^^^li- ^ykWt» .Uxi 

^^^jiJt iXjP ^ jyli fcjuB^ il .J^j, 0=1) >^' C^ 
O-L-i-Jtj, i^!^kit t.r. v-AlSj^ o^^^i "j'^' "^ 
_y-jgi ^t «jLJi ^ ^b ^t^ ^Ui- jJLJt *U U 
^^t ^-i UXi* JJi Jc» JJt^ ^.jJuJt «5U^. ^Juoj 
^^.^.3 jLa » ^ jrfot «^3 j«>U^a*."it »♦*< UJi l<b't 

U«i«>9 iX.:>Oo- sr^^ JabLs-^^tt t^- Ja^^ J^;t 
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In hac insHla ferunt draconem apparuisse ingentem^ 
qui peeuOes et quoscunque atHngere posset komines de^ 
vorasset, Quum autem Alexander in eum locum veni" 
ret, incolae ab eo opem petierunt, eique narrarunt, dra- 
conem pecudes devorare seque ei quovis die duos afferre 
tauros, quos si ad eius locum adduxissent, draconem 
prorumpere, atrae nubi simHem^ ocults ardentibus fnl^ 
geris emicantis instar praeditum^ ignemque evomentem, 
et tauris devoratis in latibulum fiuum redire ; sin autem 
tauros non inveniret^ draconem agros et urbes invadere 
plurimosque homines et pecudes occidere^ in qua re si 
perseveraret, fore ut pecus omne interiret ac deinde ur^ 
be» perireut ; pecus autem iam apud se rarum esse, 
Quod quum Alexander audisset^ duos tauros adduci eo" 
rumque pelles detractas^ pice, sulphurey calce et arse- 
nico fartas et harpagonibus ferreis impletas in loco con- 
sueto collocari iusstt. Eos draco^ ut solebat^ deglutivit 
et in latibulum rediit; tum autem ignis in eius ventre 
accensua est et harpagones eius visceribus adhaeserunt^ 
Quum ita non amplius prodiret^ incolae eius vestigia 
secuti, ut eius statum cognoscerent^ eum mortuum inve^ 
nerunt, Kandem fabulam ex Firdausio babet Gorrc« Hel- 
denbucli von Iran If^ 387. 



— »4 — 



Excursus ad p. 78. liu. 4. 

not. 4. 



Hanc sententiapi^ quae etiam Fraelinti esse vldetur^ contra 
HamakeruDi et Uylenbroektum^ qui dissertatione descriptioni 
iHlcae Persicae praemissa docte et accurate deHauqalideeiu»- 
que cum antiquioribus illis geographis cognatione egernnt^ bre- 
viter demonstrabo. Censent ii^ Hauqaliden seciitum fuisse opus 
Ibn Khordddbahi ciusdem^ qui et I^thakhrius nominatus fuisset. 
At primum ht inter se diversi sunt^ et I^thakhrius quidem 
auctor est libri Ouseleyani^ the Oriental Geography etc.^ 
ut fusius Ujlenbr. ostendit p. 72 — 75. Htc autem liber ah 
Ibn Khord^dbahi opere diversus est> citantur enim loci 
Ibn KhordAdbahi^ qui in Geographia Orientali non leguntur. 
Ita verba^ quae Geogr. Nub. p. 70 ex Ibn Khord&dbaho ez<- 
cerpsit^ in Hauqalidae certe cod. Leid. non exstant^ apud 
quem sine dubio legi deberent. Clarum iilud" SaUml iter 
sub annum 231 (inc. 6 Sept. 845) inAsiam septentrionalem 
iactum se secundum Ibn Khordddbahum narrare diserte alt 
G^ogr. N.; sed de eo ne verbum quidem in Geogr. Orien- 
tali legitur (cf. Stiive die Handelszuge der Araber p. 13. 
Deficiente mibi raaterta^, plura non addo; sed etiam haec 
sufficiunt^ et plenius disputari tantum poterunt ex ipso Ibii 
Khord&dbahi opere^ si revera adhuc exstat in bibliotheca 
Bodlejana^ utUrii Catal. p. 21 a tradit^ cf. Fraehn.LI. p. xxvui. 
not.). Deinde utriusque nomen prorsus diversum est; ibn 
KhordAdbah nominatur KhorilsAnensis^ CUyl. p. 60 duobus 
locis) dum I^thakhrius Persa appellatur Persepoli oriundus. 
Tandem rationes^ quibus ducti Ibn Khord^dbahum huc tra- 
xere viri doctt.^ fallaces fuere. Eos coinmovit imprimis lo- 
cus ipsius nauqalidae, in quo do operis sui ratione 
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ag^ et inter Alitt bacc dicit, Dylenliroek pag. 58; 

^ ^i^ v^3 *?^'^> o^' v^Lxr ^;,u. •* ^^u-^ 

^^yuJt^ Xi^UJt ^^j ^y>^- cr ti^J^ l- o* '-^ 

»^ ^^ 03^ t5^;'-^' ^^-^t U c;^3 *^>y^' 

sj^\ tJ^ 0/it ^^t v^jj ^ *Jt rCijy.^ JX& 
-^' o' Ji^ ^ lu^Uajf^ it*4d-| «^jAflj^ iu>XDt3 

liji? L^ Ji>\ ^ u^^sr*. ^L^ cXs^ L^L^ jjl^ o* 
vyA«j Uj pi:iM:i\ v:i<<^JiX*.t ^^ySaJ vL^' t^ *S 
(^^ ^ s.;^\.j^3 C5l^-*^ ^ Quae eic Uylenbrockil 

yersioDe Ua se habent: (lo itlnere) libros Ibn Khorddd" 

bahiy Algaihanii\ et Abulfarag'i Quddmae hen Otafar 

nunquajn, de manihus deponebam/ lam quod ad duos 

priores attinet, oportet me aDeo veniam petere, quoniam 

eos mecum tulij si quidem me a studio scientiarum uti^ 

lium et legum necessdriarum aiferterunt, Occurri au- 

tem aliquando Abu Ishaqo al Fdrisioy qui tabulam geo- 

graphicam regionis Sind, at corruptam^ egregiam vero 

Persidis confecerat. Uic tabulam Adserbei^ anae ^ quae 

mox in hac descriptione exstat, aliamque Mesopotamiae 

pariter a me confectam summis laudibus extulit, At 

tabulam Aegypti quippe vitiosam aliamque Africae ma- 

ioribus etiam vitiis inquinatam reiecit dixitque: equidem 

nativitatis tuae tempus et bonae indolis vestigia in te 
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tontidefn* te rogo, ut kuite metm lUrHm emtniet uhi- 
cunque licitum fecero (sed liaec sensa carere et le;g;eDdaai 

e$«e .c>JUUo vi!>uk> vhicunque erravero apparet). Tum 

000 istum variis modis correxi, Ahu Ishaqo tanquam 
atctori retihquens. Detn ad hoc opus uniee me appli'* 
care_ eiusique eorrtctiontm formamque omnem et expo^ 
sitionem sequi neque ad commentationem Abulfarafii 
amplius me conferre eonsiitui, quamvis ista in univer- 
^sum vera sH et ab omni paHe fldem mtretshir, ^am" 
vis enim necesse fuit, ut ex ta inierdum aliquid in hunc 
lihrum referrem, turpe tamen iudico iltis frequenter uti, 
in qutbus alii praeter me eiaboraruni et oecupati fue- 
runt. fix ii«c loco colli^t UaiiiaJceras «uBdem «sse Iba 
Khordddbahum atque Abu Isbaqum Persam^ et quae de libri 
emendatione et editione dicerentur^ ea referenda esse ad 
librum Iba Khordlidbahi snpra memoratum. Sed XiqUide de 
pecalian Abu Ishiaqi Vbro sermi» eat^ atqa« vix peniMici pos-^ 
se^ cur eundem scriptorem duobus nofflinibus diversis ]aa- 
dasset^ ne minlmo quidem indicio facto^ utrumque nomea 
imhis Ytri esse. liaque ipso Itoe loeo potius eootranam ef- 
ilfcjturj de duobus viris ft|;i; deinde quum {Eauqalfdes in opere 
sno locum Abulshaqi afferat^ diserta eius auctoris meutioae 
facta^ qui prorsus talis in Crco^. Oneiii;. legitur (Uylenbr* 
p. 61), sequitHr^ Abulshaqum essc I^thakhrium, Geographiae 
orientaiis auctorem, qol ab Ibn Khordddbali^ ut ostetidi, bene 
disffngueiidtts est. Inde apparet, codicem Arabicum Gotha- 
num^ qaem descripsit Kosejg^arten de Ibn Bath. p. 29 sqq.,_ 

recte gerere hoe aactoris nomen _jm.1JIS1 /2:5^1 jj\ 

^jj^!j::uSiUKj^jLj\ ^^[Sl), Hic liber fuit is, quem 

Hauqalides primum retractavit^ deinde in suum opus recepU;^ 
eiusque versionem Perstcaro continent codex alter Goth. 
apud Koseg;. memoratus p. 2B^ et liber, ex quo Creographi- 
am Orientalem Anglice transtulit Ouseleyus. Nam Arabicam 
fuisse Ijbrum, quem Hauqalides ante oculos habuit^ neqae 
Persicuni; ut tJ^lenbroekius putat (Cf. snpr. p. 75. not:6.) demon- 
strantloct delndofluvio et de urbe Multan^ quos exl^thakhrio 
arabice nobis servavit Qazvinius (p. 63,70.) et qut ne vorbo 
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tgilMieai «iitatii io Ilfou<|fi1i<liie opws migranint <cf. p. 89. 36.)^ 
ita ut omnem die versioiie e Persieo sDmioiie facta saspicio- 
nem intercladereni. Duo alia argunievta^ ^[fribus Hamakert 
seJtteiuia fuUa i^d^tur^ facile saHvi poiisaiit. Quod enim 
Per^ici cbdkis Gdtlmai aiictor fiicitor esse Iba K&iirdAdy id 
iBscit*'ae librarii tribuendttm est^ qui^ libri auGtorem ii<»ii sa- 
tis accurate cognitum babens^ clari cuiusdam geograpbi no- 
men e^rempto suo apposuTt eodem niDdo^ quo eitisdem libri 
coddx Ousel^anus |iaii^)i<|ao ttomioe ^er^rani isf^atur, 
et^Arabicus codex Gothanus plufibiis auctoribus ascribitur. 
I^lnde qudd codex lieidanus Hauqatidae in tituh> haee ver- 

4>a habet: ^W< ^"i\ v-Ajj^' ^^^Jb Mui> UwC4 ^yu 

iXJl HauquUden in iis^ quae coltegerit^ fi^em kmhuisse 

libris Mbn KhordAdhahi et Qudimaey noiiBJM ex {p»o HMiqali- 
4im iooo^ ffiem mipra exeerpsi^ effectuin est| atque etiamsf scri- 
ba id voluisset^ qiiod llamakems c&fts^y eo minus cMiside- 
natiose est di^nas^ qwmiam Haaqalides ipse in eodem loeo 
dieit^ se QudiAiae bperis in likro sim ooftscrttnendo rationem 
nen luibttisise. 






Additamentum ad pag. 93. 

Liber^ de quo secundum Elichmannum retuli^ fortasse 

idem est^ atque liber,^^^ QtiAj^L:^- sapientia aeternaf 

de quo agit doct. Puseyus in Catal. bibl. Bodl. II^ p.^ 576; 
Hag'i Khalfa ibi (et a Sacyo Not. et Extr. X, 95.) laudatus 
hunc ait librum^ Persicum^ Hushank Shah tributum^ Arabice 
versum et contractum esse ab Hasan ben Sahal veztro Al- 
mftmiini) deinde id compendium in operis sui de Arabum 

et Persarum moribus ^,, , iJt^ V"^' v'^^ praefo- 
tionem inseruisse Abu Alium ben Miskavaih (qui secundum 
AbulfaraglumHIst. dyn. p. 828 sub ananm 480^ Chr. 1029 mor- 
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tutts est) In hne pnefktione ait Ibn MisfcftTftih ftpad fhtr 
seyum^ se in eo reperisse plurft e pliilosopliia Persarnni^ la- 
doriiniy Araban et Graecoroniy quamquam liber^is omnibaa^ 
multo antlquior fuerit^ quippe qul praeceptum contineat ab 
Ushaliango rege, qul paulo post diluvium regnaverit^ fllio 

et posteris etus datum. a»J OwX^^ iu§ o,,..ti .i Ui^ 
^XX^\j U*/^J ^/^-<5> O» «/A^ j-31-^3 'JiLSaAl 

Etlam his^ quanqiiam nil certi de libri origine tradant^ ma- 
gnopere augetur suspicio librum suppositicium esse, hominis 
cuiusdam Muslimi foetum^ Hasano ben 8ahal interpreti eo- 
dem modo tributi^ quo id a se cum aliis lilNris faetum esse^ 
ut supra dixi^ confitetur G'Ahidh. Ipsum hunc 6*iUiidhum 
opus laudasse idem testis est Ibn Miskavaib.' Elichmannum 
saltem in edendo Cebete et carminlbus Pjthagorae hoc li- 
bro^ qui in bibl. Leidana est| cf. Catal. p. 4<I6. n. 1463 
(640) 9 usum fuisso disco e Schnurreri bibl. Arab. p. 473. 
Notabile est, librum Iba Miskavaihi in exemplis Parisino 
(Sacy 1. I.) Bodlejano et Leidano semper perperam titulttm 

«V^ o'^-^'^ gerere. 



lHasiadii, 



Ibn Hauqalis, Abulfadae, 



QazTinii 



de rebns ludlfke ■•ci» 







I Ptatorum mreonim ManMimi 
eaput quarium^ 



BTima^o «ueciiieta de Indioruiii rebus et 
oplnionibufl resnorumque apu«l ete« 

lirlmorAiis. 

NiUr^ariint pliiiled int^lligentiam el scrlitatorlttti^ 
qvi in ootitemt^lando huiiis mundi siatu eidsque initiis 
operuti coUocarant) adtiquissimo tempbre Indol^ inte-:^ 
gritAtid et sapientiac nomiiie omnds anlecelluidse* 
Poi^tea stirpibus multiplicliti^ et varie divisis Indi de- 
ereverunty ut coniUncti regni caput in iuedia terrii es- 
sel et inde imperium exerceretur. Dixerunt corum pro-t> . 
Mres: Nos populus is sumus, qiki ab origin^ fuit et 
in nobis finis orit; nos ad suraniBm perVenimus per-* 
f06liohem; a nebis pateromnium in reliquas tcrras ex*^2 
iH^ uitde neminem sinemus^ qui nobis resistat neque 
a nobis recedat, sed hostilem praebeat animum^ quem 
non aggressi fugemus^ nisi ipse se dederit. Tum rem 
aggressi r^geiui sibi ConStituef tihi ^ <]iii fuit i}l*alifaia« 
nus summus et f^x maxitttiis et antiftte&^ eoruin primaNus. 
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Cuius tempore sapicntia efHoruit et docti praecellue* 
run^ Eductum est ferrum e fodinis^ cusi sunt gla* 
dii et cultri et varia tela. Exstruxit palatia gemmis 
splendidis ornata, in quibus coela et duodecim zodiaci 
signa et stellas effinxit mundique conditionem imagiae 
cxpressit; eodem modo pracsentavit siderum in hunc 
mundum effectus et quomodo formas hominum et ani- 
malium produxcrint^ et moderatoris summi^ qui sol 
est^ statum. Composuit etiam librum de probandis 
his omnibus, eorumque intellectum vulgi ingeiiio ape- 
ruit; in procerum autem mmte altionim rerum scien- 
tiam plantavit et primum docuit principium^ quod re- 
liquis^ quae sunt^ existcntiam dedit et quaevis bona 
largitum fuit. Indos dum rcgeret, terra proventu aban- 
davit; optimam mundi conditionem iis exhibuit, Con- 
Sgregavit doctos^ qui eius tempore librum Sindhind 
composuerunt^ quod nomen saeeulum saeculorum si- 
gnificat. Inde varii derivati ^ sunt libri^ sicut liber Ar- 
g'abahr et AImag'istus; dein fluxit ex Argabahr liber 
Arkand et ex AImag'isto liber Ptolemaci ; postea ex 
iis factae sunt tabulae astronomicae. Invenerunt etiam 
novcm illa signa, quae Indicum numerandi modum 
constituunt. Primus omnium de solis absidc smmma 
disputavit^ cumque in quovis signo per tria annorum 
millia subsisterc tradidit, ita nt totum orbem trigiata 
annorum miUibus percurrat. Hoc nostro tempore anno 
dieo treeentesimo trigesimo secundo secundum Brah- 
manarum opinionemabsis in signo tauri est; at posl 



13 Hunc locum iam respexi supra p. 106. .Ceterum yerti^ ac sipn» 
h^ legeretur c^, quod restituendum esse videtur. 
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cius ad signa anstraHa transitum invertetur terrae cul- 
tus^ ita ut culta flant inculta et inculta culta^ ac se- 
ptentrio in meridiem et meridies in septentrionem mu- 
tetur. In domo aurea de prima periodo et epocha ^ 
antiqui^sima; quam Indi in historia vetusta sequuntur^ 
deque eius iu India prae ceteris terris iuitio computum 
iniStituit; multa enim de teniporis priraordiis tradunt 
Indi^ quae nos^ quum in hoc libro fes enarrare ne- 
que disquirere et disputarc velimus^ de^^eius rei sum- 
ma iara in libro nostro Medio locuti^ hic omittimus. 

Sunt inter Indos^ qui putent^ quibusque septua- 
giuta millibus hazarvanorum mundum deuuo ordiri; 
eo enim spatio elapso^ restitui^ quodcunque exstiterit; 
denuo existere progeniem^ denuo pasci pecudes, flu- 
ctuari aquas^ incedere helluas^ germinare herbas^ au- 
ram perflare ventos. Contra phirimi statuuut reditus 
rerum secundum periodos evenientes, forma^ vi et qua- 
litate inter se similes.^ Id circumscribunt termino ac 
tempore definito atque pcriodum maximftm statuunt^ 
quam vitam mundi appelhiut^ et eni assignant spatium 
annonim triginta sex millium duodecies millies sum- 
ptomm; hoc apud eos ost hdzarvanum^ qnod renim 
vires omnes comprehendit et regit. Secundum pe- 
riodos res^ quaecunque iis continentur^ et ipsae 
extenduQtur vel deminuuntur; nam vitae in ini- 
tio reditus longac sunt^ quia tunc periodi dilatantur 
et vires vigore potlent; at breves flunt in fine redi- 
tus, dum periodus arctatur et redituum^ quibus yitae 
spatium deminuitur^ numerus augetur. Nam vires 



S>1jOco aperte non prorsus integro hic sensa& inesse vi- 
detur. 
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cojrporum eorimique purita^ niagia et iatius i^iparet 
in iu^io reditus^ quia. clarum praecedit turbidain ot 
pprum mixto priqs est. Producitur autem vita puri^ 
iHte temperawQUti et iategritate virium^ quae elenwi«< 
(qrum effieiunt mixturas corruptas et pravas. Ita 
fiois c^dit^s uuiyersalis formam efS^t foedap, meQtem 
debilem ?l tQmperam^ita. commjji^ta; vir^a demiBiut) 
finimalia^ exitio dfit ct materiem irril»m reddit^ ite 
Ht; qui tuuc vivuut^ vitam coiQplere non posskit. 
Praeterea in his Indi piulla tra^unt de caoSis et 
argVimentis priucipiorum primorum; occufrunt etiam 
iiUcr hanc in periodos et haza^vana distributioQ^ 
a^uigiuata et mysteria de animis earumque cum muo^ 
dis aUioribus coniunction^ et mo4o, quo de conditi- 
O^e aupcriori in iiiferiorem dcscendunt^ et alia sinMiif^ 
qpi^e eos Brahma^ufi t^mp^re antiquissimo dfietiit. Re- 
gttdvit Brahmapua qaqiie ad mortei^ pcr treoeiitQS se^a-* 
ginta aex annos» Post^ros eius^ qui Brahmanae ad 
nqsitff^qgl usque ^etatem nominantur, Indi maKimifaciuiil^ 
Ut qui stirpl^m ipaorum snpremain el nohliissiiiiam 
c^nstitiMm^. Carno non vesounttr; viri ac fendnae 
Qflava portant 91a> quibus cinguntiir^ ut balteis gki^l^!- 
rum^ quo discernfiptur a ceteria Indoruni clasaihPS* 
£x iis autiquissimo tempore reguante Brahmano seplem 
aapientes^ qui spoctatissimi inter eos eranl^ oonveiie*- 
ranl in Domum aweam.^ Ibi int^Hr se dixenu^: Caa-r 
sidamu^ ad diapulandum> nt oognoacamus miindi hir 
storiam e| myateriqpi^ m^^ vonerimus^ quo eannKS^ 
u|nin\ procreatio ejn nibili^ ^tatuenda «it> nec ne^ wm 
creator^ qui de nihilo uos produxit et corpora nostra 



1) Nmh emendanduin videtur ^^l^t- 
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effomavii, nostra pracreatiooe atiUtatem pereeperit^ 
vel num. a se damaqm avertat nobis e mundo eva- 
neseentibus vel num eidem^ cvi nos^ necessitati ao 
defectioni ^ obnoxius sit et num exemptus sit 
de omni mutatione atque quo modo nos aboleat et 
toUat, postquam exstiterimus et nati simus. Dixit 
pnmus et spjpetatissimus eorum: num vidisti ununi ex 
hominibus^ qui res apparentes et occultas ver^ cogno- 
v^t^ ita ut, quid voluerit^ attigmt et in fiducia ac- 
quiescere potuerit? Statuit alter,: si creatoris sapt-^ 
enlia in una emanationum ad extremum pervenirct^ 
in ea defectus esset^ neque attingeretur scopus^ ipsa7 
defectione id prohibentc. Tertius sapiens docuit: ne- 
cesse est incipiamus a nostri ipsorum cognitione^ quae 
nobis omnium rerum maxime propinqua est ; nulli rei 
nos aptiores sumus nec ulla nobis est couvenicntior^ 
antequam scientiae rerum rcmotiorum vacamus. Tum 
quartus dixit: lam male se habct^ qui eo pervenit^ ut 
sui ipsius cognitione ei opus esset. Addidit quintus^ 
inde necessariam esse ooniunctioncm cum doctis sa- 
pientia conspicuis. Monuit deinde sextus sapiens^ 
viro suam ipsius salutem amanti convenire^ ut talia 
noB n^tigat^ praesertim quum in hoc mundo maneri 
nequcat^ sed ex eo tandcm exeundum sit. Denique 
septimus^ nihil^ inquit, ex iis^ quac loquimini^ intcUi- 
go^ nisi me in mundum prodiisse practcr voluntatcm^ 
ia co vivere animo incerto et eum rclicturum esse 
invitvm. Indi antiqui et recentiores de horum scptcm 
plackis varle inter se dissedcrunt; quisque eos secu- 
tus doctrinam eorum cxcoluit ; dcinde studiosc dc va- 
riis sectarum placitis disputarunt^ quarum numerus ad 

2) ffHltAAfHii iirbeni dosigiial;^ cf. Hmi^. p. 80. 
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septuaginta fere -auetus est. AddiC Masftdk»: Vidi 
SAbulqasim Balkl^ensem in Hbro Fontes quaestionum 
ct responsioiium iascripto itemque Hasanum ben Musft 
Naubakhtensem in libro^ cui index est liber de opi- 
nionibus et obscrvantiiS; disserentes do sectis ludorum 
earumque placitis^ et quapropter et quem in finem se 
ipsos igni comburant et corpora rario cruciatu casti- 
gent, exponentes; sed niliil ex iis^ quae modo descri-* 
psi^ ibi iuveni. De Brahmano lis est; sunt^ qui eum 
Adamum atque Dei ad Indos legatum putent; alii au-* 
tero^ quos nos sccuti sumus^ eum rcgem fuisse per* 
. hibent^ quod vulgatius cst. 



1} Bx IsiQAele ShAbioshah seriem regum Indicoram et noaoiiUos 
Jocos excerptos exhibet Assemanus bibl. Or. lU^ 1. ISl^ 
qui prorsus cum Masudio conveniunt^ ita ut nonnisi ex eo 

sumpti esse possint. fiAhbudum tamen nominat ^\ ._- ,-n ^ 

jj^lJ\ La^bum seu Bahayorem. Reliquam eius a textu 

nostro discrepantiam inter var. lectt, annotavimus. Ceterum 
toti seriei nulla auctoritas tribuenda est^ ^uippe quae sine 
dubio ab Arabibus ex diversis relationibus ita concinna- 
ta est. Poruffi enim et Dabsbiltmum ex Graecis tantum 
fonilbus^ ac postremo^ ut videtur^ ex libri Kalila prolegomenis 
noverunt; unde reliquos iis adiunctos peticrint^ haud facil^ 
dici potest. Si legeudum cst Uilmdny agnosces Ramam; in 
lectione Naliud Nahusham inesse crederes, duinmodo unquam 
eius uientio apud Arabes exspectanda esset. — Geterum Is- 
maelis Shahinshah nomen^ quod^ etsi crassa Minerva olim 
ab Abrahamo Ecchelleosi effictum^ ex Assemano retinui^ 
Yaticanum Ulum eodicem (Assem. l, 574) designat^ quem 
opus Abulfa^ae historicum codtinere^ sed niiiltis assumentis 
hinc indc desumptis auctum vel potius interpolatum^ auctor 
est Sacyus in Pocockii^ Spec. hist. Ar. ed. White p. 410. 
cf. locos alios ab AaMn. III, i, 4295. laudatos eum Abulf. 
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BrahimuiiiB mortunm postquam lndi magnopere 
luxcnint^ regem «ibi creamnt c fllns eius natu ma- 
xtmum^ qui paterni (estamenti ^secutor ab ipso 
eoostitutus fuecat. Is fuit Bahbud^ More patris vixit^ . 
populb optime prospexit^ multa denuo aedifieia splen- 
dida exstruxit^ sapientes anteposuit eorumque digni* 
tatem auxit eosque^ ut et populum docerent et ipsi 
indefessi scieiitiam quaererent^ impuKt. Usque ad mor-* 
tem regnavit eentum annos. Eius tempore inventus 
cst duodecim seriptorum ludus^^ ita fictus in simili- 
tudinem rationis opes acquireudi^ quae in boc mundo 
ueque astutla neque vi continguot; nam in ea victus 9 



Ai)D. Diosl.) locus tamea ibid. p. 427, citatus in verbis pror- 
sus di$crepat a loco bist. anteisl. p. S2. Ad ea assumenta 
ab integro opere alieoa etiam bic locus pertiDet, e Masudio 
excerptus^ cuius scriptoris Abulfada omnino usum non fecit« 

8) Xotabile faoo Masiidii de ludo scriptorum testimoninm est^ 
€ui praeter eum nuUus quantum scimus Arabs Indicam ori- 
ginem tribuit. Certo, apud Indos in usu fuit } diserte descri- 
bitur Bhartr. III^ 43^ ubi vocabula leguntur Tf^ pro \fii^ 

scriptulo^ tHOTFT pro alveo^ S(nfr pro calculo; sed ex an- 

thologia ista qualis est nono vel decimo saeculo p. C hand 
antiquiori de eius autiqultate nihil coUigi potest. Eius men- 

'tio facta videtur in hoc versu MricVh. p. ^O 

Jid l ^HM<J^ : Mld^MHHt^ uftRlHmfl^ : 

Hr^H<i.niFHHU?: ^i^T QpMlfH^ qrfn 

Per tretam omnia amisi, et pdvarae casus corpus 
«ft«trfl» e(thausity per narditam in plateam extrusus, per 
kat'am prostratus sum, quae nomina alias ignota c^rtos 
alcae iactus signillcare, ut commencator iBdigena statuli^ 
non yerisimile est^ quum eius deuomiuationl* oe ulla quidam 
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nM solertia tantum oonqNHratiir* Secmidmft i^a Ar- 
deehir hen Babek priimis euai lodum cmdidit^ quo de» 
■MMisUraret homiaiun in mundo mutattonee et renmi 
vieissitiidkies. Scriptida fecit in alveolQ daodociBi 



ratio appareat. Yarif Isd^ potius ftiiase ▼fdeiitur^ quod nt 
Wilsoi ad ~h. 1. tam obserraTit^ eonftriiiator^ si in ▼OGemir* 
4Ua Judum nmrd recofnoscere licet. Praetorea euni in li^ 
dorum libris non inveni } BoUenius quidem ad loc. Bbartr. 1,, 
ubi etiara plura alia conAidit^ huc trahit Nali ludum et eura^ 
qui fit in Mrtc'c'h pag. Bl. Sed ibi^ ut etiam apud Manum 
fV, 74. VII^ dO.lIX^ 221 sqq.^ de vnlgari tantum alearora 
ludo cogitandum est^ nec alius fuit fatalis ille Yudhishthiri 
ludus in MahAbh. II ^ )9059 descriptus.' Apud Cejlonenses 
taraen scriptulorum ludnm memorasse videtur Abuxaidus» 
C^s jouent aux datnes, Renaud. Anc. Rel. 105.^. Nura 
tamen revera Xndi huius ludi^ qui simplex et facQlima utrius- 
que Indendi^ alveo et alelis^ rationis coniunctlo est^ inventores 
fueclnt^ difieile erit ad discernendum^ iam Romaai eum 
priMmis eo<leffl modo institaerKiit cf. I^cil. in I. xiv. p«910. 
Sip. alvoohim et oalcera; Cic. de orat« 1^50. duodecim scrl- 
ptis iKdere; id. ap. Non. H^ 7. 81; Ovid» A. A. UI, 805 
scriptula> Quint. XI^ 2, d81usus duodecimscriptorum; Plin. 
XXXVU^ 9. alveum cum duobus tesseris ; Valer. Miix. ym^ 
8, 2 alveo et calculls ludere; Mart. XIV^ 17. tabnla^ tes- 
sera^ calculus, Quae ez Platone aliisque antiquioribus 
Oraecis huc trahi solent^ ad alium ludum spectant. Ceterum bene 
observandum osji|;^ s^lle Mas^dium scrtptitlenim Htdum an- 
tiquiorem facere shaliiludio^ quod certo a veritate non ab- 
borret. Apud Firdausium Oocum exhibet Hydius de nerdil. 
p.. 4&.> aHos^^ post eunk seriptores Buznrg imihr scriptorum 
ludiun dtoitur uivoiiisse> nt cum IntKs seaolMM exhibeiitibus 
de ingenii praestantia certaret;, qiiod neqiie in eiaft landem 
4i6tiim osl> neque. omnino» veri aliqiiaittspecieei habeft. Bene^ 
siBevU^ hoo taeuift MasHctius. At alteri namitieiii, quae 
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ex m^um aimefo^ ^ onloolos* UigiM% secmdim 
«wmqrum diornip in^D^is, e( t^Qirnfi in fati siaiilitudi*' 
neni .fioxit^ guod immdwos poiriigiti^t Homo^ onim^ a| 
QQ ludit^ quid vult, tuiie tMtuqit attingit^ si fatiuai eius 



•^ryy 



lnest, eii9s fi^j^e tempore l^^i v^ uotil^ yel nsv^ Ui P^« 
sia fulsse propagaturn. PauUo aliam de Buz4irg'imiIiro tr^f» 

cUtipu^ra habe;t Rex AudaiMis in ^sieptem M^aribus; ^Jf^ O^ 

fu%prgimibr inve»Hj, ut eum s^achis op,poneret, Svnt 
qui dicanty veterem jscriptorum ludum tantum duabus 
aleis instructum fuisse et Buzui^imihvum duas alias 
addidisse. Deinde significat meduUam m*^^s eimque 
truncum. Ar9<bes lu4uin a Perni^ a^^ff^se deigiuiatraill y<>ca- 
biila luaieri^ «Mie P w#iQ* mnt\ fnJs^J'» ^^ ^^ ll^mfk %tio- 
que ludi nomen «>«S Persieum ex orfgine Aiisse videtur, 
Bohlenius quidem 1. 1. propter qPid iHud vocem pro «ans- 
krita vendttat» Sed apta inde emi neqult et^HMlogiay quum 
r^rljtf iHl nisi s#iNim signtf oetf oMitm ex Peraica Ungua 
aptisstma praesto est: ludus truncuiorum cf. qtiem modo 
attuli Rex Audanus. 
1) YQcal^Hlnm s^^lS canis in hac calculi significatipne i^no- 
rapt lexicaj d<?nomination.is ratip sine dubio ea f^it;, quod 
^apite canino calculi ornati es^ent. 14 quodainipoda confir- 
qu^ur loco^almudis tr. Kctubot 61^ 2 (Buxt.. I^ex. Talm. 
402^ 8081.) iT^inn iitp»3P»B WmA5i «b.StgT;:^ «J^ao ver- 
ba obswT»fllM5trat glossa (aL ^niianii Q^pTi Q^i^^hOA T^FW12 
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intentioni favet atqae solerti et provido non eontingit. 
quod aiii^ qucm iuvat fortuna; nam victus ct quaevis 
bona in hoc mundo nonnisi sorte fefici acqninintur. 

Post Blihbudum regnavit ZAmAn circitcr annos 
centum et quinquaginta. De cius historia et rebus 
et bellis eum inter et reges Persiae et Siuarum ge- 
Stis^ quid notatu dignum sit, iam in prioribus nostris 
libns exposuimus. 
^^ Eum secutus est Fur ille, quem Alexander bello 
petiit et in pugna occidit. Regnum tenuit usque ad 
mortem centum quadraginta annos. 



V^pPV**^ vnpw pinwa 9^^^ ^^*^ caiulis piurvis in 
ludo quem dicunt Escacques in postremis faisa. Cf. etiam 

'Hydius ]. 1. 84. Valgo calculi nomioantur ^^L ^.^ cf. 

Ibn KlialliJdln et Sokaiker ap. Hydium Fel ^•^^^s <luod 

a Persicf) Vj^ desumptum est. 
1) Apud 8acyum ProH. ad Kal. p. 80. audit Tlialeba n afh», 
^J^ H'^^ ^^^ ma^opere variare dicontur libri mss. De 
Sahlo ben Harun conferendi sunt Hag i Khalfa et Ibn Alna- 
dim apud Sacyum Not. et fixtr. H, ItfO. 173. 267. ^ ubi est 

t JUs^ aIju.. Coniecturam propono^ titulum esse Syriacum 

llJpJ^O |IS4 vulpes et taurus, qui et ar^sumento aptus 

neque a literarum ductibns nimis alieous est. Neque tamen 
nie fugit, hanc explicatlonem propter alias rationes minus 
idoneam videri.Sahl ben Harun certe Persa fuit et Ba^rae viztt. 
8} In alio eiusdem Pratorum aureonim libri loco secundum 
Sofcaikeri de scachis opus (Hyde de shahil. p. 9d). Masik- 
dius rem allter narravit: inventum esse ludum^ ut reginae 
de filio belligerante soIKcitae imago quaedam beUi ac proe- 
Ui exhiberetur^in qua regem per omnes vicissitudines beUi sem- 
per salvum evadere videret. Quae relatio proxime accedit ad 
illam^ quae apud Firdausium exstat: ludum Inventura esse 



j 
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Tum re^avit Dabahilim^ aiictor libriKalUa valDinina, 
quem transtulit Ibu al Muqaffa. Sahl beu Harun pro 
Mamuuo composuit librum inscriptum librum Bakla va 
afra \ libro Kalila va Dimua sccuudum capita et fa* 
bulas respondentem^ sed eum orationis suavitate an«- 
tecellentem. Regiiavit centum et viginti aunos; alii 
aliter tradunt. 

Eum/excepitBalhit^ cuius tempore scachorum lii» 
dus in ventus est.^ £o scriptulorum ludum superavit^ quuai 
ih hoc monstraret^ quomodo prudens reportaret victori- 
am, imprudens detrimentum caperet; eius computum 



ad coDSoIandam Indiae reginam v-fjfUjj , ciiius filii ^ 

et tAJL^Oii} bello inter se gesto periissent. Gorres Helden- 
buch von Iran Uy 458. Hyde 1. 1. p. 49. 51. Nomina Per- 
sica sunt^ liistoria ex parte demum ex w)ce lusoria oUsUt shdh 
mdt eflicta est, unde Firdausio et iis, qiii eum sequuntur, 

nulla jlides tribuenda est. Ipventorem ^\0 qJ jutOAO vel 

JUkAAd nominant Ibn KJiaUikliAn alil, regem^! ut Mas^dias, Bal- 

hlt^ alii >«L^, Anctor liidi aut regem imbeUem artem belli 
docere, aut l^ersarum ingenium tentare aut Persicum scri- 
ptulorum ludum ftemulari voluisse perbibetur« Alias eius 
generis fabulas collegit Hydius^ quae probant^ Arabes prae- 
ter Indicam originem nU veri de ludo tradere potuisse. De 
hac autem nobis iam luculentum ex ipsa India testimonium 
adest, quod Arabum tempora anciquitate longe superat ; quae 
enim in Amarasinbae lezico leguntur p. 249. 

non nisi scachos speetare possant iisque originem aeram 
nostram excedentem yindtcaiit. Huic toitinonio adde Rto. 
I» Vf 12» ubi tabalae flcachorara nientio fit. 
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ittslitiiit et de eo lilMiim lidriptft e'tttiiiraiiga * nomiim- 
timi^ 4M Indi sft^ifw ntdntnr. Lnsit eam 8apientibii6 
snift et ladam fi^ori^ omavit^ qate fofmam fafionaliam 
eC beetiaram ratiMe eareAtiam refereblint. Sanm tnl- 
que gmdam et ofdinem assig^tiavit^ regem cnm [mo- 
1 1 deratore sumnio aeqnavit^ ealcalos ad eutn pertinentct» 
similiter ordinavit; totum aatem in similltudla^tn eor- 
porom eaperiomm^ eoelestiam iltoram septc^m et duo- 
deeim^ ^Donfltituit^ at quivis ealeulus certo Hlicdi hi-- 
deri respotidetret ; ^ iisqae regnum dedit ita defeti-- 
deitdam> ut invadente h6ste arte nterentur, circnm^ 
spiciendo^ unde citius vel tardius ab eo pericnlnm im- 
mineat. Praeterea Indi in ludo scachorum secretom 
habent in numeris eorum dnplicandis^ qua re ad 
ittgeiitem perveniunt Copiam, ita }xt siimma nnmerorum 
daplieatdrum haec effidatur 

18, 446 744^ 073 71», 651 615. 
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1) Le€t!oit69 \Ji:^^jh et tXJL^ Aj^ aperte corniptae suBt. 

Bx i^riort tamoa leTi iiittl;atidti& He IXKji:; tmnD^^ uAito 
iBdieum Ittdl Bomett ^r^ hic latere puto. ^ima litera ^ 

iit codd. OTaauit vel^ ut in altera lectlone factum Tidetur, 
loCo suo mota est. Non enim opus est^ ad aliquam forniam 

sanslaitam litera tT privatam^ recurrere, qualis revera ex- 
stat in Toce ^ vel ^;^ gu4irtus e. gr. lUgaTar. IV^ 835 

9) Omnino quidem mihi haec iusto brevlus dlcta non satis per- 
spicua 8^Ht, ^uBiM de Ifla re^ qiiaili mmt tangit^ accu- 
ratius non simus edocti. 

3) In tcxttt azciderttnt vocabola ^^^j^t ,^ 

4) Allttbakrl MttlMuamedli bea Tahya A1^4 Alshatliraiigl no- 
mlnati^ a. 895 v«l S« (94(1. 47.) deflMiisll vliam tnididlt Hm 
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Bt ordineft horum millraiii bm primorum, deinde eo« . 
mm qainqae^ quae millia mille qainquieB efficiunt^ de-' 
imie.quatuor^ trium^ duoriim^^et uniuslndis signasuntdelS 
temporibus et periodis et de eo^ quod a rcUquis rebus 
superioribus in hoc mundo efflcitur, et de rationalium 
quoque cum his coniunctione. Etiam Graeci^ Romaai 
et alii populi de scachis doctrmam iisque ludendimo^ 
dum habent, id quod commefborarunt^ qui de hoc ludo 
ab antiquo tempore usque ad ^^l^^ii^ ®t Adlium^ scri^ 
psere; nam eo usqne hac aetate scachorum usus 
propagatus est 

Bffortuus est Balhit octogesimo regni anno ; in «liis 
libris centum et triginta annos regnas^e dicitur« Eum^ 
secutus est Kfirush^ qui^ dum Indis novas observatitias 
iniunxit^ quales tempori convenire et ab eius aetatis 
hominibus perferri posse viderentur^ a doctrina maio^ 
rum deflexit Bo regnante vixit SindabAd ^ auctor li- 



Khanithto. '659 Tyd.^ de qna pars legitur apnd Qydittiii p. 
87. Ita ludendo exceUait, ut per proverbium diceretar 

^jf*ai\ ^ ^^Li^L x^ Q^« De AdUo Donlbibeo 

quod dicam^ nisi quod ad eum referendum videatur s^jy^iA 
^JvXjfcSt tiiema (End9piel> Adlii, quod thema aequaie male 
interprtftatus est Hydius p. 154. 

5) fiaec yerba ez MasAdio iam protulit Sacyus Not. et ISztr* 
IX, 404 atque ex Ism. Shali. eadem vix inutata Assem. BibL 

Or.ni, 1^2:^1. Nomen regis ant ^ esseputares^ aut Cyrus^ 

al coniici potest^ etiam in hac Arabica aut Persica libri Sin- 
dabAdi recensione^ quam Masikdins cognovl^ regl nemea 
€^ IMse, ttt in Gfaeoo Synt^ia ot snpra p. 01, H» 8. 

6) In hac temporls definttione non praetermittendum est anctt^ 
rem beae doctum se praebere^ dum librum quem dfcimns 
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bri septem veziroruna^ magistri^ adolcscentiti et reg^* 
aae; is est libcr^ cui titulus liber Sindab&di. Eiusdem 
regis tempore compositus cst liber maguus de co^ 
gnitione morborum^ aegritudinum et rcmediorum' et 
de herbarum forma, qualitate^ utiiitate et damnis. Re- 
ISgnavit ille rex centum et vigiati aunos ct post cius 
mortem iu India dissensus ortus est ; nam poslquam dehuo 
auctis stirpibus- varie divisi sunt^ in sua quisque re~ 
gione separaii fucrunt principcs^ quorum unins exsti* 



^eptem sapientoiu po$teriori aetati assignet^ qiiaBi^lflbruni 

fabularain^ id quod siiie dubio a verltate non abJiorret. 

1} Verti secundum Ismaelem Shaiiinshah^ qui mihi veram Mii* 
sudii scripturam servasse videtur* 

2) Nominis scriptio in codicibus magnopere variat^ sed ubique 

restituendnm est f^h Male apud Benaudottura ubigue legi-" 

tur Zapadge. Frequenter etiara occurrit vitiose scripium 

^t .^ unde insulam aliquam Raneh nobis exliihueruntHertiel. s. 

v. eCHartmann Edr. Afrlcap. 114.^ vel Ranag Khwlf. Reisk.ap. 

Biisching ]. 1. IV^ 879. Etiam maiorein nominis depravationera 
agnoscoinlocoAssem. IH^ l^ p 592^ ubiscriptor Sjrnsnairat 

.Cathollcum Nestorianorum episcopos quatuor delegasseJfZP 

^^^jUK) ^f .v5^|? Q^? \^l UVv^O bpJ^ 

f» terram Xndicam ef inmlas maritimas Dabag inter, 
Sinas et Maginamf quale nomen, qunm allunde prorsus 
ignotumslt^ non dubitoquinZslnig' insulaintelligendasitethoc 

nomen originem duxerit ex arabica ^S^ vel ^{^scriptioAe 

ralsa pro ^U Indubitate enim nomen^l; cum ^o^aliquara 
habet cogaationem velex eo formatitm esit».Nan tiui teiwnra 
et insularuffl transgangeticariim^ tum omnes Indiae incoJas 
Arabes cum Ziogis Afiricanis eosdem faciunt, in hoc potis- 



— 145 — 

I 

m 

lit m Sindm^ in Kmog aiter^ iertius in Kasbmlra ; 
in urbe M&nkir^ quod est cttput iliud magnum, impe- 
rtum tenere coepit rex Baliiara vocatus^ qui primus 
id nomen gessit^ quod deindc in perpetuum signum 
abiit omnium^ qui ei ibi successerunt^ usque ad no'- 
stram aetatem^ annum dico trecentesimum trigesimum 
secundum. 

India late patet per terram et marp et monfes. 
Congnis est regno Zanig'% quae urbs est Mahr&g'i 



siflium aborigUies sanskritae origiiiis experles spectantes. 
Neque vero omnj veritatc ea denominatio desUtuto fuit; 
nam illas gcntes natura sua proxime ad N|^ros accedere^ 
etiam a nostrl aevi scientia docetup. Cf. Ritter Asien XV, 
ty 446. Arabibus tamen ea fuit causa^ quod utramque ter- 
ram exiguo spatio distinctam putarent^ quum Ptolemaicae 
doctrinae tenaces^ Africam ita orientem versus in meridie 
Indiae etSinarum extensam fncerent^^ut linea cum harum ter- 
rarura lilQre parallela excurreret^ ut videro est in tabula 
mttn<|i^ quam e cod. ^odl. IdHsii petitiim exhibuit Yincen- 
titts Coram. and Navig. of the Ancients vol. II. vel in alta 
a lohamisenio edita Herflia XIV^ S59. Haud ^soius sum^ a 
liris doctii» (iit a Wahlio in censura libri Qnseleyani Orl- 
ental Geograph;f in Ephemer. geogr. vol. X^ 1801.) esse 
negatum^ hanc de oceano Indico opinionem apud Arabes va- 
liiisse^ sed quam male id factum sit luculaiiti fai ex cuiusvis 

aevi geographis loci demonstrabunt : ^, , \y \\ {joX Ut^ 

^ K^iU^ J.^ >5 ^\OyJ\ ^\j\ ^jb\ L^U 

^ i5 o^^r-^^ u^J-^^ cr*^' '*^ x^^ ^^-^ 

JU^ {joS (3<3l^U Terra Zingorum inter Nigrorum 

terrm longissima est; nuUum attingit regnum praeter 
Babessiniam / opposita eat Yamanae, Persiae^ Karmanae, 
tandem Indiae, Haec tradidit Hauqalides ood. Lugd. p. 7 
in diescriptTone arM» terrarnm, in qua Zingos excipit la-^ 

10 
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regis kiBularani. Hoc regnttm lodiam a Sinis separat^ 
sed Intliae adaumeratur. India ab altera parte \ . qua 
contigua est montibos iu Khoris&na ot Sindia ^ Tubbe- 
tanam terram attingit. Haec inter regna conttnua 
bella sunt; diversis utuntur linguis ct reltgionibns ; 



din^ qiiam Sinisiy TubbeC«ie et iinitiniis re^^onibus supra 
couimemoratis jion adiunxit. Idem p. 17. nmre Persicum 
dicit practer Nubiam et Habessiniaro fluere^ (<f^^ ^gJC:> 

donec attingat terram Zingorum, quae intermaximaeare- 
gna sit; eam enim se extehdere oppositam omnibus terris 
IsldmiciSf tum varias insutas et regiones ad latus habere, 
ta?idem e regione Sinarum esse. Idem de Zingis h«iec ha- 

bet p. 21: gJj^l o»;t ^^t (tj^yj ^) ,^J ^ 
j^;^ui[ ^,— Jlft t^wXJUj ^t j^— it qvXc <^L^S! U-o 
Ql<A.Jb (j-n 9} t^JL^.^ ^o^LM^^t i>>cX^ Uj^L^Uu.^ 

Ju^jt U ^l g^^jJt JJ15 B^UjJt JJ5 wA^ oOi \0^ 
us^JUt J i, ' iM*m$ J lu^ Tt<992 (mare Persicum) terram Zin- 

gorum attingit, quae e regione Aden incipiens secundum 
mare praeter terras Muslimicas et quasdam Indiae 
regiones ample et late se extendit^ Mihi traditum est^ 
quosdam Zingiae tractus esse frigidos et in Hs inveniri 
Zirtffos albos. Terra propter solis aestum fuscf CBloris 
esty at praeter regionem sedi regis propinquam paucae 
culturae et paucae sementis. Geographus Nubiensis Atti- 
cae eandem formam tribuit^ quod ab Hartmauoo iii Jibro de 
Edrisii Afrioa non observatam faisse iare mireris. £led res 
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pleriqiie apud eos metempsychesim et animarum trans^ 
migrationem profitentur. Indi iogenio^ r^imine^ Sfr- 
pientia^ temperamenti statu et colore minus fusco a 
rcliquis Nigris^ Zingis scilicet^ Damademitis et ceterisi4 
generibiis discernuntiir. Galenus^ dccem enumeravit pro- 



certa est} ct praeter alios locos pag. 40. c1. I. pars 9. ubi 
austnile inarfs Indici litus pars SuMlae dicitur esse^ et 
huic contigua Vaqvaq terra ab insula Indica LankiyAlJls 
duortim tiotuni dteruoi cursu distarc. Ita is scriptor Indos 
etiani iuter ipsos Zingos Af^icanos degere dicit p, 35. (I^ 8.} 

xS^juo ^♦■M»,V LPt(A>-t cy^ y^yS^ KIIaam iJOjlj JooAj^ 

^y^fxL^ ^jijjt^ Ad terram Sufdlam tres pertinent 

urhesy quarum unam ^ayunam, mediocris magnitudinis 
urbem, incolunt Indorum^ Zingorum aliorumque multi. 

Ibn al Vardt p. 170. Hjl. J. ,)L ftfl ^^^^ ^^J^^ U»^' 
«XmmJI {J^^ ^KJLLJU^ , Terra Zingorum e regione 

Sindiae 6st, Neque Qazvinii tempore meliora edoeti erant 
Arabes, ut ex eiiis libro^ cf. locum de V&qv^q^ elucet. 
i) Eaudem Galeni seatentiaoi^ quae in eius operibus adhuc ex- 
stantibu« legi non videtur^ ezliiben^ etiam AbulfadA Hist. 
antci^l. p. 174. Fleiscb.^ cum nostro fere consentiens^ uisi 
qiiod pro palpebris tenuibus barbam substituat^ et^ qiiipaulo 

magis recedit^ Qazvtoius in libro S^kAS Vl^f, clim. prim. 
s.Y.^gdjit^ quem totuni ex cod. eothano transscribere licelit. 

»4^i-^^ cr-^' ^^ o^-y^ hi^ g^i^' *^^ 

^\^^\ f--H^^ K^ \^J.^ iu^t L^yi^ ^LaJ! 

g^^t ^^j -^l^ o^ ol*^^ o^ Lh^ "^^ cr 
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prietates^ quae inNigro congregatae sont, noqwapod 
alios reperiuntur: comam crispam^ supefctkia parca, 



yyi ^\ *U^ail ^^ o^ ^\J^ cr >^>W 
(j*j^L:> JL-3 (j^^i! gUM* ^^ jLib l<A^j i.r'^' 
^^xAil KUU^ ^jii\ C>\yH HJ^' y^L \ya»AS> ^jit 

Jc^J!^ v^^=J^ (3*^3 **^' -^3 ^"^^ ltM^ 

V— iJi^ ^>=»^ ^3^ '^ ^^ ^>^ ,>?4> ^^ 

i]j^\ «5:j3 w^ *ui:^ (>uu jL-3 -^ JI.4IUAJ 

g^-aJI .^^. 2uLi idJ J^ ^ ^ w<^ 

0:^1 ^^«JLi ^^Laj j^^:c> V/I- cr» ^-J^' (J^ ** 

c^A^UiA^I obLJi «J^ ^l^ Uj>.:^ I^v> IJl g>3j3!3 

yLww f^J^. H^3^ JU.^! (tS^JU ^^««^3 \jA4>^ ^t^X^^jiiot 

^^1 ^4^1^33 Jw->^ sji^! /uL^ j gJjJ! o:^ 

^\joJ\ ^^ ^^^ ^s^ gyJL^ L^ oy^)^ 

i^ oL*«Lam3 ^^«.«^^^ L^4-M^ ^^j Ja L^3»>l^ 
^^Li5^l ^ K^A^^ LJfe 0^!^ Xfl^yi ^jib 
^3! L-^A^ **^?ve oloLc ^-^^ Z,-^^^ Lp^jOaiMj. 
«i— UJI iuite !^--^j^3 ^j!L^ \^J^ V3! ^»^^^ 

4 ^ !J! ^cXaJ! J^l L^^ ijM^^-Jfi^ ol^! (^ 
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ntme8 patttlas^^ labta erassa^ dentesacQtos^cutem foe«^ 
tonteni^ corpiiB nigrum^ manus et pedes varos^ penem 



lfi_w8^ J ^ il SjLfc y^ ^4*^ '^^ o^ ^^ 
63^3-U' l^ii Jm3 «JLac: fjAN^l» k^/^ cr *^^ 31:5^1 

J^b- ^y^-M L^l^ JuJ^ u;J^ |^La3 L^_^^ *u^^ 
O-^' J^ ^4^^^ /M^ "*^ Cr ^i>:>^; ^^^jumJI Jl5 

^j^ULuot L^; «^ nJL^ ^^;^;^ j^L . j^^iLr ^^* 

iJLaJl ^-K «ili^ L^L^ ^^ ^*!;^^ J^^l 

L^i^^^^Ia^, l9^3 ^^JUfi qI <i^Iv53 IPJ^3 L^L^ 
»^-^^1 tL4.3l «4^ 13 cr v3h^' vy^ 1^^ *UJI j 

L^^.j juJi oy^f^ L5-^' lt-J^ ;^-^^- ^ 

^i^ L^^^xLfu gjyt (ji:»^l er ^^LajI J^l ^L^^^ 

^l J— *^ U^Jj^ cr '*:>.'^ t^' 1-^ 0>***^ *^^' 

^ jLiL^ijd^ T<;rra Zinyorum per dnorum mensium iter 

paUns a sepientrione habet Yamanam, a meridie de- 
serta <Ma^e De Guignes Not. ec Fxtr. IV^ 395 e Baqtlio 
yer^t: au midi la contree nommee Atphiani} Alfayafi 
habet Jolianiisen Hertka XIV> p. 934.) ab oriente Nubiam, 
ab occidente Habessiniam. Omnes Nigri a Kusho fi- 
Uo Kanaanis fiUo Hdmi descendunt. Eorum terra ca- 
Udiss^a est et ipsi propter soUs ardorem nigerrimi 
s^nt, id quod Noae prophetae in Hamum filium execra- 
tione ^ectum est» Terra aqua et arboribus indiget; 
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Imgam^ hitaritftleiii Derpetuam. Idem docuit, liilfirilft^ 
tem propter corniptum IftatiHn eorum cereiirum apud 



tecta domuum ex piscium ossibus eonfecta suni, Ipsi a 
doctis pro improbissimis habentur, unde ferae inter. ho- 
mines vocati sunt, Zingi^ inquit GalenuSy decem rebus 
singulares suntj colore nigro, crispo capiUo, naso simoy ia- 
Ido crass(fy talo etmanu fissisCparPepaisseurdeiamain, 
par le talon habet De Guignes ez Baqdio^ utrumque non 
placetj recte quideui se habent maDus fissae, sed taium vcl 
calcera protttberantem ^ quibus Nigros esse iusignes no- 
toffl est; exspcctares) odore foedo, hilaritate magna (par 
la promptitude a ]a colere^ De G.) tnente exiliy more se 
ipsos devorandi. Uoc imprimis in bellis fit, in quibus^ 
quem quis vicerity eum statim comedit, Plerumque nudi 
incedunty sine vestipus, Haud faeile Zingum videris 
moestum ; a moerore alieni perpetua hilaritale gaudenty 
cuius rei causam aliquis doctus aequalem sanguinis cor- 
dis apud eos temperiem esse voluity alii id negantes, 
quod quavis nocte Canopus super eos ascendaty quilae- 
titiam efflciat. Mirabilia regionis multa sunt^ interquae 
auri abundantia est. Qui in eam terram venit, rixosus 
fity et propter nimiam aeris siccitatem nemo facile, 
quamdiu ibi moratur^ a scabie incolumis manet. Nostro- 
rum autem regionum constitutio Zingis convenit; bene 
valent et pinguescunt. Regem habent Vklim vocatum 
(Baqui Aklim, Masudi. Not. et E3ttr. l, 15: Aphlimi seu 
Phalimi) qui trecenUs millibus hominum per omnesZin- 
gorum terras imperat. Pro iumentis iis sunt boves, qui-' 
bu8 cum ephippio et habenis insidentes bella gerunt; 
nam neque e.quos /taOent neque mulos neque camelos. 
Certas leges non haOent, sed mandata a regibus et ma- 
gistratibus edita. Ibi camelopardalus et elephas crebri 
per deserta vagantur^ ubi eos venantur. Inf/er miros 
eorum moies est^ quod reges , si iniuste egerunt, in- 
terficiunt regisque calcem perforant; dieuntenim regem 
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Nigrw praevalere^ uade etiam iiigeiiittiii eoruin dc^e 
sit AKns qttidam^ seriptor de hilaritale Nigrorttm el 



gui iniuste egerity uon decere esse vicarium regis coeli et 
terrae, Porro quod hostem victum comedunt; alii tamen 
hunc nonnullorum neque omnium morem esse dicunt. Porro 
quod vinum palmarum parant, de quo qui hibity mente 
capitur; id nuce Indica parari dicitur , iisque datur^ 
quos eo dedpere volumt. Porro quod monilia et orna- 
menta, quanquam aurum plurjmum haheant, eop ferro 
conficiunt, sicut alii populi^ auro et argento; ferro 
enim opinantur fugari satanam et strenuum reddi eum, 
qui id portat. Porro qi/od bovHms recti, qui incedunt 
sicut equiy pugnant.' MasAdius se vidisse ait tales ho- 
ves ; eos rubris oculis esse, in genua procumbere sicut 
camikps, si onus imponatur et eum onere deinde surgere. 
Tandem quod elephantos penantur eorumque ossa ve- 
nundant; multos enim habent feros itemque mansuefa- 
ctos. Jis tnmen ad belta et opera non utuntur, sed so- 
iis ossibus et cute utilitatem capiunt. Fa in re ita ver- 
santur, ut foiium quoddam, quod Htireperitur^ in eufuam 
proiiciant, de qua si elephas bibit inebriatur n^que loto 
se movere potest; tunc accedunt eumque occidunt. Ebur 
autem dens eiephanti est et e terra Zingorum asporta^ 
tur. JDentium pondus a quinquaginta ad centum 
ascendit minas, quin saepe ad trecentas.^^^^ Simi- 
lia tradit Ibn al Yardi p. 170 sq. Hjl. et e Per- 

sico libro ^#jJl3t «^^aaP IoCuid de Zingis ex his nostris 

Arabicis fere versum edidit post Ouseleyum Wilken Clirest. 
pers. p. 160* NomenZingorum ita a Ptolemaeo^ cui primo in- 
notttit^ traditum est. Apud Arabes utramque scriptionem 



O' 



^J; et ^x Firibdb&dius sancivit. Pefsis u^ est^ ut in 

hocHAfisiloco (ed.CaIcutt. foT. \f\ vers.) in laudem Shdh Man- 
^iiridicto^ qui plura cum Masudio nostro coovenientia habet 
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praevaleata eonim laetiliA) qwe Ziiigifi eliani* pcac 
ceterisNigris propria est^ qaaedam aimotavtl) quae in 
libris nostris prioribus descripta iam exstant. Yaqub 
ben Ishaq Alkindius in una dissertationum , quas 
scripsit de vi^ quam astra et corpora coelestia in hunc 
mundum exerceant^ haec habct : Inter omnes Dei cre- 
aturas alja semper alius causa cfficicns est^ quae iu 
effecto vestigia reliquit eius rei^ qua effecit; neque 
tamen effectum el productum in causam efficientem 
vim cxercct. Ita animus oocii efficiens est^ non au*- 
tem effectuS; nam coelum in eum vim non exercet. 
Pcrtinct tamcn ad animi naturam^ ut scquatur cor'- 
ISporistcmpcrationcm^ nisi accedat aliquid^-sicut inZingo 
^ervor patriae^ quo fit ut in eum corpora ceelcstia 
vim habeant^ humores iu supremum corpus tridiant, 
oculi iridcm maguam, labia tumida^ nasum simum^ pc- 
uem maguum^ caput eievatum reddantper excedentcs 
in suprcmum corpus hnmorcs^ qua rc iusta ccrcbri 
temperatio turbatur; tunc enim animi^ quam in id 
habet^ potentia deminuitur^ - inteliectus corrumpitur et 
mcntis efficacia dctrahitur. Antiqui et reccntiorcs dis- 
putarunt dc causa consdtutionis Nigrorum ct Nigri- 
tiae a coelo pctcnda^ ct quomodo stciiae septem^ duo 



^^j VA>-W^ V4>N->t T^ji^ * 

o^ ^j^ ^^'^ *^ r-^ y^ 

" 1 Irt.A m us ..^ j^ A 1**1 a a a^ 
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Hwmpe lamiim et qoiaqiie reliquae^ ^pem eorum diri- 
gant^ eos producant et corporis statum efBciant. Quuni 
avlem hic noster liber non destinatus sit talibus in- 
qidreudis^ retulicTse^ quae ea de re dicta sunt^ suf- 
ficit; praeterea omnia, quae de his argumentis dicta 
sunt^ iam in libro nostro de historia temporis expo- 
siiimus. Coramemoravimus etiam dictum alicaius^ qui 
qiia^stionem iniunxerat cuidam astrologo. Nec aliter 
poeta quidam astrologus doctus ex iis^ qui postero 
tempore inter Muslimos exstiterunt^ in carmine haec 
eadem protoJit: ' 

Ex ns dux est SaturnuB eoelestia ^ 

Dux magtmsy rex potentissunus. 

Nigredo et frigus eius naturam eonstiiuunt^ 16 

Nigresoit animi eoidr t» obfuscatione ^ 
Vim exserit in Zingos ^t servosj 

In plumbum deinde et ferrum, 
T&uB AlyamAni^ minister Abdailae ben Alabbfts 
nihil ^edit^ quod a Zingo esset mactatum^ dicens se 
abliorrere a deformi eius forma. Etiam AbulabbAa 
Abidhi biUah ben Muktadir fertur nil a manuNigriac- 
cepisse^ eadem dicens, nescio utrum Tausum seeu- 
tus^ an ex propria quadam opinione vel superstitione 



JVoTt soium ex Francia tributum tibi solvunty etiam 
Mahrag' ex Zingis tibi mittit vectigal, Vel Turcos et 
FndoSy vel Romam et Sinam spectes: sicut G'am omnia 
tenes sub sigillo, Saturnus improbus tibi niger servus 
est inter custodes et auratd %ond famulatur sphaera, 
Malir^g' iiic non Z&nigorum^ sed ipsorum Zingorum rex di- 
cttur. 

1) Metrum «•( ^jMJt ^j% '^tj^l U^Jj*'^ 
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Amr ben BahrAlg&hit^h Kbnim de lactaotiaNigro] 
eoriunqae qnm albis contentione scripsit 

Indi* regcm sibi antequam quadragesimum aeta-< 
tis .annum attigit non constttunnt. Heges eorum hand 
facilc subditis se monstrant^ nisi certo quadam tem-* 
poris spatio ia vulgus noto* Jn conspcctum prodeunt 
in subditorum gratiam y nam apud cos , quod pM>N 
regem asptciat^ viobUio roverentiae ct despectus ma- 
iestatis habetur. Etiam proceres non intrant^ niai ad 
interrogandum et certas administrationis causas co* 
randes. (?) 
17 Pergit Masudius^: In Sarandtb insula^ cuius rci 
ipsc testis fui, rex, postquam mortuus es(^ curru hu- 
roili parvis rotis hanc in finem instruct^ ita imponitur 
ut crinci» super terram trahantur. Femina, quae sco- 
pas portat^ sequitur et pulverem in eius caput spargens 
haec proclamat: ^,0 homines^ hic yobis iinperavit heri,, 
sed iam regnum^ quod in vos habuit^ praeteriit et ipsc 
ad hanc quam videtis mundi derelictionem redactus 
est. Arrepmt animam .rex mortis et vitae aet^nus, 
qui ttunquam moritur^ unde post eum ne decipiamini 
vitae desiderio/^ Ser.no ^ instituitur ad timQ/cm wiici- 
endum et abstinentiam commeudandam. £o modo 
corpus per omnes urbis plateas circumducitur^ tum 



1) Cf. Ibn Alvardi p. ISO. Hyl.^ qui fortasse haec ipsa ante 
oculos habuit. 

2) Non inutile erit monere^ his verbis nihil significari^ nisiqaod 
vel superior materia vel lucus ex alio libro huc recoptus 
ad tinem perductus sit^ et uovum aliquid iocipiatur. Nam 
quae sequuntur>de funeribus regis^ non Masudii sunt^ qui 
nunquam Taprobanam adiit^ sed ad verbum' fere descripta 
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qMAri&riani dis^acium et SMidalo^ camphora^ aKisque 
aromatis praeparatum in rogo cromatur ; taudcm ciuis 
ventis traditur. Eum morj^m plerique Indorum ia sepelien-- 
dis regibiffi et proceribui» observant propter.certum quen- 
dam scopum et viaro^ quam sihi proponunt^ in futura vita. 

Rex domesticis suis ita adstrictus est, ut eoa nuaT 
quam mutet; similiter etiam domeatici veairorum, iu-« 18 
didum et aliorum celmoris couditionis homiaum noa 
dimittuntur neque supplentur. 

Indi a potu vini abstinent^, quod qui bibit op- 
probrio afBcitur^ * non propter religionem^ scd ut ab 
omui re caveant^ quae sibi mentem obnubilarc etab eo^ 
ciii destiiiata est^ avertere possit. Et si iis regem 
constat vino deditum esso^ eum ut regnum abdicet 
cogunt, quum regimon et administratio cummcnteturbata 
non conveuiat. Sacpe audiunt musicam et plura in* 
strumentorum musicorura goncra habent y quae sum- 
mum laetitiae ct moeroris gradum efficiunt.^ Ancillas 
saepe vino pauUulum madidas coram se iocari iu» 
beiit; adspiciunt \yti puellari immoderatioite oblectati. 
Variis regifflinibus utuntur Indi^ de quibus et de eorum , 
hisCoria et moribus pllira in Ubris uostris de historia 
tmiporis et iu lifaro Medio exposuimus, quae in hoc 
specimiiHS tantum causa tangere possumus. 



sunt ex veteris lodopleustae Itbro. cf. Anc. l^aU p. 3d. sq. 
Eadem^ sed in verbis prorsus alia narrat Geog;r. Nub. p. 78. 

3) InTOCC. t<A^ ^^j mendum inesse videtur. 

4) Haec de vino Indis et imprimis regibus interdicto ex vetcre lu^ 
dopleusta mutuatus videtur Masudius cf. Aur. Re). p. 41. 

5) ^Uit> quod in textu est^ sensu carct. F. 1. ^J^t 
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Ad mcniorabiKa liistoriae reginii Indiconim^eoraBi- 
19que vitae et yetostissimae Indomm condHionis perti- 
nent^ quae de quodam regeKumirensi nobis traditasunt 
Ex hac Indiae parte asportator agallochum Kumftrense^ 
qood inde nomen cepit. Terra non insula est, sed litus 
maris montuosum. A nullo regno Indico superatur nu- 
mero Tirorum et odore per aromata sparso^ qoibos, 
sicot Muslimi^ pro dentifricio utuntur. Soti 
inter Indos scortari illiciium habent; omnis generis 
sordes evitanty a vino abstinent. In hac re proceres 
a plebe non distinguuntur. Plcriqoe apud eos pedites 
inceduttt propter multos^ qui apud eos sont^ montes et 
fluvios rarasqueplanities et vias munitas. Haec terra re- 
gnoMahrAg^i regis insularum, quae sontZatiig', Kalafaf 
Taprobana et aliae^ opposita iacet. Hegnom igiturKo- 
m&rense olim devenit ad regem iuvenem agilem; qoi 
quum in palatio, «jpiod ad fluvii magni| et dulcem ad 
instar Tigris et Euphratis aquam vehentis iitos situm 
a mari diei fere itinere distabat^ in tbrono suo sede- 
SOret: veziro adstanti^ mentione facta regni Mahrag^i 
pulchri et freqoentis^ se dixit teneri cupiditate quadam, 
qoam expleri maximopere vellet. Vezirus beue cob- 
soHus et eiosproperantiam noscens^ qoaenam esset^ seis- 
dtatus est. Cui rex: Caput Mahrag'i regis Z4aig'en- 
sis coram me in patina cupio ut videam. Tunc ve- 
zirus cognovit^ invidiam banc ei iniccisse cogitationera; 



1) Quae sequiturnarratio de bello inter utruinque regem gesto ae- 
que ac commemoratio lacus laterculorum petitae suat. ex 
iibro Abuzaidi reterem liidopleustam Ulustrante^ ubi legun- 
|;ur prior Anc. Hel. p. 78—84, altera p. 77—78. qnem H- 
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qa»A ut ci in meiitmi revi»earct^ haee dixit : ^^Necon- 
eapiseaay rex^ ut hMC regi ipsi nuntientur^ qunm ne*- 
qiie antiqao neque recenti tempore unquam nos inter 
et iilos ediom obtinuerit, neque malom aliquid ab iis 
experti fittmos^ ipsi autem in insulis degunt a nobis 
procul remotis neqiie nos in tcrra nostra laeserunt 
neque nostrum affectarunt imperium/^ Inter regnum 
enim Mahrag i et Kumareuse spatium est navigatio' 
nis circiter dctcem vel viginti dierum. Addidit^ non 
4ecere regem^ ut talibus insistat; unde ne unquam 
simitia proferat. Hex autem monitori succensilit et 
eundDm eiga duces et familiares instituit- sermonem^ 
undo &etum est, ut mox divulgatus etiam ad Mah-^ 
ragum poferretur^ virum prudentem ct constantem^ 
qni mediffe aetatis terraiaum attigerat. Eius vezirus^ 
eui aecersito haec narraverat^ hoc dedit consilium: 
post cogttitam stolidi illius mentem et pueriles de« 
mentesque appetitus et divulgationem verborum^ 
quae fecerit^ non opus esse, ut ei parceretur ; taliaenini21 
regi esse ignominiae et^ nisi Shnn puniat^ eius aucto- 
ritatem deminutum iri; adornandas igitur esse naves 
minp lectissinias et virorum armorumque iustroendas 
copia^ qimntamcuiique caperent. Quo facto simula- 
vit se in perlustrandis regni sui insulis oblectari vdle 
et eorum regibus^ qui in sua ditione erant^ scripsit^ 
sibi propositiim esse eos visitare eorumque pr«vincias 



brum in singulis hic conferre non potai. Deest uterque lo- 
cus in cod. B.^ neque si quis eos postea demum libroAfasii^ 
dii addttos esse contendet^ me haiiebit dissen(ie;item. 
S) Niebuhr Beschr. yon Arabien p. 149. 
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obire. Dum haee sttis dmilgata sunt et in aiia 
qiie rex se praeparavit insula ad MahrAg'iui digiie 
excipicndum^ ipse omnibus ^rite ordiaatis et perfeetis 
navigia consceadit et eum exercitu in regnum Kuma- 
rense traiecit^ cuius rex nihil tale suspioatos est^ do-*- 
nec illcin iluvium adsedem imperiiducenteminvehere* 
tiir. Exercitum ^ggressus^ per soordiam cepit prac'- 
fectos urbis; deinde ipsa urbepotitus, et incolis in eli^ 
entelam receptis^ incohiroitatera proclamari iussit. Re* 
gem captivum factum cnm voeiro^ dum i}Mse in eios 
throno sederet^ praeseutem sistere iussit et ita alh>- 
cutus est: Quid teimpulit^ ut id optares^ quod efilcere 
non posses^ et in qao^ si nactus fuisses^ nuUa in* 
22veB(aes'ct utili<as, deuique cuiusnulla eausa indagari 
potest? Quum nihil respondere haberet^ Mahrag^us^ , 
Si ; iiiquit^ ut caput meum in patina coram te videres^ eiim 
in iinem optasseS;, ut regnum mcum pabliei iuris fa- 
ceres eoque potircris vel partem eius jiqrder^: nunc 
omnii haec adv^rsus te perpetraasem^' lam autem^ 
quum niiiji ultra optasti^ ego idem tibi faciam ct iu 
domum redibo^ manu haud extensa ad ullam iu T^gao 
tuo xem ucque maguam neque parvam - Ita sueees- 
sori tuo fias exemplo. Nemo modum sibi destina*- 
tum exeedit etiamsi salutem ultra modum appetat. 
Tup eum capito truncari iussit. Conversus aiiteBi ad 
veeiruHi^ Bene^ inquit, mtiueri^tuo satiafeeisti^ neque 
mihi displicuit^ quod tu domino prUdenter suasisti^ 
dummodo tibi obtemperasset. Tu igitur volo prospi- 
eias eum^ qui post stolidum illum regno dignissimus 



1) Oifendit vocabulum ^iMMO^^cuius loco Icgendum esse con- 



IICIO 



— 159 — 

est^ eumque in iliius looum sufticias. Confcstiin jn 
regnum suum rediit^ neque ipse neque sociorum eius 
uUus in terra Kumarensi praedatus est. Rcdux fa- 
etus copsedlt in throno ad lacum^ qut dicebatur la* 
tBrcutorum^ et posita ante se patina cum capite regis 
Kum&reasiS) accersitis regni proceribus narravit rem 
a se gestam et quanam causa ad cam impulsus sit. 
Acclamarunt principtes et gratulati smit. Tum caputSS 
ablutum et odoribus couditum in patiua servari iussit 
et remisit regi Kumarensi nuper constituto etque scri- 
psit: Domino tuo ea non fecimus nisi propter temeri- 
tatem adversus nqs et ut iu aliorum exemplum puni- 
retur. Quum autem iam quod voluerimus assecuti 
simus^ tibi caput eius mittere decrevimus, quum ue* 
quefructum percipere ex eins oaptivitale ^^ Aoquede no- 
stra victoria gloriari volumus. Ea res postquam In- 
diae et Sinarum regibus nuntiata est^ Mahrag'i apud 
eo» auctoritas crevit; reges autem Kumarenses po- 
stea^ si mane surgebant^ vultu versus Zf&nig'ensem 
regioaem conversa Mahrag^um venerabundi se pro* 
steFnebant. 

Pergit Masudius: De lacu illo laterculorum au- 
reorum haec accipe. Palatium Mahrag'i exstructum 
fuit ad lacum aliquem parvum cum maximo tcrrae 
Zanig' fluvio «ohaerentem^ quem fluyium aqua maris 
accedens totum oocupat^ dum recedens cx eo aquam 
do^eeth cfi^ert. Quoque die matutino tempore regis 
aerario qui praefecius erat cum latere ex auro fuso 
intravit^ plures minas continente^ quarum ponderis 



2) Eadem fled pauHo dtverso modo memorat etiam Qazvinius 
s. f. SiUifg'. 
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sumniatn nescimus. Hunaeoram rege in laeom pro^ 
ieeit. Mare dum aocesait, supra hunc et reliquoe iam 
collectos ascendit eosque texit; postquam recessit^ 
retecti in sole splendebant. Rex eos conspicit, quando 
in atrio^ quo lacus obtectus est^ consessum habet. 
Neque hoc modo quotidie laterem aureum in lacum 
proiicere desinmit neque quidquam inde educnnt^ qnam^ 
diu rex vivit. Postquam autem mortuus est^ succes- 
sor omnes inde tollit nuUo relicto; numerantur et dis- 
tribuuntur inter domestioos, Tiros^ feminas^ liberos^ 
praefectos^ famulos secundum dignitatis eorum gra- 
dum et cuiusvis classis ordinem ; quod superest^ pao* 
peribus et debilibus erogatur. Computato postea la^ 
teroulorum aureorum iiumero et pondere proclamatur^ 
quotannos regnaverit rex defonctus; additur, distribotos 
esse subditis lateres^ quotconque in lacu regio invonta 
fuerint. Gloriae enim ei vertitnr^ si multos dics ro- 
gnavit et Jaterum aoreorum in haeroditate eius iHime-> 
rus amplus fuit. 

Potentissimus Indiae regum nostro tempore Bal- 
hara est^ dominus urbis Mankir; plurimi reges Indo- 



1) i^t. TuJgaris scfiptio ▼ooabidi ^lsT est^ nuM ^Lb wen, slt 

forina^ nejscio ; certe pro:&iine aoeeilit ad ttomen Tafek^ 4|IHH1 
legitur in Anc. Bel. p. 21. Kashmiraai alio loco (Kot. et 
Sxtr. }y 90 tradit JMUsudius esse terran» uBd^iHe altis moa'*- 
tibus circiimdatam^ innumerabiles urbes continentem nec nisi 
una via per portam clausa adiri posA*e. 

1) Elegi scriptionem «.^^^ quaJeviter mutata eflicitur ^j^j 
quod g))ol essQ puto^ nam eo nomtne reges KanydJtubg^emies 
gloriati sunt. Apud Abulfadam hi^. ant. p. 17 legitur lO^-i^ 
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rum versns eum se in orando convertunt et genua 
flectunt legatis^ qtios ad ipsos mittit. Regnum eius plura 
^lndomm regua attiugit^ iutcr quae alia mari non ad- 
iacent^ sicut regnUm Rayi^ doniini Kashmirae^ et re- 
gnum Tafan'^ aliorum reges terra marique imperant. 
fnfer rcgiam Balharae scdem et mare mtcriacet spa- 
tium octoginta parasangarum Sindicarum^ quarum 
quaeque octo acquat n»rliaria. Exercftus et elephan- 
tos habet paene innumerabiles; pleiique militcs pedi- 
tes sunt^ quia sedes impcrii iater montes est. fi re- 
gfl>u8 Indiae^ qui mari non imperant^ cius adversarius 
praecipuus est Paurava^ rex urbis Kandg'^ quo no<- 
mine Pauravae quicunque hoc regnum moderatur in- 
siguitur. Is exercitus habet dispositos pcr septcntrio- 
nem^ austrum^ orientem et occidentei^ ^ quia a qua- 
vis parte regem hostilem obviam hab^. Plnra de 
historia regum Indiae et Sindiae et aliorum terrae 
regum in alia huius Iibri partc narrabimus^ in qua mcn* 
tionem faciemus mariuni, rerum in iis et circa ea mi- 
rabilium^ populorum et soriei regum. . Ea iam ante- 
hac tetigimus in libris nostris prioribus. 



apud Firishtam Dowii I^ 53. Rorrah^ quae non diversa sunf;, 
Fortasse cum hoc vocnbulo cobaeret nomen^ quodKanogfae 
urfoi tribuitur in lexico Regis Audani Pvran vel Furdni 

Mi^\ ^yS ^t et e^^t gj^ j^^ |.L3 — Q»^y 



iXmL OUP ^L^j^ \\ ^^su nS Incolarum autem 
nomen pronnntiat Fordnenses: dy^^flA 3|>^— qLa3|;^ 

11 
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vXit f^j^ A^ Simile Domeii ioter eius urbis nciniDa 
A HenAG^andra IV^ 39 eDumerata: 

^TRIJ^ *i^?v*' 

Don est« Rex AudaDus etlam Porum regem ad hancur- 
bem refert: ^^km*^ ^^ Z,y^ -rf^ «^l) -^ — J-^ 

Piir — • etiam namen ra^ue Kano^ensis tst^ ^ui unus 
ex imperaioribus et reffibus HindustAnae fuit et adversus 
Aleupandrum pugnavit. Arabica forma est Fitr, — 
In alio libri sui loco (Not. et Extr. I^ 9.) auctor bostes ita 
defiuit^ ut septentrionem versus rex MuUdnae et Miislimi^ 
meridiem versus Balhara sit. Regnum per centum et viginti 
{Mirasaifgas Indicas patere et mnltas urbes continere addit; 
ezereitum ad septlngenta vel noagenta bominum raillia ac- 
cedere^ sed elephantis paucis instructum esse^ qui vix iniiie 
excedant. — Ceterum in enumerandis Indorum regnis mirum 
f|iiantum inter se diserepent Arabes^ Indopleusta^ Geogra- 
phus Nubiensis^ Ibn Alvardi^ Abulfada cet.^ qua de re dis- 
pntandi fn postenim occasio erit. 



2. 



Deseriptio Sindiae 



ex 



Ibn Hauqali^ 

libro 4e vlis et Msnis« 



Quas hic in unam coUegi tabulam Sindiac ei ter- 
rarum confinium^ eac sunt ipsa Sindica terra^ pars^ 
Imliae^ Makrina^ Thdri^iia et Bodha. Eas omnes 
attingit i|b oriente mare Persictim^ ab occidcnte Kar- 
m4na et desertum Sag astauae eiusque tractus^ a se- 
ptentrione India^ a mcridie desertum Makrlinam iuter 
et Kuf^ montem^}^ pone quod marc Persicum est. 
Id auteni mare primum harum regionum orientcm cin- 



1) Kufp modtein in KarmARa siiam esse ai( FIniKabadiu« p. 






\ 
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git, deiiide pone dcsertom illud n paimur urbc iii 
oriente sita ad Taiz Makranicam usque se extcndit, 
tum circa descrtum iiiflectitur^ usque dum Karm&nam 
et Persiam cingit. 

(JSequitur tahuld). 

Praecipuae in his regionibus urbcs hae^^sunt: In 
Makrana Taiz\ Kannazbur^ Darek^ R&sek^ quae 
^schismaticorum urbs cst^ Neh^ Ka^rfand^ Adhafti^ 
Fahalfahara^ Mashka^^ Kambala^ Arm^il. In Thu- 
r&na Magak^ Kizkanan^ Shura'^ Kazdar. In Bo- 
dha: Kanddbil^ caput regionis. In ipsa autem Sindia 
hae urbcs sunt: Man^ura^ quae lingua Sindica T&- 
mirslman audit, Daibal^ Birun^^ Valar&^ AyarA, 
Balr&/ Masvdhi^ Fahrag, Bania^ Manhatara^ Sa- 
diistan^ Huz^ Gandariiz. Urbes tandem Indiae sunt 
Kamuhul^ Kambaya^ SubHra in tractu amoeno^ Asavii 
Han&vil^^ Sindan^ (jl^aimur^ BaniBattan^^ 6'andAruz^ 
Sandaruz. Hac sunt quas novi Indiae urbes; prae- 
terea autem habet loca remotiora, sicut Farzan et 



1) De plerisque his iirbibiis «uo loco infra dicctur. 

8) Geographo Nub. p. 64 (^L^U p. m (^U^U dlcta est. 

3) eeogr. Nub. p. 04. 68. babet «.^ 

4) *i^^^j^y quum tale urbis nomen nltunde notum non sit et 

mentio Birunae hic desideretur^ utique emendandum in 4«]% /^ 

2) G. N. p. 68. 70. 71. 

6) Nomen nliunde haud notum in cuius altera parte facile Id- 
dicum qrR urbs agnoscitur. Fortasse tamen' est -.X/Jaaj^ 
Mnlabarica urbs apnd AbttlAidam v« 41. vel ^**^ » ,ib. 
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Kanog' iii defterlis^ quAe sunt Kalitha el Audgosbt^ 
iu tractibus remotissimis^ adquos.nonnisi ex ipsorum 
g^ute mercatores perveniunt propter eorum distantiam 
multaque pericula eo peregrinantibus subeunda. A Kam- 
baya usque ad ^aimur se extendit ditio Balharae^ 
eui fabulamm liber scriptus est.^ Nomen habet 
a regno, eodem modo quo Ghana et Kaughn et alia 
regionis siraul et regis nomina sunt. Infideles potis- 
' simum hafoet subditos^ sunt tamen ibi etiam Muslimi, 
qui usque* ad Balharam hoc nostro tempore regnan- 
tem nonnisi muslimicum pracfectum habuere, quem 
super eos constituit. Similem morem inveni in mul- 
tis terrarum tractibus ab infideUbus occupatis^ ut apud 
Khasaros^ Alanos, Sariros^ m Ghana et Kaugha^ 
iiiter quos omnes Muslimi iuris dicundi potestatem^ 
habent.; etiam poena in eos animadvertere et testi- 
.monium adversus eos edere Muslimi tantum possunt^ 
etiamsi parvo tantura numero adsint. • Vidi ipse in 
aliqua hanim terrarum Musiimum^ qui virum integri* 
tate insignem pro teste adhibuit etsi r^ligionem Isla^ 



quod oppidutii- haud jjjkroGul a Dehli sUuiti & nescio quo 
scriptore Persico enotavi. 

7) Urbes apud Geogr. N. p. 68. 70. 76\ varie scribuntur 

Postremo loco situs eorum ita definifcur, nt sint KandaliAram 
inter et Mult&nam; sed descriptionem vix cum nostra ea- 
ruin regionum cognitlonoconciliabis. 

8) «ine duWo liber KaMlae et Dimnae hlc inteUigendus est; 
sed qaum in eo Balharae mentio nusquam ' fiat, hanc au- 
etdds tantam esse conieotnram probabfle est, putantis rege 
iU commemoffato noonf^i BaUiaram significiuri potoisse. 
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micam iioii prolitcretur ; tunG €|uidem confteiisit «d- 
versarius; stn «utem testis talis ab lioc reprobatur^ 
sententia iionnisi Muslimo iu eius locum suffectc ferri 
potest. In regno Balharae Muslimi teinpla babent^ 
in quibiiB coetus sacri instilumitur. In iis omnibus 
preces tfunt^ non omissa publica per solttas formulas 
indictioM. Regnum lioc late patet 

Man^ura' urbs est in longitudinem et latitudinem 
■liHiarium pntcns^ brachio fluvii Mihran circumdata^ 
iusulae formam referens. Incolae Jlluslimi sunt et 
rcgem habent e Kuraishidis de stirpe Habbiri bcn 
Alasad^ cuius iam maiores eam occuparunt, imperium 
nacti favore incolarum eos aliis praeferentium ; preces 
tamcn publicae Abbasidarum nomine fiunt. Urbs ca- 
lida est; palmas habet, sed desunt uvae^ mala^ nit- 
ces^ pira. Terra producit arundinem sacchariferam et 
fructum mali forma limomum appellatum,^ saporis 
acerrime acidi; etiam fructos quidam ambag' vocatus 
ibi reperitur, qui sapore et forma raalo persiCo similis 
est. Pretia suut vilia^ uber annona; numis utuntur 
Kaiuiahareiisibus ^ quorum drachma quinque vulgares 
acquat ; liabent ctiam draclunas^ quae ThatAricae ^ vo- 
eantur^ drachmam cum octava parte valentes; inter 



ij Locuni de Manvura pHitiui transscripsU Abuimda. cf. vers. 
Hersk. itp. tliiscliliis IV, -STO. 

») Male apud Almlf. legUur 8j4J dactylns et Jamuma. 

'3) De his nuniis cf. Anc. Hel. p. 19. 

4) Locum de MulUna urbe ex Ifthakhriny cui HauiialHles plu- 
rinia sua debet^ exbibet Kosegart de Iba Ba(. p. 97,, quo- 
cuiD Hauqaliden accurate eoatulit UjJ, p, €(4. Infta ex I^ 
tbakhrlo apud Oazviaiuni s. v. MuJtaa l«|fiUir. Sx Iba UaH- 
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sj} di^narios quoquo URj»->ant. Vcstiuntur prorsus ut 
Iraqenses, nisi quod rcges eorum in crinibus ct tu- 
uivis adornandis vestitum r''<4iiin Tndiae imitentur. 

Mult&n^ urbs est dimi']';'^ fero minor quam Man-^ 
^iira; nominatur confiniimi domus aureae. lo ea ido- 
lum cst^ quod Indi venei'-)! 'iir ct cx ultima Ihdia so- 
lemniter adeunt ; quovis *""'' Inic multa donaafferunt^ 
templo erooanda iisque. •{ ' assidue in eo versantur. 
Urbs nomen habet ab nomine idoH/ collocati in arce 
exstructa in loco urbis frequentissimo , in foro inter 
forum artificum cbur tractantium et plateam fabrorum 
aes flavum cudentium sito. Media in arce turris est^ 
in qua idolum stat ; eam circumdant domus a ministris 
idoli et hominibus assidue prope id versantibus inha- 
bitatae. Praeter hos arcis incolas Multanae nullus 
lodus vel Sinaus idolorum cultor degit. ^ Simulacrnm 
in forma huinana effictum est^ sedcns in solio e gypso 
et lateribus structo; totum eius corpus corio rubro 
alutae simili indutum cst^ neque in eo nudi quidquam 
praeter oculos conspicitur. Sunt qui credant^ corpus 
esse ligncum^ id quod alii negant; id retegi non - 
sinunt. Oculi eius duae sunt gemmae; in capite co- 
ronam aurcam portat. Sedct^ in illo solio braehiis 



qale eum in suam rem vertit Abulf. p. 868. Liberius eo 
usus est G«ftgr. X<ub. p. 67. 

5) Sine duhio legeadiim est «^j^AJwiJt V..MJ >^^ ^^ I0ha- 
khcius apnd Koseg. habet. 

6) Yarsio Kosegaitenii: Indorutn ei Sindorum, guiMultanum 
iucolunty nulli venerantur idotum^ nisi qui in illa arce 
prope idolum habitant^ auctorls mentem non satts perspi- 
cne reddit. 

7) ;Pro p^jA reslitiiradttm est ex I^hakhrio ^^ 9 4Uod pro- 
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supcr geiiua cxteiitis; fissos habet digitos cuiusvis 
mauus^ quae quatuor numerantur. * Quaccunque ad 
idolum conferuntur opes princcps Multanae capit iis-- 
que aedituos sustinet. Quotiescunque Indi eos bello 
petunt, ut idolura rapiant, id eductum se confracturos 
ct corabusturos csse simulant; tum iiii redeunt^ qui 
atias Multanam cvertercut. Urbs arcera habet et 
^miuiita cst. Annona prctii non magni gaudet; ea 
tamen fertilior et cultior Man^ura est. Nominata est 
confiniura doraus aureae^ quoniara Muslirai^ quum eam 
primis Islami temporibus expugnarcnt^ angustia et 
penuria oppressi^ aurura multura in ea invenerunt^ 
et coramodiorera conditionera nacti sunt iis rebas, 
quas ibi ceperunt. Diraidia parasanga ab urbe di- 
stant aedificia raulta G andarara vocata^ quae castra 



prium ast vocabulum pro sedendi UIo contractis ec suppo- 
sitis pedibus modo^ queui ia imagioibus deorum IndicoriMi 
saepltts observare licet. 

1) Qaatuor digitos simulacrts iQdiels ^rlbui inauditom est; id de 
manibus vel brachiis tautum dici potait^ uade hic veteris 
lectorls emendationem non dubito agnoscere^ qui pro foeda 
atque incredibili forma aliam naturae mious repugoantem 

restituit. liegeudum ita fere erit; ^.wXj J^^a '*'i..;V .M 
%jj\ u«MM.^U Ui^^ in auxiJium vocato I^thakhrio. Yerba 

w«mm«.^U I» *^ KosegarteniHs Vertit: quemadmodum puta- 
tur. Ujlenbroekios : ut in numerando fieri potest. At est: 
sicuti numeratur; paullo facillorem dictionemQazvtoius^ qui 

iQthakrii verbis liberius utitur^ substituit^ «^LmJL ^ 5-fj' 

Ceterum quos hic fissos^ eos apud I^thakhrlum habet con- 
tractos digitos; quod si fuit^ multo minus digiti facile nume- 
rari potuerunt. 

2) Xiectlone codicis lam oifensas est Uylenbroektus^ qni 
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priifcipis sunt^ iinde urbem noniiifiii die Veneris intrat 
elephanto vectus^ ot inter eos preces solemnes facial; 
deinde redit Prtnceps est Kuraishida e posteris Usft-* 
maebenLavi^ cuius^iam maiores locum occupaverant. 
Man^urae domino non paret^ sed preces et ipse pro 
Abbasidfs peragit. 

Basmad'"^ urbs parva est^ aeque acMultma infra 
6'andaram^ ab orientali parte fluvii Multanae sita^ 
qui fluvius Mihriln est, Inter utramque urbem el 
amnem parasangae fere spatium est; bibunt igitor tx 
fontibus. Nom^ scribitur Basmad et Fasmad. 

UrbsAiruz^ Moltanam fere aequans magnitudine, 
duobus muris cincta, item in ora Mihrani sita est. 
Ad fines Man^urao pertinet; fertilis est, commodis 
plena^ mercatura frequens. 



deleri viilt. Facilius transposito tantum vccabulo scribetur 

3) De hac urbe ex Ibn Hauqalo refert Abulf. p.. I867. ubi no- 
men scribitur Bashmadz» Quod apiid Geogr, ^ub. p. 64 l^ 

gitur nomen (^\««jmu sine dubie idem est, 

4) In codice est . ^ .«AJLil , quod nomen loci et fluvii inft^a me - 

moratorum est^ qui propter situm huc non quadrant. Re- 
vocavi nomen castrorum modo dictorum^ quae hic signifi- 
cari faciiis coniectura est^ sed etiam eo confiriuata^ quo*l 

ea castra apud Oeogr, Nub. p. 67. audiunt j^uX«i*« ■*> 

Nec aliter Abulf. hoc ipso ex Hauqalide loco habet Oan - 
dawar, 

5) Apud Ibn Hauqalen scriptio j^^f constansest^ apud Abulf.^ 

qui huAo Hauqalidae locum bls exhibet pag. 367. 269 est 
Azur. Eadem al Tidetur urbs a Geogr.Nub, p. 64 acribitur 
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Diibal A oriente Mihrani ad mare siUt inagDUiii 
emporiiun omn!s geimia mercaturae et huiiis aliaroni- 
que regionum portua eat^ Agros non habct irriguos^ 
neqne arbores moltas neqoe palmas. Locus sterUis 
est et ob solam mercaturam habitatus. 

Urbs Birjin^ in dimidiafere via Daibalam inter 

et Man^uram^ huic tamen propius sita est Etiam 

urbi Manhatarao^ propinqua est^ apud quam in occi- 

31 dentali ripa sibi ^ex adverso sitam traiidt^ qui Daibala 

veniens Man^nram petit. 

Masvihi^^ Fahrag'^ et Sadustin^ omncs ab occi- 
dente fluvii Mihran sunt inque iis traiidtur. Urbes 
hae inter se fere aequae sunt. 

Ayara^ et V&lara^ urbes ad orieatem fluvii a 



1) Locum bucusqne recepit Abulf. p. 267. Quae deDaibala ha~ 
bet Geogr. Nub. p. 64. fio. viz sana sunt. 

2) Nomen apud Hauqalidam prorsus corruptum i(a rescituendum 
esse testatur etiam Abulf,^ apud' quem p. 268 haec ipsa 
verba etsi auctore haud nominato legnnlur. Apud Geogr. 

Nnb» p. 64. 65 pro vJ[^j^t et im^ «^l scribendum est 

3) Nomen pnnctls^ quibus in codicc ubique caret^ iis iustruxi, 
quae postiilabat eius scriptio apud M^Murdonem^ Acc» ou 
Sind. I, 1. p 234: Manhatdra vel Manfciitara, Apud (&eogr. 

Nub. ezstat p. 64. 6d ^cuL^\^ ^.jL^U^ 

4) Abulftida p. 270 nostrum citans habet Mesvahi^ ut etiam 
p 27, scribitur. 6 N. p. 64. f]y^ 

5) Abuif. p 270. Bahrag. Cum Haug a l Ma ooaseatit Oeogr. N. 
p 67. 

6) G. N. p. 67« legit ^|Lm^Oum. JkkftlMa, p.260. de iirbe haec 
profert: ^^8adilsan est urbs in occldente MehraniJsrtiHB> ut 
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lUor» remota» in vk^ qwe « Maiifara^MiiItanain 
ducit; siiae sunt^ utriusqne «Btio in bono stala eot^ 
et M inWGeni bona conditione aequaat. 

Balra^ item in ora Mihrani oeeidmtaii sita est in 
vieinia bracbii^ quod pone Mas^urara ex amni eflluit. 

Bania^® urbs parva. Inde orittndus fttit Qmar beu 
Abdalaziz Alhabbari Koraiskida praestantia et solertia 
8ua in Ir&qa aliisquo terris satis notab. Avus fiitt 
eorum , qui Man^ura musqoe ditioae potiti sunt 

KAmuhuI** urbs est in primis Indiae finibtts (^ti^ 
mur versus urbem Indicam ^\ A K&muhul Makranam 
versus est Bodha et tractus^ qui pone eam ad Mul- 
tanae fines se extendunt; haec omnia ad SsHwUam 
peiiinent. 



tut filius HauqAli, >bvB<tADs bonis^ habet cirettM «e psgos et 
pmekwam) est iosignls urbs Idris instruel»/' Batec in nostro 
HauqaUdae codice frustra quaeruntur* 

r 

7) Abulf. p. 869. Annari. G. N. p. «4 ^y1 

8) (^ JI3 vera apud Hauqalidani scrtptio esse videtur* Abul- 
fada p. 8tf9. sua ex hoc loco miitaatus^ liabet KiOlari; 6. 
N. p. B4. 65 jj^^ld 

9) Ballari habet Abulf. p 970, ex hoc loco, [Apud G. N« re- 
spondet i^y^ P« 64, 

10) Apud HanqalidamEnonieii uonnisi sine punctis AAib vel 
.Kkilt lesgitur; j& N. p. ^4. Iialiet iu^\^, ^uod seosAut ^im. 



5 yy 



11} Nomen vocalibus instructum exstat J^tS^ Abiilf. p. 267, 
ubi Ibn Hauqalem citat^ habet Kamhal) iisdein tamen ver- 
bis locus apud ooiiriim aon legitur» Apii4 ft. Jtfulk. p. 04. 
«^ 68 69» 4ibiqtte 'Teperitttr ^^«U 

tf) Toeabnla J^tt v^t delenda videntor. 
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Geatil60^ ^ui in Simlia degmt'^ 8oatBadhiUi«« M 
geoB qum M und vocatur. Bodha nomea est varianun 
tribuuin sparsamm inter fines Thuranae^ Makraaaey 
Multanae et Man^urae^ in occidentali fiuvii ripa. 
Habent eanielos vulgares et sindicos^ qui in KhorAF* 
aAnam aliasque Persiae regiones ejqietuntur ad foe* 
turam camelorum Bactriuiorum et Samarqandensium. 
Urbs^ qoam ad commercium faciendum et nec^saria 
SSparanda adeunt, est Kandabil. Similes sunt Berberis 
campestribns, in domibus ex arundine et iunco f^ctis 
degunt et vivuut in paludibus aquosis. Almund gens 
oat, quae in oris Mihrani a finibus Multanae usque 
ad mare et iu deserto Mihranum inter et Kamubid 
pascua et domicilia multa habet^ ubi per aestatm el 
hiemem pabulantur. Penum multum habent. 

In Kamuhul^ Sindan, ^aimur et Kamb&ya tem- 
pla maiora sunt; ibi etiam publice iudicia musiimica 
habentur. Illa est urbs piroventu fertiiis^ ampfa^ nu- 



-1) (Sflriptio noBiinis <lup]«x est, aut Bodha^ «t hlc exstat et 
apud Abulf. p. 267^ 269^ qui huue locum sibi viodicavit, 
vel Nodha^ ut praebet G. N. p, 68. (p. 68 exstat etiam 

lAXi^ p. 64. x^) et (jfazviDius infra p. 74^ apud quem ca 

lectio literarum ordine defenditur. Occurrit ea scriptio etiain 
apttd nostrum^ in capite de mari Persico p. 20. cod. Lugd. 

«bi haec verba smut. KAXaJU ^^^juJt J^jit ^y^y^ 
^ULUL ^^jjJLoXa Regiones Zutthorumj qui Nodha vo" 
cantuTy Multdnae confines sunt, 

2) Pro 1^^^ enim sine dubio J^^u^ legendunf est. - Ceterum* 

palmas a Muslimis in Siindiam translatas et ex vulgfquidem 
opinione primum a Muhammgde bea ^l^^iUn ptewfeitas .Mse 
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euni IndlMtuin ferax^ e qinbiis aeeliHii ^ vianm 
pTHefWBoAy quo se inebrieiit^ Ulunlur quo%iie einre- 
rm9L quadam l^o sicerae Aegyptkeae; neque tanieii 
per Deum ego talia cognovi ncc vidi nec soio qirid 
rei i^t. Inter segetee potiSvvimttiii oryBaai colunt, 
mellis copia abundant; sed palmis carent.^ 

Rahuk ^ et KalvAn pagi sunt sSn viciai inter Kaiz 
et Armail urbes ; hic ad Mekranam pertiaet ^ 3le ad 
fiaes Man^urae. Urbs utraque babet agros natmra 
irriguos cum segetibus laetis^ vicos iiullos^ pauees 
fructus, multa inmenta et greges omnis generis. 

Thuran^ vallis 6st cum oppido eiusdem nomieis. 
Medio in eo arx est^ cuiAbulqasim Ba^rensis prae- 
est^ munere publieani^ administratoris^ iudicis^ ducis 
et prodigi^ homo^ qui tria a decem disc^rnere 
non potest. 

Kasd&r^ urbs est^ ad qnam territorium et oppida 
pertineAt Ei praeest Muayyin ben Ahmad quidam^ 



et hodie imprimifl Alo)*am ioter et Mal(.ftaiim][iiiveiiirr tradit 
fiprnes Reise I^ 58. II^ 7U 

3) Gf. Geogr. Nub, p. ^,, nbi prius nomoti scribitvr .•^^^^t« 

4) Ita nomen apud Abolfadam quoque scribitur^ contra apud 
• Geogr. Nub. ubtqiie est qJ^jI? p. 04. 67. 68. 

5) jl^j^ vulgaris scriptlo est ; Abulfoda p. 369^ ubi nnstrum 
quoque laudat, etiam j\\X*ai scrlM tradit, Supra lagebatur 

j\iJiN¥*3 . Eadem sine^dabio^iirbs est^ quae qL>^9 o^^J^ 
audit apud &. N« p. 64. 67, 68., et de qua, dcpravato no- 
tiiine^ haec tradit Qazvtnius in hist. nat. cap, de montibus 

(eod. Goth.} q) iXMAJij X, *i,i<Xo imV^ Cj!/^ J '/"^ 
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qvi preeeB pro AMMsMi» fimdit et n&ttm in ntbe 
33 KtakAnAn ' habet. Regio fertilis est annena^ arki^ 
mftUB punicis^ ftnetibas rcgionum frigidariim, sedpat* 
mis earet^ 

Baniam et Kamuhul inter < t KambAyam deser- 
tum est; seqanntur tinn a Kambiya usque ad ^^tiDiir 
viei eontifoi et terra culta satis ampla ab Indis infaa- 
bttata. Habitns Moslimorum et infldelium in eo tractu 
in vestibus et coma demissa nou difFert; cuiguiis ct 
suUigaculis propter vehementem catorem utnntur. 
Nec^ alias cst habitos Multancnsium: qui iisdem cin- 
gidis et subligaculis propter calorem induuntur. Lin- 



lO^ ^L^!^ ^3 ^,^1 O^^A^ ^,U ^ 

^U#MJt ^ AJ fjf%>Jiiui. MoH8 Ka^an, Kofram urbs 

est inSindia. MH in monies Ka^rdnae cadii Hcui ros et 
divertum est, prout in ^trbores aut in rupes eecidit; 
quod conspicuo loco positum est, hominesy guod occulto, 
apes colligunt et recondunt, ut eo per hiememvescantur. 
Apparet Auctorem de manna Orieiitali^ taraDgubiii^ loqui^ do 
quo praeter ea^ quae Winerus coUegit^ Bibl. Bealwb. s, v. 
MaBna^ cf. Bnroes Reise cet. II^ p. 149. vers. GTerm. Cott.^ 

Regem Audanum inSeptem MaribU'< s. v, Q.»g^saijj\ 
ubi ait (^ sXiiU vXJb^ ^^^ v:^! ^^Jo J 

o— o?^--fiN o* UF)»— *-?^ <^*ft*^ (^ y^ )^ j 

wX^ jL ^^mJI Turangbin medicamentum dulce est, quod 

rori simUe in planta^ guae spina cameli Ccf* Buntes 
1. 1.) eotai^f intenkH ftrunt. Arabict esH mafi tt ehts 



1 
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gm Man^drae et M ultanae eanmique traetnmii esl 
Arabica ot Sindiea^ Makranae Persica et Makraniea. 
Tunicas brevea superinduunt omnes praeter mercato* 
res^ qui tunicis internis gossvpio textis et pdliis 
[raqensium et Persarum more utuntur. 

MakrAna regio est ampla^ lata^ sed desertis, 
pluviao defectu et inopta laborans. Eius imperio po- 
titus est l'sa ben MadAn^ qui sedem habet in urbe 
Kaiz^'' quae dimidium fere Mnltanae aequat^ palmis 
multis gaudet^ et Makranae emporim cst. Eo in 
tractu fons est, qui fons Makranae appellatur. Prae«- 
cipuae in Makranica terra urbes sunt Kannaasbur^^ 



vocis forma Arabica ^^^f^U^Ji*. Tradnnt id guoiidie 
mane nivis instar super IsraeHias de coele efftesum 
fkisse,etAyieeansmlf Hf U ^&ft J..Jb \\X^ ^a^jSVj^' 

M>L^Jt (JLfi U«>^ Tarang'ubin ros est, qui creberrime 

decidit iu KhorAsdna et Mdvaraannahr ; in nostris re~ 
gionibus imprimis in hit^ planta (Hedysanim Albagi bo- 
tanicis audit) invenitur, Etiaiu hodie iocolas id viilgo rorem 
putare^ narrat Burnesins. Notabile hoc Qazvlnii testimenium 
est, id mauna etiam in Sindia reperiri, aUas enlm ubi^iie 
occldentali tantum Asiae ascribitur; ac diserte a Bumesio 
ln Kabul et Indiaignotum esse dicitnr. 

1) Bodem modo hin^ AJiuIf. p. 267« oomen.traassGVtpiit^ quod 

etiam apud ipsum Ibn Hauqalem admodum variat ^U^I^j^ 
^liUbjd^f ^Uiy^. Apud eeogr. Nub. p. «4. S7. 68. 

Jegitur qUU],^ 

2) Locus hie iam legitur ap. Uylenbr. p. 65. 

3) Kalz apud G^ogr. Nub. p. 64. 66« 6a audit «^ 

4) j^jA$ y^jyjf^ Ab Hauqalis so^ptio est.^Apud O. N. 
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NehVNld^^ Kafrfand^^Darekj^FalutUahara^ onuies ur«- 
bes aeque mediocres et calidissiiuae. Ad eas pcrtinct 
tenritorium Khurug' dictum^ cuius caput urbs Rasek 
est;^ et alia regio^ Hardan^^ in qua saccharum pe- 
Djidium^ multum et arundo saccharifera et palmao 
inycniuntur; plurima penidii in alias regiones ex- 
portati pars inde venit; hop temporo etiam e regione 
Mask&n (?J affertur. Etiam in Kazdar multum pe- 
nidii est. 

Eam proviuciam inhabitat Shariitarum secta. At^ 

34 tingit Karmanam a parte Mashka ^ urbis subiectae 

Muthahharo cuidam benRig^a^ qui pro khalifa tantum 

preces fundit neque ulli regum vicinorum obedit; fines 



. vario modo corruptum est ^^^^ O^^ J^I^ U^j^ 
jjjiaJ^ quae omnia ad unam scriptionem revocanda sunt. 

1) M nostri 6. N. p. H6» est lu 

2) Respondet ap. G. N. OJ^ p. 07 OJ^ p. «4. (iH. 

3) Gceogr. Nub. vel OJ^ j^*e^ 67 vel %XX3 j kn ^ 66, male 
fX^j*c&; qua diversitate scriptio \XJ3ya3 damnatur. 

4) Ita etiam G. N. p. 67. Vitia sunt ap. Ibn Hauqal. Hj^^ii^ 
p. 33 g^ Jj et '^ji^ Ju 34 ap. G. N. p. 64. ^ p. 69. 
Hj^l^y qni aperte ubivis eandem urbcm volant. 

5) Hunc locuro suum fedt Abulf. p. 267. Ct Geogr. Nub. pag. 
66. In aoto lexico geographico p^Joli\ cXolw* inscripto 

haec exstant cf. Uylenbr. p.d6. not.: , m^. &t q^ v^ -^ 

Rasec est e celeberrimis Makranae urbtbh.s. Ipsis est ditio 
f$lho%oudj dicta. 
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dMionm eios per tres se extendunt stationes. S«uit 
in ea pabnac non admodum multae, aed fruetus um-' 
AaHt reg^onum frigidarum^ etsi iam ad eatidiores 
pertineat. 

ArmAiP et KambalA duae urbes sunt magnae^ 
spatio d!iarum mansionum inter se distantes. Kambala 
a mari dimidia fere parasanga abest, Sunt inter 
Daibal et ?Jakran; bonis abundant; incolae opulenti 
et robusti sunt. 

Kand^bil urbs magna est^ quae pafanis caret. 
Ipsa et ditio eins in deserto s^uncto sitae sunl. 
Cum Indis commereia habet. Inter KizkAnAn ol Kan* 
dibil regio est^ quaeAtaP^ noiniiiafur, a Muslimts et 



6) Alibi eius mentionem oou Uiveni. 

7) Avic. I, P^d ^\ vit iCj>j^ i^-AflJ» \ijlA^ ^ Ouili 

Peaifliiiiii succus est amndiois saeclMriferRe coctns et in« 
spissatus. Id paratur in MakrAna^ Karmilnae regione^ imde in 
reliquas terras exportatur; alibi praeter Malcnlttam Qon piu 
ratur. 

8) Supra scriptum Aiit ^** — -*; idem sine dubio est ^jCaowo 

Geograpbi Nub. cf. p. 66. 67. 

8) Fortasse rectius Arm&bil scribes^ ut p. 92, AbalAida, qui 
sna liinc deprompsit^ non Karabalae^ sed Arniijabilae hanc 
a VMri distantiam tribuit. Ita enini nomen scribit^ siciit 6. 

N. p. 64. Ji.^A» i4^t f qui ibideni habet J^«.a*^Uj! et p. 64. 

16} e. N. p. 67. habel Jy^t 

1» 
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inMelibiuB Bodhitis itthabkaUi. Habeui fimge» , se- 
meaites^ viten^ pecora^ pabulam^ camelos^oves^bovca; 
agrt plerique non irrigantur. Dicta est ex nomne 
viri^ qui olim hanc regipnem occupavit« 

latervalia harum. regionum. Stationes a Taiz 
ad Kaiz quinque »unt; a Kaiz ad KanBaz- 
bdr duae; via a Kannazbur ad Taiz Makrauicam 
per Kaiz ducit. A Kannazbur ad Darek Ires; a 
Darek ad Rasek duae, a Rasek ad Fahalfaharam 
tres; a Fahalfahara ad Adbafam^ duae minores; ab 
Adhafa ad Nid una; a Nid ad Neh una^ a Neh ad 
Ka^fand una. A Kaiz ad Armul sex^ inde ad Kam- 
baiam duae^ inde ad Daibal quatuor. A Man^ura^ 
ad Daibal scx; a Man^ura ad Multanam duodecim^ 
a Man^ura ad Thur^nara circiter quindecim, a Kaz- 
dar, praecipua Thurdnae urbe^ ad Multanam vigiuti. A 
Man^ura adprimosBodhae fines quindecim. Omnis ditionis 
Makranac longitudo a Taiz ad Kazd&r circiter quindecim 
aunt. A MultAua ad primos Thuranae fines circiter 
decem. Qui a Man^ura Bodham petit, eum usque 
ad urbem Sadust&n ad Mihranum sitam in efius (luvii 
rij^a* proficisci oportet. A KandAbil ad Man^uram 
sunt fere octo stationes; a Kandabil ad Miiltan per 



J) Supra f\iit ».Muo\; 0. N. p. 64. scribit *JU/dI p. 66. 67. 

2) Hiiic muUa in Ilbrarn suuin transtujit AJ^nlf, p. gGg. 

3) Pro ^ ^^ utique legeadum est ^ Jlc nec aliud 
apud Abulf. reperiri patet ex Relskli hoc loco minus accu- 
rafca versione: opus habes Mehran fliivium transire. 

4) Modo dixerat octoj quod et probabUios ett ek ly^.Abidfada 
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deserta decem. A Han^nra ad Kftmuhul ooto; a 
Kimuhal ad KambAyam quatuor. KambAya para- 
sangMi a mari abcst. A Kambiya -ad Subl^rani 
ferc quatuor; haec dimidiam parasangam a mari 
distat. A Sub&ra ad SindHn^ urbem eodero intervallo 
amari remotam, circiter decem;, a SindAn ad ^aimur Anre 
quinque^ a^aimur ad Sarandib fere quindecim* AMiil*- 
tana ad Basmad duae^ a Basmad ad Alruz tres, ab Atariiz 
ad Ayaram quatuor, ab Ayara ad Valaram duae^ a 
Valara ad Man^isram una. A Daibal ad Kannazbdr 
quatuordccim ; a Daibal ad Manhataram duae^ per 
hanc ducit via a Daibal ad Kannazbdr. A Valam 
ad Ayaram quatuor parasangae sunt. Banta^ inter 
Man^uram et Kamuhul sita^ stationem a Man^ura ab- 
est^ Kamuhul autem a Man^ura duas.^ 

. Fluviorum ibi maximus est Mihraa, ^ cuius fons 
itt vcrtico montis est, e quo unus fluviorum Gihiini 
oritor. Augent eum fluvii multi et copiosi^ ct aquo- 
HU9 apparet io rogione Multanae. Tum currit praeter 
fiiiesBasmadae apudALruz^ tum adMan^uram^ donec 
iucidat in mare in oriente* urbis Daibal. Est fluvius 
dulcissiroac aquae^ In quo crocodili Aegyptiacis simi- 
les esse dicuntur. Nihim magnitudine aequat ct aqua- 



defcndttur. Contra Geogr. Nub. lodum baud multuiii ab ea 

abesse diGit (l^ S-O i^l^) P* 65. Emendationi locus 
non est. 
5) in descrtbendo Mibr^no noster I^thakbrium secutus est^ cu-, 
iwB loeus apud Qazvtnlum infra ezstat. — Quaedam verba 
iam apud Uylenbroekium p. 54. excerpta leguntur. 

H) Perpcram; in occidente dlcendum erat^ ut ex i^sius auctoris 
▼eitis sapff» p 80. ' eliteet. 



• 



« 
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nm eimu. Indwe «eativo aactos tmmai iaiurfat^ 
Mnde postqaam desedit, semenlem fMiunt eodeai 
HMde^ qno fit in Aegypto. 

Flovius Sandarude fere tres dies «best « Mol* 
IMM^ flavitts magnus et duleis. Mihi traditam est 
Mm in Myumnum elTondi sapra Basmftd^ sed infra 

6'andsrikz item fluvius magnus et didcis est^ in 
euios ripa urbs 6'aadaru2 eondita est. hx Mihrauum ef- 
funditur infraSandarudsam versusregionemMaafurae*' 

Makrina potissimum constat paseuis et agris 
qni propter fluviorum raritatem irrigari neqaeunt* la 
trafltu inter Man^iiram et MakrAnam aquae sunt e 



1) Trium horum flnmdiura situm definire difttcae est* Iiiter va- 
rias scriptioncs \^/^^ ^ j^y^^. praeferendae vide- 
bantur* Sandariiz ex auctoris descriptlone Satadru es^ 
quod cuni nomine optirae consentit; nam verisiittUe est pe- 

stremam nomtnis partem Persicura esse t>|^ fluvius^ qaod 
Aivbibus fit 6». (Fleischer ad Abulf. hist. ant,p.20S; etiara 
in nomine hoc «3 pro ; legitur)^ reliquae literae JUm# illi 

nomini nisi satis conveniant, licita mutatione vXXam scribas. 

Quis autera G'andarikz sit^quum nostrae tabulae infra Sa- 
tadrum nuUum habeant fluvium in Indum influentem^ me 
latet. Deinde errat in eo^ quod Mult&nam ad fluvium ex 
H^daspe^ Acesine etHyarotide ortum sitam ad Indum trans- 
fert ) contra quae de prigine ex eodem monte^ in quo etiam 
uttus ex Oxi fontibus sit^ addit^ in ipsum modo indum vel 
potius in fluviuffl Kabulicum quadrare possunt. 



S) QAm(kB^\^ vi>«^ V/«^ jAJL^» Cf i)^ -^t I^ 
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liilnno ia modmii patadim effluenU», quas iMoiniit 
gentes Indieae Solh voeatae.^ Eorum ii qni hnicS' 
•qnM propinqni snnt^ habitant in domibiio arundi- 
iieis', sieutBerberi^ et ichthyophagi sunt; etiam aves 
aquaticas edunt. Habent pisces magnos et crassos^ 
Neque taroen ad. cibiun sicut Shahrenses/ ha« 
hmt piscem s.jJK^)^uiadsulnmumdigitiioiigitudinem 

attingit. Altera pars eorum est^ qui a litore rcmoti 
deguiit; iiCurdis simiies sfint et hicte^ caseo el pane 
miiii vescuntun 

Pervenimus iam in termino orientali ad extremos 
Islaml fines cet. ^ 

Reditus regum et praefectorum ex his provinciis 



^ Zuttk tribus Indictie nwnen Arabicnm fetctum esi ew ^att^ 
unde analogia etiam in illo a vocalem rtquirit; genti" 

Uiium inde derivatur »utthi. v£>.d» Persica fonaa est, ut 

apud Firbhtam in Willc, hist. Gasnev. 986. Ritteri», qui in 

Cattis Ikis Getes odoratus est (Asien IV^ 1, 553. 574)^ 

Zuttlios comineDdatos sibi habere velit^ quos pro Scythis 

nobis venditet. Sanskrite potius snnt sfTHT: prilicr. smt* 
Apud Hauqalidam, ut etiam hodie^ nominis slgnificatio latior 
esse videtur, cf. Jocum p. 179 not.l. adductum. 

S) Describuntur apud Burnes Reise II^ 81. 

4) De Shahr vel Shihr^ gente Arabica ad Ittus Oceani deseate 
cf. praeter locos a Johannsen hist Jera. p. 298. laudatos 
Masddium in Wahl. Ar. Anth. 150. Baqi^ium Not. et Bztr^ 

p. 401.^ qui male scribit ^.^V^ ut Herbdot. s. v. Schagar^ 
et Anglorum quomndam^ qai Ipsam hanc regionem nvper 
Invisemnt^ Darrationem in loum. As. Soc. Beng. 1834. p. 554. 
1885. p. 538. lam aactor peripl. m. Erythr. 15 Hnds. in 
eodem tractu collocavit ichthyophagos. 
5) Sequitar hic locus longior^ qoo auctor de suo ad librpm 
scribendam consilio et sabsidiis rationem reddit. Eam^ quam 
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auiit pauct ei oxiguae imnMrie^ ad viduni tantum 
mfflcientes neque neeessarium meadentas. Ferteme 
etiain qiiibuBdani necessario vcl optato ninorea aunt. 



iam ab Uytenbroelcio p. 58. ed!tas sit^ neqae ad Shidtae de- 
scriptifinem pertineatt llic repetere uohii^ praesertiai qoom 
iain snpra p. 110., qnae ad meaBi rem spectare vldereatur^ 
jnde fiHiiIerint. 



3, 



Tahula qudrta decima 



ex 



Abulfadae Oeographia, 

Indivie 4e«erlptionem eontiiieiis. 



Post absolutam Sindiam transit ad Indiam^ quam 
ab OGcidente marc Pcrsicum et ubi id deficit^ flnes 
Sifldiae et regioncs adiacentes^ a meridie mare Indi- 
cum^ ab oricnte deserta Indiam a Sinis disiungentia^ 
a septentrione regiones nationum Turcicarum ambi- 
unt. Ex eius urbibus ^ ait aliquis peregriuatorum^ est 
Ndkur^ magna^ quae quatuor dies a Dehli distatSB 
Deinde etiam 6'ilitr in Colle terreno sicut arx Ma^- 
y&f exstructa; estinter Nikur ct Nahrav^lah neque 



1) Celebrem iiltelligit Ismaelitarom arcem l31a«m vel (^Lumm 

haud procul ab Ham&t sitam quam optime descripsit Burck^ 
hardtiiis (Reisen in Syrien I^ p. S54. vers. Germ.); sed fbi 



> 



ulki praeter hane urbem m G^merai adversus regem 
Dehliensem rebellavit In Canone niemoraiar urba 
Mandari vocata inter empdrinm et Mabar aita Ta- 
prabauam versus loug. 1(10° 90' lat. 15° 0' ludiam 
quidam peregriuator ait in trea partes dividi^ quaruui 
prima eaque occidcutalis^ quae Siudiae et Karminac 
coufiuis eat, GuzerAt vocatur; altera Mauibir orieu- 
tem versus a G uzerAt y ve! ierra piperis. Piper iu 
arbore crescit^ quae racemos ad instar [racemorum 
milii fert et saepe alias arbores in vitium modum 
circumvestit. Tertia pars est Mabar, quae iucipit 
iu oriente Kaulam urbis post trium vel quatuor die* 
rum iter; haec a Malabaria orieutem versus iacei. 
^ Seeuudum peregrinatorem quendam Div est insula 
maris e regione Kambayae urbis austrum versus sita^ 
quae ftaribus iubabitata et casis aruBdiueis cuka est; 
tncolae pluviam bibuut. 

A Sindibur tradit percgrinator versus [meridiem] 
et orieniem iri ad Hannaur urbem Malabaricam; Jianc 
miuorem esse^ sed pulchram, multis hortis amoemkm. 
Tptam^ Malabaricam terram addit propter aquarum et 
plautarum repeutium abundantiam virescere. Indesead 
B4sarur^ urbem parvam^ yenisse^ post quam fuerit 
MangWur^ urbs inter Malabaricas maximas^ regi 
gentili obedicns orientem versus sita a regioue modo 
memorata. Trium dierum iiinere ultra hanc urbem 
est mons magnus^ qui in mare porrigitur et a pere- 



in rupe alta et pniecijiiil exscructa esse dicitnr. Scribi- 
»ur eHara oLa<m Sdiult. Iiad. Geogr. s. v. Masiate. Cf. 
Keiske ad Abulf. IU, 485. % 
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gfiBatoribm e loiigiBf«o ofnspieiftur , promoMoitun 
Haib dicin». In exlvema Malabaria est Tandiyiir^i 
uAs parva ab orieiite eius promoiitorii^ multis hortia 
cttlia. Etiam Shiliyit et ShinkaU urbes Malabarieae 
swt, quarum alteram ludaei ineolunt, at utra eaait 
nc^scivit is qui haec namvit. Kaulam denique ultima 
Malabariae ct terrae piperis urbs est. Traditur^ in- 
cipere regionem Mabar. apud promontorium Kumhari, 
quo eodem nomine mons et urbs dicuntur. In hoc tra- 
ctu esse urbem Manifattan ad litus sitam. Biyyardi- 
val^ esse sedem prineipis Mabarensis^ ad quam e 
ceteris terris eqjui advehantur. AlmubalUbi in Azixico 
docet, in septentrione regni Kaniig' esse Tubbat ter^ 
ram^ sed magno intenraUo ab eo 



^yjnANAT sive Sumanat. Can- 77° W »« 56-' 

42 
Canon eam ad mare in proviucia Indica Bav&sjg' 

aitam esse dicit; longitttdiiiem et latitudinem tradiC 

quam exhibttimas* Ibn Said haec habet: Celebrisest 

peregrinatorum narratione; pertinet ad terram 6nza- 

rAt^ quae etiam LAr nominatur; sita est in lingua in 

mare prominente; ad eam appelli s^ent navw Ada- 

neiiises^ quia non ad sinom iacet; portum habet^ qui 

continnmn aecipit augmentum e monte magno se- 

ptentrionem versus et orientem sito. Mahmud ben Sa« 

bttktagin hanc urbem expugnavit et idolum destruxil^ 

ttt in historia mea narravi. 



1) VflM aihi prmi» igoofta. Iii BepsffliR memorator urbs 
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VABAnAND.i Can. T?"" 40'; 9^ M. * 

In Canone legitnr: UHbs Knndahaiae prindpnKs. 
Vabnband dicU ad flnvinm Sindiae «iU ent ibn 
Snid^ urbs^ inqoh^ Kandah&rae cx iis est, qaas Ale«- 
"-^-^- — nomine in ▼ariis terris Alexander eondidtt. 



et ad floTinm ab ipsa denominatnm iaeet. Indieam 
inter sedecim nrbes commnni eo nomine sig^natas^ 
qnas ennmerat^ etiam Yaqutus eommomorat; quan- 
qnam de ea aeearatins nmi agit^ probabaiter tamen 
hane ab Ibn Saido descriptam significavit. Idrisins 
tradit^ urbem Kandah&rae ampla ditsone et mnltis 
hominibiis praeditam esse; ab Nahravarah qninque 
stationibiis distare.' 

NAHrjiVARAH. Can. 78® 20'; 38*^ 30.' 

Ibn Said eam Nahravilah nominat^ urbem prin- 
eipak^ Guzaratensem; contra Abnhilian Nahhvirah 
scribit^ in qua re fide dignior est. ' Peregiinatenm 
aliquis, qui eam item Nahravalah seribi inbet^ haee 
tradit: Urbs est Guaierataey ocddentem versos a 
44Manibar siU^ urbe Kambaya maior; eios domiriis 
hortis et aquis instmcU snnt. Emporiam est, trAos 
diebo« a mari remotom; onde pro porto habet Kam» 
bAyam« lacet in planitie. Idrisios scribit nomen NA- 
ravirah. 



1) Apod Bciskiain est Waihand. 

2) Postrema honiiu verboram pars exstat Ceogr. Nob. p. 75. 
S) Cf. flopr. p. 41. not. 19. 

4) Msarmm Nomnai deflignat^ arliem Haletem ister et ifcm n 
lam flltam ef, 0eliulleo8 Ind. Geogr. e. v. sl CL Frfljta- 
flsm M. ex hiflt. Hal. p. 57. Lexlcon geegrafhieuB apsd 



j 
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KvMBAVAT. Ctaa. 79» SO'; 38' SO.' 

Athvr.79f^ m'] 96° 20.' 

Ibn Said ait: Kambftya in maritiinis Indiac tra- 
ctibus est; urbs a mercatoribus frequentata, ■ in 
qua Muslimi quoque degunt In Canone ad liius 
inaris virtdis sita dicitur; longitudincm et latitudinem 
ex eo supra posuimus. Aliquis qui eo iter fccit eamita 
descripsit: In occidente Malabariae ad maris sinum^ 
triom dierum fiavigatione iongum / sita est^ nrbs pul- 
chra, Maarra^ maior^ lateribus exstructa^ a Muslimis 
inhabitaia; ibi invenitur marmor album. Hoi^tos pau- 
cos habet. Secundum Idrisium tribus milliaribus a 
mari distat^ 

Mahurah. Can. »4^ 0'6;«6° 55.' 

Athv. 960 0'; «6^ 0.' 

Urbs Brahmanarum. Ibn Said tradit ad utram-45 
que Gangis ripam^ ubi a Kanog' mare Indicum versus 
descendat^ inaccessas esse arces Brahmanarum^ qui 
Indorum sint religiosi et originem referant-ad Brah- 
tnanum^ primum eorum sapientem. 

Tanah. Can. 94° 20'; 39° 80.' 
Athv. 72° 40'; 39° 20.' 

Seriptionem ita tradidit Abulaqiil auctoritaie Ab- 



SchuU. eom vocat iirbeia mjigaani. De magnitiicliiie saepe 
alUis iirltes cum iHaarra fiomparat^ ut in tab. Aeg. pw 21i. et 
23. Mich. 
^>:G«o«r« Nab. p. 69. 

a) Mgtvm BUperl 8 ^ ab absentli BuineH signoy eui siaiilU- 

mum est (K5hler Abulf. I9yr. p. 6$. text) in apographo 
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dalralmiaiii Arrayyfta IndL i ParegriB«tor qmdam ak 
Tinam Gaseratae iirbem in eiua parte orientali iaeere, 
oecidentem veraus a M alabaria. Ibn Said Iradit^ eam 
extremam L&ricae terrae urbem esae^ meroatoribai 
celeberrimam ; eius litoris incolas Indos omnes simo- 
laera venerari; at inter eos etiam Muslimoo babitarek 
Eam in litore sitam esse dieit Birunius; huius nomi- 
nis adiectivum esse tdnoM, . vzxAe vestes tinasicie no- 
men habeant. Idrisius^ ait^ in eiiis regione et rao^ 
iibus cannam Indicam et tabariiir ' crescore^ quod ex 
eannae cinere paratur et iude exportatur. A quodam 
peregrinatore con^ri^ eam et eioB pagos mari cia« 
ctos esse. Rectius autem in gradu 7X coUocari vi- 
detur, quoniam peregrinator eam a Kamb&ya occiden- 
tem versus sitam esse aflBrmaverit. 

SiNDAN.Can. 94° SO'; 19° 50.' 
Aliudex. 96° 0'; 19° 0.' 
Alhv^ 94° «0'; 19° 65.' 

_ Peregrinator quidam eam Sindabur^ neque Sin- 
din vocari voluit; Sind4buram eam etiam Abulaqul 
nominat. Secundum peregrinatorem quendam a Tana 



quo asus suniy non distincta eraol;^ unde ubivts in versione 
dec*! signum 0. 

1) ITterque scriptor nobis ignotas est Ad posterioreai haec 
aanotat Reiskius: Verum Schikardua ofRabkan legU, 
guasi Rabbimis Ule fuerii. Nescio, uira lectio reetior, 
,tiled ^Sd9 etiaai titulips est apadNestoriaaos eorum, ^i mo- 
nastiriis praepositi sunt. Cf. Ass. bibl. Or. HI^ 2. 911« 

9) Sequentia desunt in cod. L. Idrfsii locns ex parte taatum 
senratas est apvd Geogr. Nob* p. 73. Vevha Mt.fnalia 
inveni/quanmuamlmenda^iasint. 



I 



trUyuft «iKMt diebtts^ ad inwris viridiB sinum sita Gu- 
zeritam inter et Malabariam. Canonis auctor eam 
ia litore collocat. In Azizico dicitur Sindin urbs 
ili tractu maritimo quindecim parasangis a Manf ura 
remota iacere ; ibi addit plurcs vias convenire. Sindan 
ait costum^ cannamet arundinem fartam alerc; et ad 
praestantissima emporia maritima pertinere. 

Lauhaur. Athv. 100« 0'; 31* 0/ 

In libro Allubab Lauhaur traditur esso urbs 
magna in Ihdia^ bonis abundans^ quae etiam Lahaver 
appelletur; inde multos homines eruditione claros 47 
originem duxisse. 

SuFA LAH^ Indica. Can. et Athv, 94« 55' 19« 85/ 

A Birunio nominatur Sufarah. Ad Indiain p«r- 
tinet haec Sufalah; nam qtiam in Zingorum terra 
Sufalah urbs est* De ea nihil commemorandum inveni^^ 

DiLU. Can. et Ibn SiUd 138« 50'; 35« 50' 

Tradidit peregrinator quidam urbis huius magnae 
muros lateribus exstructos Hamathae muris altiores 



3) Cf« Qazvinias s. v. Mandsikrffn. 

4) I>e SiifA]» egi p. 45« Possls etiam cogltare de ^ijraXetPUh' 

lemaei^ «aaskr. ^^tn^^ cf. Lasses eesch. der Griech. luid 

tndmiky^, Kdnigc iii Bakfrien etc. p. S8t.^ nisi eA exPtole^ 
maei descriptlone longius a mari remota iacuisse vldeator. 
d) Cod. A. addit: Auctore Idrisio Sufftra urbs est bene culta 
et populosa^ merolbus et qulbnsvis commodis abundansj ia- 
ter maris 'Indici emporia clara et piscatu imprimis margari- 
tamm insignis; aSindAn urbe ^uiaque statioaibus dlstat. fix 
his pauca tantum verba apud fieogr. Na6. leglntiir p^ 69. 
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-ISesso; ipsain iii planitic iaCcre^ cuius solum lapidibus 
et arena mixium sit. Parasangam inde distans eam 
praeterfluit fluvrus magnus^ Euphrate tamen minor. 
Eam imprimis Muslimi inhabitant et ipse rex Musli- 
mus est; sed plebs gentilis est. Hortos habet pau- 

* €08^ vites nuUas ; per aestatem pluvia rigatur. A mari 
remota iaeet; a Nahlavara fere mensis itiuere distat. 
Ad eius templum turris est^ cui similis in toto mundo 
uon exstat, lapide rubro exstructa^ cum gradibus fere 
trecentis et sexaginta^ non qnadrata^ sed multis ati- 
gulis praediia^ alta^ in parte infima ampla et altituditie 
phariun Alexandrinum aequans.^ 

KiNNAUG. Ibn Said 131^' 50'; 39^ 45.' 
Athv, 104 <^ 60'; 27« 35.' 
Eam ait Ibn Said sitam esse int^r duo Gangis 
brachia; secundum Almuhallibum in Azizico nrbs iti 
extrema India est, a Muitana orientem versns ducen- 
tas octoginta duas parasangas distans^. Indiae caput 
et inter cius urbcs maxima. fiius maguitudo ita ef- 
fertur / ut ipsa treccnta fora gemmis vendendis habere et 
eius regi elephanti quingenti supra duo miilia esse 
49dicantur. Multae auri fodinae ibi suut. Idrisius in 
Ubro suo haec habet: Kinnaug' urbs pulchra merca- 
toris abundat ; eius rex Kinuaug' vocatur. Ad eius 
urbes praeter alias pertinet Qasmin (Ka^miKa) exte- 
rior et Qasmin interior^ a qua scptem dierum itinere 
Astat. ^ 



1) Cf.Tleilfeiithaler l^ p. 90. 

2) Non prorsus coDsonat G.^JV. p. 74. 

$) 8iBiUia fiabet i^> prelegg. p. Tl Jouy, QHHeami rej^io sit 
HAmaxiMf docni supra p. 70. 
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Kaulam. Iba Said 18«o 0'; 17^ (k' 
Athv. IIO^ 0'; 18° 30.' 
An Said KAttlamani iii ultimis terrae piperiferae 
oricntem versus finibus esse indeque Adenum navibw 
peti tradit Mihi aliquis edrum^ qui eo peregrioari 
solcnt, ^narravit. eam in. extrema Malabaria ad sinum 
maris iacere et Muslimos ibi plateam et templum 
haberc; eam in planitic arenosa et multis hortis or- 
nata esse; ibi arborem bresilii cresccrc, quae malo 
punicae similis sit cum foliis folia zizipham rubram 
aequantibus. 

MoNTKs KaVaRUN. Can. et Athv. 125° 0'; 10° 0.' 

In Canone ad insulas referuntur. 

Montes K&marun^ sunt rupes Indiam inter et Si-SO 
nas, in quibus agallochum crescit. Almuhallibi inter 
Kiraarunae urbes recenset Dsukara {T) et Akshami- 
buny {yy sedem rcgiam; quae ad fluvium Nilo ae- 
qnalem iaceat; Mar4s (¥} urbsin extremis eins terrie 
Sinas versus flmbus est. Ibn Said ad insulas KAmarun 
pertinere ait nrbem regiam in orientati tractu sitam, 
iMgitudine et latitudine in tabulis memorata. 

Mabah. Ibn Said 142° 0'; 17° 0.' 

Mabar nomen provinciae esse iam dixi^ unde h»c51 
positio fortasse ad eius caput Biyyardaval^ quod 
supra memoravi^ pertinet. Ibn Said Mabariam ait a 
mercatoribus celcbratam esse et inde venire stragula/ 



4) Proverbium alkinde prorsos ignotnin videtnr. Annotot 
Reisktus: In ParU. offendit etiam hic Schikardua etcon- 
9tUit €toHum per epistolam, cuius responsum vid. in 
schedis Schikard. Antea sfatuemm Leeum seqni (cf. an- 



de qaoruni brevitate proyerbiuiii ousam eet. In se* 
ptentrione per montee cohaeret cum regno BAlharae^ 
eammi Indoram regis, in eias oceidento 9^1^» flavios 
in mare cadit. A Kaalam orientem versoa tribas Toi 
qaataor diebaa distaty ande efBcitar, eam inde aastnim 
veraaa vergere. 



not. crit.}^ qui Tertil;: the Ids Otnwashed 9Hk) on tht 
tvaahing of tvhich a proverb has been formed. ^j^ 
secandumRegem AudABum JU^ jaj \^ik^^ ^«.«m^I 

\Xk^y^fg ^ ^fi inter alia significat bombycem vHem et 

certam quandam hombyeis speciem et bombycem non 
mundatam, Jojineonir iti lex. Pers. explicat: The refuse 
of sUk or iint SUk put into an inkstand^ Ad ledioaem 

(^^t etiam propiu« accedit {jSi, quod Rex AudaiMW; 

^f*^ «jfectei» teiae sericae bene tewtae, tenuis, moUis 
atgue rubrae dicit esse. Offeadit tamen etiam ▼oeabnlum 

SjUaA in liac lavandi vel subigendi signillcatione. lam aq- 
tem suadente V. Hl. Freytagio^ quem Ikac de re adii^ 
verti ac si legeretur {jtiLi\, quod est a Persico (j«^ 

<• ^ t^^ is^ ^j^ y^ fc gA .i. & . i straffutum U- 
neum eile. 
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G A VA tcrra est in litore maris Stnici ab ea parte^ 
qua ludiae contiguum est. Hoc nostro tempore mcr-* 
catores Sinici non ultra eam terram proccdunt^ lon^ 
gitudinem distantiae et diversitatem religionum prae- 
tendcntes. Inde appcnrtant agallochum g'avicum, cam- 
phoram^ spicam nardi, caryophyllum^ maeidem; etiafn 
argilla Sinica indc in reliquas teiras exportatur. 

Insula ramana' in mari Sinico. Muhammed 



1) IB eo<l. erat t^sy rectain 8C9riptionei& praebeDt VaqAiiu 

. et hist. nat. cap. de ijiss. maris ISin. ia quo totus hie loeitf 
legitiir^ cf. qnae dtxi p. dO. 

13 
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ben ZakaryA Alrizi tradidit in ea esse homines uo- 
do8, quorum sermo^ quum avium instar fritinniant^ 
non intelligatur ^ quatuor spithamas longos^ pro pilis 
lanugine rubra tectos^ in arboribus viventes. Ibi rhi- 
53noceros et bubali sine caudis inveniuntur^ et gem- 
marum et aromatum^ quantum numerari neqtiit; etiam 
arbores camphorae ct arundo farta et bresillum^ cuius 
frondes remedium veneni aspidum sunt^ fructus siJi- 
quas et saporo colocynthides aequant.^ Ibn Alfaqih, 
homines^ inquit^ in ea sunt nudi mares et feminae, 
pilis pudenda detegentibus per totum corpos obsiti; 
populum numerosum efliciunt et arborom fructibos 
vescuntur. Ad naves praetervehentes veniunt natan- 
tes cum celeritate venti et in ore ambarum tenen- 
tes^ quod pro ferro venditant. 

Inscla zAsiQ.^ Est magna insula in confinio 
Sinarom ad Indiam vergentium^ in qua multa mira 
sunt et regnum amplum^ cuius rex potentissimus Mahr&g 
vocatur. Muhammed ben Zakaryi Alrilzi narrat haec. 
Mahrig' lacum habct^ in quem qnotidie docentas mi- 
nas aori in laterculoram formam fosi proiicit^ nam 
aqua eius aerarium est. Pergit: Ex eius mirabilibus 
sont orbores camphorae^ valde magnae ita ut centum 
bomines vel plus obumbrare possint. Perforator so- 
prema arbor^ inde profluit camphora liquida^ qoa plu- 
res compleri possunt lagenulae; tum inferior pars in 
media arbore transfigitor, onde particulae camphorae 
decurrunt^ quae gummiarborisefficiunt^praeterid^quod 



1) Pro «uJUAii JJy* iB hiat. not. logknr ^.^1^ j«Jt < 

^t turdorum voci Mmiiis est. 
S) Similia habet Geogr. Nub. p. 89.^ qoi pro voeabttlo Persico 
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iii eius intcriori est Quibus inde suiliptis arbor ex« 
arescit. Narravit Mfthftn ben Albahr Sirafensis: Fui 
in insula a1i(j[ua Z&nig'ensi^ ubi quum ro&ias rubras^ 
flavas^ coeruleas^ aKas vidcrem^ sumpsi amiculum rU- 
brum et in hoc aliquas rosas coeruleas imposui ; quum 
autem eas auferre vellem^ conspexi ighem in amiculo 
quo rosae absumptac sunt y dum amiculum non con* 
flagravit. De qua re percontanti mihi dixerunt^ has 
rosas utilissimas quidem ess^ sed non possc ex hac54 
silva auferri. — lu ea, ait Ibn^^Mlakih^ gens est for- 
ma hominibus, sed natura bestiis similior; tingua utun- 
tur, quae intelllgi nequit^ Qt ab altera in alteram ar- 
borem transsilfunt. Est ibi felium species^ quae alas 
instar yespcrtilionum afo auribus usquc ad caiidam ha- 
bent; suut ifoi capri bOves montanos aequantes^ colore 
rubro albcdine distincto^ cauda dorcadum caudae si- 
mili^ carne amara, et Zifoetha animal fcH simile^ quod 
zifoethum profert; etiam mus moschifer. In- hac in- 
sula est mons Na^an^ inquoserpentcs hafoitant tam ma- 
giii^ ut foovem et foufoalum deglutiant^ quidam etiam 
elephantum. Inveniuntur ifoi etiam simiae alfoae^ sicut 
foufoali et arietes^ et alia specics in pectore alfoarnm^ 
in tergo nigrarum. — Zakaryi foen Muhammed foen 
Khaqdn narrat^ in ea insula csse psittacos alfoos^ fla- 
vos ct ruforos^ qui quavis lingua sermonem instituant, 
et pavoiies albos nigris maculis distinctos et virides. 
Btaam avem ifai esse alhavftri vocatam (id est: 
eMMtiorem) paltimbe minorem^ Ventre albo; collo ni- 



jt^v> hic usarpato utlturAmbico t^O 
8) Oihiiiia etiani io iiist nat. loco modo L liabet. 
4) To hist. nat est QUaJLJt iJ JUu; Baqui habet NaMfan. 
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gro^pedibus rubris^ rostroflavopraedttam, psittaco elo- 
queutiorem '. Fides apud auctores sit. 

Insula feminarum in mari Sinico, in qua* femi- 
nae tantum deguntneque ullns ab initio intereas vir fuit. 
ConcipiuDt e vento yel ut alii aiunt a fructu quodam^ 
quem edunt; pariunt feminas tantum. Narravit ali- 
quis mercator^ se vento in hanc insulam delatitm fu- 
isse. Vidi, inquit^ in ea feminas^ inter quas nullas 
vir fuit; aurum ibi erat ut pulvis; vidi etiam bacilla 
55 aurea cannac f ndicae magnitudine. Me ihterficere voluere, 
nisi ab un» ex iis iu praesidium receptus^ ia tabu- 
lam ligneam impositus et in mare dimissus essem. Tum 
a vcnto in Siuas proiectus regi insulam descripsi au* 
rique in ea abundantiam. Misit is aliquos^ qui ipsum 
de re certiorem facerent, sed postquam per tres an- 
nos insuiam frustra quaesierunt^ hi reversi sunt. 

Insula Va'qva'q. ^ Est in mari Sinico , insnlis 
Zanig' coutigua^ et astris ducibus petitur. Mille sex- 
centis dicitur constare insulis ; nomen inde cepit^ quod 
in ea arbor esse fertur fructus habens forma femina- 



r 



1) In hist. nat. ex hoc Zakaryd ben Yahja beu Khaqdn etiam 
haec referiintur: ^ji^ L— fiii> |jwJLJI t^dr^ -^ A ^ 

(? ^pu.-i) ^^K ^jy\ o>^ ^ib^ o^^^^ 

/^-5 c>^^ (jiiAj .^♦^^» Vidi (nam ibi omnfa Ula se 
vidisse testatur) in insula Zixdg' creaturas hominum formam 
referentes^ qui edebant et bibebant humano more^ sed alis^ 
quibus praeditae sunt^ volucrium instar volabant; babebani 
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ram eriuibus ab arbore dependentium , qui si oecer- 
paatiir iode sonum v&qv&q audiri volunt. Incolae eius si- 
goifleatiofieni ex parte norunt eumque pro malo augurio 
kabent Muhammed ben Zakaryi hauc terram ita 
dlcit auro abuadare^ ut eo canum catenas et simia- 
rum torques conficiant. Mds& ben Almubirak Siri- 
fensis uarrat^ se eo venisse; femioam ifoi regnare^ 
quam viderit nudrai sedentem iu throno^ corona or- 
natam, cinctam quatuor millibus ancillarum nudarum 
virginum. 

Sarandib^ insula in mari Harkand in extiremis 
Indiae finibus. * Muhammed ben Zakaryi eaim octo- 
ginta parasaogas^ et longam et latam esse et tribus 
subiectam regibus tradit^ quorum quisquealteri hostilissit. 
£x corum moribus est^. quod quivis peccator propec- 
eato suo septem drachmas solvere cogttur. Debitor 
si-aere alieno minuendo supersodit, rex aKquem mit- 
'^tit^ qui circa eum Kineam ducat, ubicunque eum in*65 
v<merit. Non enim audet ex hoc circulo excedcre, 
dbitec aut debitum solverit aut oreditoris benevolen- 
liam sibi comparaverit; nam si prkis egressus fuerit. 



sermonem voci turdorani similem; erant albae^ nigrao et 
' Vfrldes. 
Sr) Badem le^anturiabist Bat.I.laadato} pro XjUXm Olic aa- 

' ctorbabetauUjujw mille septingentas^ sedetiam contra Baqfi- 
lum. De insulaet fractibus cf. NicoU. Catal. bibl. Bodl. n, 272. 
not. d. et p. 543, ubi plures loci in codd. Oxon. ea de re 
Bgentes indicaatar^ inter alia Ibn Kbordftdbahi tocns, id quod 
ad quaestionem p. 124, agitatam pertinet* 
S) Ita quod in textu est Sinarum ex Baqikio emendetar. 
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rQx eom triplici suibiiia mulctat^ cuios una pars cre- 
ditori^ duae reliquae regi obtinguut» Repa mortui 
corpus, arcae ex ebore vel sautalo factac impositum 
crematur nec ab eo recedit eius uxor sed una igai 
consumuntur. In hac insula omnis generis aromata 
et odoramenta sunt^ et agallochum^ nux Indica^ musei 
capreolus^ phires hyacinthi, auri et argeuti fodina et 
piscatus margaritarum. Ad prophetam hec referlur 
dictum: praestantissimi iocorum^ ad quos uuquam acti 
sunt cameli^ sunt Mecca^ hoc meum templum et tem- 
phim in terris ultimum. In Taprobanam iusulam Ada- 
mus noster omnii^m pater demissus est ^ et iu ea pes 
eius unus in rupe impressus est ; in hoc mente quo- 
tidie conspicitur fuhuen nuUa nube appar^te neque uUa 
die deflcit pluvia^ quae Testigium ab)uat. Hyacinthus 
ruber ex his montibus per torrentes in vallem devolvi 
dicitur et Cum eo adamantes et berylli.) Plurimi ia- 
sulao incoli^e magi sunt^ inter quos etiam Muslimi' 
deguut. Peoora indoHs tam praestantis suut^ ut cum 
nostris vix aliam praeter speciei similitudinem babeaot; 
arietes ibi inveniuntur decem cornibus praediti. Ipde 
ortus est Sadid [aidiu] Sarandibius^ quem, quum 
Qazvinum migraret^ eius urbis incolae laetissime ex- 
ceperunt; iudex enim^ qui ibi erat^ cum praef^ctis se 
administrationi immiscuit, quod aegre fercns plebs sae- 
pius tumultum excitavit iudicisque domum diripuit 
et destruxit. Postquam autem Sarandibius ibi sedem 



1) De h0€ fkiiihide ^tde plHiifa afiud ViiifSshnisi de ^miius ed. 
Ray. p. 82, qui id bj^atintllik eflid perhibet. 

2) Nam leg. Tid« ^ji^^* 



flzit^ quotiesGunque adverstts iudieem irati essenty eum 
adierunt opem petituri; quando domo exibat^ eum57 
semper hominum millia comitata sunt. Unde iudex 
in Serandibium odium concepit^ eumque aliquo die 
visitavit; iatravit^ laeto ac hilari vultu et^ qnomodo 
iUe valeret^ .sciscitatus est; tum^ Neminem^ inquit^ vi- 
deo^ quin vituperio sit obnoxius. Deinde e domo sua 
tunicam saepius lotam detritamque fasciam ai^ortari 
inssity eum iumento imposuit et proclamari inssit^ eum 
disoiplinae publicae praefectum esse^ id qiiod omnes 
comprobarunt. Quum igitur hoc muaere f ungeretur^ 
aliquando ei locus indicatus est^ in quo compotatio 
esseti Eo cum lictoribiis suis egressus^ vinum efftt«* 
dit et instrumenta musica confregit, flli autem, ado- 
lescontes temerarii^ restiteru^nt et lictores vehementer 
verberarunt. Haec Sarandibius iudici nnntiavit^, qui ' 
iratus solita formula dixit : non rohur est neque poten^ 
tia nisi in Deo; tum quaesivit^ quinam illi fuissent 
Sed responderunt^ se neminem eorum nosse. Aliquot 
diebus post ei similia nuntiata sunt; atque eodem 
modo convivium interrupit^ scd tum lictores occiderunt 
ipsumque vulnerarunt. Sarandibius autem domum 
reversus^ tuuicam et fasciam ad iudicem portavit ei- 
que dixit; alium quendam his investias; nam ego ad 
talia idoneus non sum. Cui iudex: Noli' haec facere, 
Sadidaldine. neve has vestes recuses. Sed ille: 
Missum fac hunc tuum sermonem; tu enim voluisti^ 



8) Pro idij^C» nescioanlegendumsii ^0^* 

4) V^rba haud prorsas saaa sunt. FortaMe quaedan exoi- 
derunt 
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ut ego occidorer et tollerer per alium^ qoain te|; 
iam iateotioDeiii perspexi; ne autem amplios mihi in- 
sidias pares. 
*^ KALAH terra Indiea media in ria Omftnam inter 
et Sinas sita in continente snb linea aequinoctiali^ 
undc medio die nulli corpori aliqua remanet umbra^ 
Multa in ea plantatur arundo farta^ qtm iodo in reli- 
quas terras exportatur. 

Kana'm. 1 Abdalla ben Amr ben Ali^ tradidit : Est 
haec terra Indtam inter et Sinas et ad mirabilia mun-' 
di pertinet. Anas ibi est aenea aeneis columnis 
innixa, quac si decimo mensis Muharrem die alas ox- 
pandit et colium extendit, tunc aquae copia est sege- 
tibus ct pecori in futurum sufSciens. 

E etimate eecundo* 

Aram urbs Indica templo insignis^ iu quo idolum 
est rccubans^ e quo certo tempore sonus stridcns 
auditur, dum ipsiim simul erectum conspicitur.Tunc pretia 
vilia et provcntum uberem per eum annum indicat; 
contra sterilitatem significat^ ut homines annonam ex 
terris remotis emere cogantur. Haec narravit auctor 
Doui Mirabilium. 

G A^G ALi urbs Indica munitissima in fastigio 
montis ita sita^ ut parseius dimidia super mare emineat* 
Haec una in tota India urbs ab Alexandro npu ac- 
cessa dicitur. Musir ben Muhalhil haec.tradit: Huius 



1) Deest locus apad Baquiam. 

8) Qttod apud Baqiktum exstet: c«tte vUle esi l{bre e< ii'a 
poiot de roi^ aut codlcis aut versionis vitiura e»*t: 
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civitatis iiicolac omnes ex stellis veiierantur cor leo- 
nisr; faabent speculam* ih qua astra observant et 
astronomiae et mathesi operam dant; ita in corum 
indole praevalet intelfectus^ ut, si novum aliquid in-59 
venire velint^ animo summa cura in id intento uon 
dcsistant antequam inventum sit. Rex eorum olim 
ali^ui Chosroum intcr alia dona duas misisse fertur 
cistas clausas^ in quarum utraque^ quum aperirentur^ 
vir esset. Interrogati quinam essent^ hi responderunt: 
hos st quid' voiamus^ id eo tantum ef&eimus^ qnod 
voluntatem nostram in id dirigimus. To quo fidem 
non nacti^ ^^S^y inquiunt, si hostis est^ qui gladio re-^ 
pclli nequit, is^ vohintate nostra in id directa^ morie- 
tur. Tum ut de sui ipsorum morte cogitarent, postu- 
latum est. Consentiehtes fores claudi iusdere^ quod 
qui feccre redeuntes eos iam mortuos invenere^ et cum 
poenitentia veritatem promissi agnovere. In hac urbe 
arbor ciitnamomi reperjtur^ quae iuris communis est 
neque in singulorum possessione;^ incolae animalia 
non mactant^ neque pisces edunt^ sed tritico et ovis 
vcscantiur. 

Insitla Bartha'bi'l^ ^ insulis Z&nig' propinqua* 
Dixit Ibn Alfaqth: Eam incolont homines^ quibus ora 
clypeis corio obductis similra stint et capilli sicut 
caudae equorum sardnariorum. Rhinocero» apud eos 
reperitor. Mons iu insula est^ de quo noctu tympa- 
iiorum sonus et clamor terribilis auditur; nautie 
AntichristiBn in ea degere et inde exiturum esse per- 



S) Omnia haec eisdem fere yerbis in hlist* nat. cap. de insiiliii 
_ mariii Indici exslant. 
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hibent' CaryophyUuiii ibi Areqneas est et hoc modo 
exportatur. Mercatores, depositis iu litore mereibas 
suis in navigia redeunt ibique exspectantes maneiit. 
Mane apud quamvis mercem copiam caryophyttonun 
inveniunt^ quae si placet^ eam relicta merce capit 
mercator; si utramque capiunt^ navissolvere nequtt^ 
60nisi ante alterutram partem remiserint Siquis pre- 
tium augeri vult^ utramque relinquit^ tum ei caryo* 
phyUa addunt.^ Aliquis mercatorum narravit se in 
ittsulam descendisse et ibi homines viiUsso feros 
(IwXji^?) vultu Turcis simiU et- auribus perforatis 
praeditos^ criuitos^ muliebri ornatu indutos^. qui ae 
viderentur se abscondebant. Mercatores^ qui eos fru- 
stra adire tentaverant^ merces in Utore reliquerunt^ 
sed nuUo adducto caryophyUo cognoverunt^ fieri hoc^ 
quoniam eos conspexissent^ et pluribus demum annis 
intermissis ad eundem locum rediere. locolarcm 
vestes e fronde arboris conficiuntur luf dictae, cuius 
fiructus eduntur. Vescuntur animali cancro simili) quod 
si in terram exit, in lapidem durum mutatnr^ quod 
notum est; usurpatur ad collyria paranda. ^ lacohe 
vescuntur piscibus^ arienis^ nucibus Indieis^ earyo- 
phyUo. £t qui caryopbyUum recens edit^ is senio 
non conficitur neque capiUus eius canescit. 
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Ihsijla G^^ju^^ in mari In4i<3<^> babitata abhmd* 
nibus rufi coloris^ faciem in.pectore gestautibttS. Ibi 



1} fiadeni v^rba apud iSindab&diim od. Langl. p. tf Jeiguatiir, 

ubi insulae nomen in JumL/ corruptum est. GoAtra lAyo^ov 
9cUfioyoi vijaov in mari Indtco novit Steph. Byz. 
t) Eundem mercaturae modum de Seribus tradit Plin. VI^ 24. 
de veteribus Taprobanao incolis^ quos daemones fuisse per- 
hibet^ pere^inator Stnensis Foe Foue Ri p. 3dS. 



moiis eat^ qm noetu igmm mB^mm^ iBterdia foBiuBi 
womiiy ei ciii Beno approjHiiquare potest. Invemtar 
ibi agallochuHi^ mixlQdica^ ari^a^ caiiaa .&accharifera. 

lN€»[jjUA SaijA MSTH io Biaii liidieo. ^ Ex ea san- 
talom^ spica nardi^ «t oampbora exportantur; gaudet 
urbihus, vicis, sementibus et fmetibus. In roari piscis 
e^t, qui^ si matunieruBt fnictus iBSuIae; arbores.a-* 
scendit et fructus exsugit, usque diun «brii iBStar^^ 
decidil et ab incoKs capitur. Auctor Doni JikabUinm 
narrat in insula esse fontem- s^^aturi^nte «qua ebuUi<' 
entem et in propinquum foramen se praecipitantm^ 
GuMas in lateribus eius r^ttmeBtes eoagulari in la* 
pidem dnfdm^ qoi^ sidie faetam esset^ aibum^ sinoctu^ 
n^ram iudaeret eolorem.^ - 

Insula Sailan^^ ampla insula est l^iias iBter 
et lodiam^ ambitus ooioginta parasangarum. Sarandib 
ifi ea interiore est« Multos vicos et urbcs habet et 
reg«s fiures^ nemini obedientes» Mari eiroa eam 
niHBen maris Sal&heth est; Veniuat inde refil mirae^ 
otim santalom^ spiea nardi^ ornniniiomum^ oaryophji^ 
kBB^ bresillam^ et alia aroiaata^ q«^s prao «et^M 
terris eBOc^H. EAkm geniliiaruni fodiiia» habere ^ 
eitar et emnibus boiiis abiiiKiare. 

i^VhA Aiibii^ i^ mari Indieo.^' Dirant itt ek^rtm 
albfftn esse^ a navibas proctil -^ns^^am j qaam sl 
v^im naiitoe siM de itieoluitiitate et fbttcita^ gratti^ 



. <M 1 ■ >n»ifc^iiA<«<^^i»*» 



J •' 



S).lii iiist. mtHi. eats Jh^i^t H^\ AA^lh>^j^^j,ptA^ Ail^ 

4) Cf. hist. nat. 1. I. 

5) hist. nat. 1. ]. 

0) Haec apud Baqiiiuin prorsus corrupta esso videntur. 

7) Cf. eaput hist. tHt laud. 

6} BxstaC iflf hist. nat. sed otnlssa est a Baqfifo. 
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lantiir. Arx alta fertar esse; ignoratar qidd intui ia- 
8it; volunt mortuos et ossa malta ea contineri. Fama 
est^ regem aliqaem Persicum ad eam venisse et com 
sociis arcem intrasse; tnm sorono oecupatos eos tor- 
puisse^ ac praeter unum^ qni ad navigia festinattter 
se receperit^ omnes periisse. Dau'ikarnain , ut perhi- 
bent^ in ea homines vidit eapitibus caninis et dentibas 
ex ore prominentibus praeditos^ qui eius navigia im- 
pugnabant. Vidit lumen late diiTusam^ quod ipsa hae 
62arce beryllo splendido exstructa elBciebator. Qoum 
illi ex ea venerint, eo appellere voluit, sed impedatus 
est a Bahramo philosopho Indo^ qui eum docui^ 
quemvis ibi intrantem somno et animi deliqiiio capi, 
ita ut exire nequirct et ab illis superaretur. Mare 
hoc innumerabilia continet miracula. 

SiNDiA terra Indiam inter^ Kermanam et Sag'aati- 
nam sita. Hind et Sind fratres fuisse dicuntur e li- 
beris Yufari f. Yoktani f. H&mi f. Noae prophetae. 
In ea domus aurea est^ de- qua Hisir ben Mididhii 
haec narrat: visitavi domam auream ceteberrimam: 
est auro exstructa in planitie per quatuor parasangas 
patente^ supra quam nix non decidit^ etsi dbrcumiacen^ 
tem regionem tegat. In ea domq astra ohs^rvantur^ 
eam Ladi et magi venerantur. Apud magos planities 
nomine Zardushti insignitur. Fertur^ si quis ex inco* 
Us huius regionis expeditionem faeiat ad regnum 
expugnandum^ eum non vinci neqtie ei fugari exwci- 
tum^ ubiGunque volaerit. Alexander postqaam eas 



1) Cf. supra Ibn Hauqal p. 86. Non inutile visttm est verbis 
I^thakhrii adiicere eas lectioiies^ ^uibus idein locus in altoro 
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giones expugnavit^ damum intravit et adBiir&tus io 
literis ad Aristotelem datis longius imprimis do« 
mus fornicem desmpsit. . Respondit Aristoteles: ut 
compcri, admiratus es fornicem ab hominibus exstru»- 
ctum^ uon autem admiratus es illum fornicem super 
te expansum et quao eum ornaut astra et lumina 
noctuma et diupia. Othman khalifa^ de Sindia per- 
contatus Abdallam ben Amir^ hoc tulit responsum: 
Eius opes exiguae, daetyii vilissimi, latrones fortissimi 
sunt; in ea exercitus parvus pcrit^ magnus esuritj 
unde khalifa eius expugnandae consilium omisit. 
Per eam fluit Mihr&n fluvius^ latitudine Tigrim 
aut aequans aut superans, qui primum ab orientegS 
veniens deinceps meridiem versus et occidentem ver* 
sus se flectit donec in infima Sindia in ^ mare Per- 
sicum cadat. Tradit I^thakhrius : ^ Eius fons in ver- 
tice montis est^ in quo unus fluviorum G ihuni pritur. 
Deinde apparet in regione Multanae ad fines 
Samandur , tum ad Man^uram usque dum in mare 
incidit in oriente urbis Daibal. Est fluvius magnus 
dulcissimae aquae^ iu quo crocodili sicut in Niio sunt; 
diCuntur tamen Aegyptiacis minus crassi et minus 
perniciosi esse. Etiam aquarum cursu Nilum aequat; 
inundat terram; tum postquam dcsedit semens fit sicut, 
in Aegypto. 

Su'mana't urbs Indiae omuibus nota in lUdre ma- 
ris^ cuius fluctus eam alluunt. Memorabile in ea est 
tempium cum simulacro Sumanat vocato. Simulacrum 



OasvtnU opere^ cap. de fluviis^ ab hoc discrepat. TertiDm 
tandem idem locus infira reciirret^ ubi de Man^ura agitar. 
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medio in tenplo stat^ sed neque pedibuflr terrae inni-* 
xum neque loro quodam supenie snspmsum est. Quae 
res Tndis venerationi crat; sed etiam cuique siVe 
Mnslimo sive infldeli^ qui illud in aere pendens con- 
spicicbat^ mira videbatur. Indi huc pcregrinantur ; 
quavis nocte ecltpsis plus quam centuro millia homi* 
num ibi congregata sunt. Credebant Tndi^ animos 
64corporib^s relirtis eo convchire ct a deo in aliud 
qnodlibet transferri^ secan^um doctrinam eorum^ qui 
animorum migrationem docent; praeterca mare acce- 
dendp et recedcndo idolum venerari piitabant. Omnes 
rcs pretiosas pro dono afferdbant et reditus e plus quara 
decem millibus vicorum statos simulacrmn habebat. 
Habcnt fluvium^ quem venerantur^ duccntas parasan- 
gas a Suman&t remotum , undc quotidie aqua ad la- 
vandam domum afi^erebatur. Sex millia Brahmanarum 
eius ministerio et curae advenicntium destinata erant; 
quingentae ancillae in templo canebant et saltabanf. 
Hi omncs ex idoli reditibus sustinebantur. Templum 
autem quinquaginta sex columnis fultum erat ligno 
tectonac Cxstructis et plumbo obductis ; fornix simulacri 
obscurus illuminabatur radiis geromac supremae^ apud 
quam catena aurea dependebat ducentarum roinarum pon- 
dus habcns^ quae quavisnoctisparte elapsa motabatur;^ 
simul tintinnabula sonabant^ aliam Brahmanarum par- 
tem ad sacrum ministerium vocantia. Sulthan Yamia 
aldaulah Mahmiid ben Sabuktigin postquam Tndiam 
subcgit^ flagravit studio cxpugnandi Siiman&tum^ 
sperans fore ut Indos ad Tsl&mum ampleotcndum ad- 



}) Haec descriptlo ad verbum conVeniens legitor etiam apud 
Mirkhondum Hisl;. GhHsn. 75 Virilk. Utrumqoe soriptoren 
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duceret. Itaque eo expeditionem suscepit medio. mensp 
Dsulqada anni quadringentesimi dedmi sextL Indi ur- 
bemacerrime defenderunt; idolum adierantanteaflentes 
et se humiliantes; tum exiere in proelium^ et pugnatum 
est^ usque duro eos omnes cepit interitus et numerus 
interfectorum quinquaginta excessit millia. Vidit sul^ 
thanus mirabundus simulacrum ct praedis agi iussis 
ipse aerarium cepit^ in quo multa idola aurea et ar^ 
gentea invcnta sunt et cortinae gemmis distinctae^ 
quas singulas proceres Indorum eo miserant; valor^^ 
reriHn omnium in templis repertarura vides millcna 
miUia denariorum superavit. Quum sulthanus socios^ 
quid de idolo in aere pendente sine columnis et sine 
resti sentirent^ quaesitaret^ eorum unus contendit^ id 
loro aliquo oculos latente suspensum esse. Scd quum 
aliquis hastam circum simulacrum superne et infeme 
circumduceret et nihiloffenderct^ alius^ sibi^ ait^ for- 
nieem lapide magnetc constare videri e^ idolum ferro ; 
artificem opus suum summo studio itacomparasse et 
vim magnetis aequabilem tam bene computasse^ ut 
alterius lateris vis alterius vim non superaret; ita 
simulacrum in medio pendere. Assenserunt aiii^ alii 
adversati sunt. Tum a Sultano veniam petiit lapi*- 
dnm ex summo fornice removendorum adrem demon- 
strandam^ qua impetrata et duobus lapidibus sublatis^ 
simulacrum incurvatum et in alternm latus incHnatum 
cst^ quo plures lapides dempsit^ eo raagis demijssum 
est^ usque dum in tcrram caderet. 

^AMF^ locus in India vel Sinis^ de quo agal' 



eodem fonte usum futsse apparet. 
2) Deest apud Baquinm. 
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Jochum ^mficum nomen habet Haec est viliasima 
agalloehi spccics^ quam inter et ligaum vulgare dis- 
crimen haud adeo magnum est 

^AiMUR^ urbs Indica Sindiae vicina, cuius inco- 
lae perfccta pulchritudine gaudent^ ut qui ab Indis et 
Turcis descenduut. Sunt Muslimi, Christianiy Indaei 
66 et Magi. Huc cxportantur merces Turcarum; nomen 
inde ducet agallochum ^aimurense. In ea cst domus 
^airourae^ quod templum est in fastigio rupis situni, 
sanctissimum apud eos et aedituis multis cultum^ 
Simulacra ibi sunt callaide et granato confecta^ quae 
venerantun In urbe templa muhammcdica^ ecclesiae^ 
synagogae sunt; etiam templum ignis cultorum. Gen- 
tiies ibi animalia non 'mactant^ neque carnem neque 
pisces neque ova edunt. Suut tameu inter eos qui 
edaut animHlia a rupe deiecta aut arietando occisa, 
non au'em sponte mortua. Haec omnia narravit Musir 
ben Muhalhil; auctor libri Mirabilium regionum^ qui 
peregrinando terras peragravit earumque mirabiiia ca- 
lamo mandavit. 

Taifand' arx Indica munitissima in cacumine 
montiSj ad quam nulius est aditus. In monte aqua, 
segetes^ omnia necessaria sunt. Eam cepit Yamin 
aldaulah Mahmud bcn Sabuktigiu anno quadringen* 
tesimo decimo quarto^ postquam eam per aliquod 
tempus obsedit ct iiicolas in angustiam redegiU Fne- 



1) Dee«( apud BaqiUuiii. Nomen etiani alibi non inTeni^ 

2) Badem habet Bochart II^ 851« cf. Herbelot. s. y. Comri 
Hendi. 

$) ^ya^i qnod in cod. eraty ita mutaadumesse iam Ijteranim 
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rnnt in ea quingeiti elephanti. Ineolae incolumitatem 
postulamut^ quam concessit; domino arcis tributum 
imposuit. Is ei obtulit miilta dona j inter quae avis 
erat turturis figura, ita comparata^ ut si cibusvenetio 
Hifectus affefretur^ eius oculi lacrymarentur et guttas 
emitterent, quae lapidescunt atque ita contritae vul- 
neribus patentibus imponuntur.^ Ea avis nonnisi in 
hoc loco invenitur neque in alio bene se habet* 

Fan^ur^ regio in ludia^ uhde camphora Fan^u- 
riea exportatur omnium optima. Camphoram dicunt 6^ 
frequentem esse in annis^ in qjiibus tonitrua, fulgura^ 
et tenrae motus sunt; quae si rariora simt, etiam' 
camphora paucior invenitur. 

Kazdar^ regio. Indiea. Narrat Abulhasan me- 
taphysicus: Dtm aliquando transii provinciam Kaz- 
Akr^ in urbe quadam^ in quam veni^ vidi' sartorem 
senem in templo^ apud quem vestimenta reliqui. ^Po- 
stridie autem rediens portam teropli p&tere et vestes 
in sareiuam eolKgatas in conclavi iacere vidi. Stul- 
titiam hominis miratus'^ consedi et sarcina aperta^ 
quid fecerit^ comperi^ quum intraret sartor. Cui ego: 
tm meas vestes hic reliquisti? Respondit: num ea- 
mn aliquam desiderasti? Negavi. Perrexit : Itaque cur 
quaeris? Tum eum increpare coepi; sed ridens dixit: 
Vos adolevistis in terris iniustitiae^ assueti moribus 
viliom^ qui fraudem et furta efBciunt, hic loci inco- 



ordo docuit. 4) \^^A^y ^uod in textu est, meado labomt. 
5) Ita s^ijbendum videbatur pro q^<^- Apnd Baqiiium dee»i 

bi6 lOCttS. 
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giiita; uam si vestes tuas iii coQclavi reliqiusseiD^ 
d«nec tcinpore consumptaeesseDt^ neoio eas attigissot. 
Si talia post longas moras inveuimus et peregrini 
miusdam esse^ qui apud nos transierit^ cogQoscimus^ 
eum secQti^ ita ut nos effugere non possit^ invenimus 
et rem reddimus. Etiam alium de hoc incolarum 
more interrogavi ac responsum idem tulL Portas 
noctu non clandunt; plerique pro porta nonnisi sepcm 
habent ad arcendos canes et feras, 

Kashuir provincia Indiae^ genti Turdcae coa- 
fims^ unde mixto sanguine Turcico et Indico eius in-> 
colae omnes homines pulchritudine antecellunt. Femi-i 
narum pulchritudo in proverbium abiit; praeditae sunt 
68statura perfecta^ forma aequali^ gratia mutta^ capillo 
longo et pleno. Regio fere sexaginta millia urbium 
et praedtorum coutinet; una solumn^ido via ad eam 
ducit, quae porta unli.QCcludi potest. Cingunt eam 
montes altissimi^ per quos ne ferae quidem prae ho- 
mittibus viam inveniunt. Rivis in vallibus salebrosis^ arbo- 
ribuS; hortis^ fluviis abundat. Musir benMuhallul/Ipse^ ait^ 
eam visitavi; regio est inter munitissimas. ^Habentob- 
servatortum magnum in domo ferro Sinico exstructa, 
quod tempore non consumitur. Venerantur pleiades; 
animalia non mactant^ ueqne ova edunt. 

KuMA R, urbs Iiidica oranibus nota^ de qua haec 
tradidit Ibn Alfaqih. Incolac secus atque reliqui 
Indi concubitum promiscuum non permittunt^ et vinum 



1) Verba aliquot Jabe affeeta omitto. 

2) Baquius apud De Guignes sequentem de ikiS locum ad hanc 

Ub' trahit^ omissisjquae de Kalba hic traduntur et Kalae 
nomine. 
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quoqae interdicunt. Rex yini potatores punit ferro 
quod in igni canduit eorum corpori imposito usque 
dum refrigescat, qua re saepe mors ef&citur. Inde 
agallochum Kumarense uomen trahit^ quae optima 
eius species cst. 

Kalba ^ urbs Indica. In Dono Mirabilium legitur: 
In ea columna aenea est^ supra in\aginem anatispor- 
tans item aeneac; ante eam foiis est. Quovis anno 
die deeimo mensisMuharram anas alas expandit^ ro-« 
Strum in fontem immittit eiusque aquam bibit^ tum e 
f?olumna effluit aqua crebra urbi sufficiens^ et quae 
superflua est^ agros irrigat. 

Kalah^ urbs Indica magna altis moenibusmunita,69 

hortis abundans^ Brahmanis frequentata;^ quam Musir 

ben MuhaUul proximam Indiae regionem Sinas versus 

esse fiicit et ullipnam navigidrum eo vehentium metam. 

Neque eam praetervehi iis bene cedit;^ nam alias - 

submerguntur. Ibi Qalaah est, ubi cnses qalaitici 

Guduutur^^ qui Indici nobilissimi sunt neque usquam 

terrarum praeter hunc loeum conficiuntur. Rex Siiiis 

subiectus est eoque qibla et templum directum est; 

regis Sinarum legibus obstrictus est. Credunt) huic 

di^dire faustum et contra eum rebeliare infaustum 

sibi esse. Regnum a Sinis trecentas parasangas abest 

MvjLTAN, ultinm urbium Indicarum Sinas versus^ 

magna^ inaecessa,'munita^ apud Sinenses et Indos 

magni aestimata^ quibus locus peregrinationis elt de<* 



8) In cod. erafc ^Ikj^ quod nuni recte emendaveriin non pror- 

sus certus sum. 
4) cf. Freytagius s. v. 
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votionis est sieat nobis Meeca. Inlukbitata est a Mos- 
limis et infiddibus^ sed imperium penes Muslimos est. 
Infideles ibi sacellum celeberrimum et idolum maxi- 
mum habent^ cui sacello ex adverso templum muslimi- 
cum est^ in quo sacra et coetus publici fiunt. Rerum 
iUicitarum interdictum cunctos tenet Haec omnia re- 
tuUt Musir ben MuhalhU. I^thakhrius hacc habet: 
Urbs est munita inaccessa^ sedes regia et miHtaris. 
Rex MusUmus urbem non intrat nisi dic Veneris ad 
preces faciendas^ elephanto vectus. In ca simulacrum 
est quod Indi vcnerantur et ex ultima India adeunt. 
Aficrunt quovis anno multa dona quae templo ercfgen- 
tur. et iis^ qui assidue in eo vetsantur. Domus JdoU 
arx ^ est^ exstructa in loco frequentissimo inter fbrum 
firtiflcum ebur tractantium et plateam fabrorum acs 
flavum cudentium. In media arce fornix est^ in quo 
simulacrum stat. Musir ben MuhalhU altam ait hanc 
turrem esse treceutos cubitos^ simulacrum viginti. 
Circa forniccm domus sunt ministrorum et eorum^ qui 
assidue ibi versantur^ neque in urbe est^ qui idolum 
veneretur^ nisi in hac arce. Imago hominis est con- 
tractis pedibus sedentis in solio; oculi duae gemmae 
sunt*, in capite coronam gestat auream^ brachia geni- 
bus imponens. AUi eam e ligno factam esse dicunt, 
quod aUi negant. Induta est corio alutae simiU rubro; 
solae manus nudite sunt; digiti compressi vid^ur^ 
quatuor numerO. Rcx idolum non destruit^ quia ma- 
gna dona^ quae illuc afl^eruntur^ ipse accipit et inde 
tempU aedituos sustinet. Muslimi si ab Indis bello petuntur 
ideium eductum se esse confracturos et combusturos 



1) HfeUus ex Hauqalide legeturyaftJt ^ m arce. 



■ , ■—I » ■£■= — i— fcs=a 



— 213 — 

siiuulaiit; tum illi redeunt. Narravit Ibn Alfaqih^ 
virum Indum ad idolum venisse capiti imposita corona 
e gossypio factapicc illita digitisque similiter tectis^ 
et his, accensis coram idolo stantem combustum esse. 
Ad Multanam originem retulit Haruu bcn Abdallah 
clieus Alazdi^ qui poeta et vir strenuus fuit.^ In ali- 
quo Indorum cum Muslimis bello nemo contra elc- 
phantos stare potuit; proboscidi enim ensem alligave- 
rant aciitum longum gravem^ qiiem ad dextram et si- 
uistram circumferebat^ nec tamen adversus milites in 
dorso insidentes tollebat. Harun autem saltu celcrrr- 
mo ictum evitans primum pectori eius adhaesit^ dein 
d^tes comprehendit. Elephanti custos eum de terg0m| 
aggressus vehementia impetus paene fregisset^ sed 
Harun vir robustus et intrepidus firmiter dentibus in- 
nixus est, qui radicem cavam habent, donec eos 
evelleret; quod^ sentiens elephas tergum dedit dum 
dentes in Haruni manibus mansere. Ea re eflTectaest 
Indorum fuga et MuslimOrum victoria. £o spectat 
hoc Haruni carmen: 

Aggressus eum sutn consianier repulsurus, quan^ 
quatn eius prohoseidem gladio aeuto armarantj 

Ad me ipsum loeuhis: icit elephas ensi, ferrisplen^ 
dore candidOj secanH^ 

Quem si enecas^ illustris tua victoria erit prae omni 
pusiUanimi glorioso. 

Ei posiquam ensem in vertice quasi montis con^ 
spexij ac si rutilaretfulmen ex interstUio nuhtum^ 

Virihus summe itUeniis inhaesi peciori et dum sae- 
vHtj tenuiy quania ienaciiaie! 



iy Niha alibf de eo ihveiii. 
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Mordax mus denHhuBinstiii, donec mfuffom sedaret, 
Talia eunt facinora virorum propugnatorum, 
'NLmabak jampla Indiae rcgio^ urbibus freqaens 
iu qua piper cresdt. Est arbor alta^ quae semper 
aquam subter se habet; uvas fert^ super quas aestu 
solis aucto froudes se contrahunt priusqnaiii sel eas 
attigitJ Arbor communis iuris est; postquam ventus 
uvas eius^ in aqjuam deiecit, homines eas celligunt, 
lude rugae fiunt. Piper ab extremo oriente ad ex- 
tremum occidentem quoquoversus propter utiUtatem 
suam exportatur; a Francis per mare mediterranenm 
in occidentem vehitur. 

Mandsu'rfi N ^ urbs ludiae. Dixit M usir ben Mu-^ 
72halhil: Apud eam paludes sunt^ iu quibus cannae 
crescunt; inde medicamentum . Thabftshir dictum^ qaod 
huius cannae cinis est^ exportatur. Aridae enim et a 
vento motae se inter se fricant^ donec adaucto fer- 
vore ardescant; ita saepe spatium quinquaginta para- 
sangarum comburitur. Cinis ita paratus thabashir est 
et in reliquas terras exportatur. 

Mai^dal urbs Indiae^ in qua multura agallochum 
est^ quod etiam uomen inde trahit^ quanquam ibi non 
crescat; nam ad verum eius locum nemo penetrat^ 



1) Siinilia ex Ibn Rhordddbah habet Geogr. N. p. 60. 70. 

Ti) Quae Qazvinitts in historia nattir. de pipere tradit^ 
exhibuit Chezyus in Sacyi Chre^t IU^ tvf^ sed ita ut de 
recta lectione aliquid dubii relinqueret cf. annot. pag« 477. 

Codex Gothanus confirmat addendum L|^> ad verbom 

J33LMO sicut h. I. supra exstat L^JudU^. Pro verbis 

K^UMi ^[^cXJ^ utriusque libri codd« Goth.^ etsi punctis 

diacriticis varie omissis^ praebent L^^U.wMji ^iXL^ atque 
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quem ultra circulam aequinoctialem situm esse per- 
hibent^ uude mare id secum fert. Quod virens ab- 
ruptum a ventD in septentrionem advehitur^ viridum 
manet et K&marunense nominatur^ contra quod aridum 
affertur, estMandalicum^ grave^. solidum^ inaquasub- 
sidens. Hoc longe optimum est^ inter omnes oius 
Species. 

Max^u RA urbs omnibus uota in Sihdia y bonis a- 
bundans. Eam condidit Abug afar Man^ur seoundus 
Abb&sidarum, et in ea praefecti sedem habcut. Cin- 
gitur brachio amnis Mihran, in cuius medio iacet in- 
sulae instar; vexatur tamen acstu et culicibus fre- 
quentibus. Duo ibi fructus sunt^ qui in nulla alia urbe 
invcniuiitur, limonia magnitudine mala aequantia et 
fructus^ ambag' vociEitus^ malo persico similis. Com- 
muni ebnsensu incolae hunquam servum Siudicum 
emunt hac de causa: Nobilis aliquando inter eos vis 
de gcnte Muhallibi puerum Siudicum educaverat^ qiiemTS 
postquam puber factus fuit aliquo die apud uxorem 
suam deprehendit ct castravit. Is de huius rei iure 
oom domino certans filios eius duos parvulum alterum, 
alterum adolescentem cepit etui summum domus murum 
tuitt^ unde domhio advocato^ perDeum^ inquit^ nisi te 



hanc tandeni veram lectionem esse nuUus dublto. Ceterura 
cod. Goth, ad verbum consentit cuin iis, quae ex cod. Yar- 
syano p. 478. excerpta leguntur. 

8) Baquius ^^yvSj^iXJU* Seetzen in Zach. Monatl. Corr. XX, 

310 ex anonymo libro geographico commemorat urbem Man- 
derukin in Yamana^ de qua eadem narrantur, sedperperam 
ut videtnr in Arabiam transtatam. De Tbab^htr cf. Avic. 

I^ lAf» HerbeloC. s, v. Sprengel Gesch. der Bot. I^ 256. ~ 
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ipsum castraveris^ cos deliciam. Clamavit vir : Deus^ 
mihi et filiolismcis succurre. Dixit : Haec mitte; non agitur 
iiisi de mea vita^ quamllibenter pro aquae potu pro- 
fundo^ si hos deiicere iicet. Tum cultro celeriter ar- 
repto vir se ipsum castravit Quod quum servus ,vi- 
deret^ deiecit pueros^ addeus: quod mihi fecisti^ fe<^ 
tibi: in cumulum accessit mors filiorum. Deinde ser- 
vus atrocissimo supplicio peremtus fuit^ et omnes 
servi Sindici^ qui frequcntes ibi eraut^ urbe expulsi 
sunt nec ullus exiguum ex iis vendendis pretium quae- 
sivit. Ad urbem Mihran fluvius est^ latitudine Ti^im 
aut aequans aut superans^ qui primum ab oriente ve- 
niens deinceps meridicm versus et occidentem versus 
se flectit^ donec in mare incidat Persicum. Tradit I9- 
thakrius: Eius fons in vertice montis eiusdem est e 
quo unus fluviorum G^ihuni oritur^ deiude apparet in 
Multana ad fines Samandur^ tum ad Man^uram^ 
tum in mare cadit. Est fluvius magnus dulcissimae 
aquae^ in quo crocodili sicut in Nilo esse dicuntur. 
Etiam aquarum cursu Nilum acquat; inundat terram; 
tum postquam desedit scmentes fiunt sicut iu Aegypto. 
Gahith auctor est^ crocodilos Mihrani minus crassos 
et minus perniciosos esse^ quam qui in Nilo sint, idem 
74 etiam aurum purum in eo fluvio inveniri tradit. 

NoDHAH ampla regio Sindiae^ multis incolis gau- 
dens^ sed qui Zutthis similes sunt. Bonis abuudat; 
serunt potissiraum oryzam, sed etiam arienam^ mel^ 
nucem Indicam habent. Ibi reperiuntur cameli duobus 



1) Vocabula X«a9j B^UAiS ^j^ uoti saoa sunt, sed de aedi- 
r lipiis altis auctor loqui videtur. 
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gibbis pracditi^ qui alibi frustra quaeruiitur et hinc in 
IvhorasaDam et Persiam cleportantur. Ex tali enim 
admissario et camela Arabica otriuntur cameli^ quiKho- 
rasanici dicuntur. 

HiNO regio ampla est^ miraculis abundans. Eius 
ambitus iter trium mensium aequat in longitudinem^ du- 
orum in latitudinem neque eam ullaterrasuperat mul-- 
titudine montiura et fluviorum. Plantis nobilibus et ani- 
malibus mirabilibus singularis redditur. Ex ea omnis 
generis res pretiosae in reliquas terras exportantur^ 
quanquam mercatores nonnisi ad primos tractus per- 
veniant; nam raro nostrates extremas eorum adeunt 

regioneS; quiainfidelessunt etvitametopeseripiunt.Hind 

• 

et Sind fratres fucre e filiis Yufar filii Joktan fili' 
Ham filii Noac. Sunt gentes diversarum religionum. 
Eorum alii creatorem coluut^ neque tamen prophetam ? 
qui Brahmauae sunt; aiii eorum neutruin. Alii idola 
vcnerantur^ alii lunam^ alii ignem ; quii^am etiam pro- 
miscuos permittunt concubitus. Inveniuntur ibi inter 
fossilia gemmae pretiosae^ nec desunt herbac singu- 
lares , animalia mirabilia.^ Abuldhali Sindius dum 
Indiae regiones describit^ dicit : ^ 

Negarunt quidem sodales mei nec tamen istud 

praestantissimum esty 

Quando laudabatur India Indaque saffitta in campo 

caedis. 

Per vitam tneam/ terra est: in quam si pluvia dS" 

^ ciditj 



2) yersunin^ qui sequuntur metrum est mj^t ei quidem e 
\^yo priori« Freyt^ Versk« »2«. 
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Conttngunt hyaeinthi et uniones ei qui mwUlibus 

caret» ' 
Ibi originem habent muscus et camphora et ambarum 

et agaUochum 
Etaromatum generaj quibus utuntur qui inodori suntj 
JEt odoramentorum species et myristica et spica 

nardi; 
Ibi ebur et tectonae tignum, ibi lignum aloes et san~ 

tatum 
Ibique est tutia^ montis instar tongissimij 
Ibi tigris et pardalusj ibi elephas eiusque pulim % 
Ibi lupus et psittacus et pavo et columba y 
Et arbor Zengitana et sdsim^ et piper^ 
Gladii^ qui sibi aequales non habentj qui politore 
76 carere possuntj 

Et lanceaej quibusj si quassunturj quatefit exercitusj 
Quam virtutem nemo negabit nisi homo obtre^ 

ctaior, 
Inter miracula Indiae^est lapis Mosis^ qui noctu 
tanttinfi ^^ non vero die reperitur. Omnes lapidcs 
frangit ncque ipse lapide frangitur. — Deiude na- 
pcllus^^ herba^ quac nonnisi in India invenitur et 
letale venenum est. Quodcunque de eo edit aniitial 
moritur; vivit autem sub eo animalculum^ mus 



1) Quid pro alCerutro ^vXJl legendum sit, C0|,|ect»nd<> non a»- 
sequor. 

2) De quo metaUo egtt Sacyus Chr. ar. ni^ 453. sqq. 

8) ^AcOJ! in cod. Gotb. explicatur scholio superscripto \\iy 

4) Graecis ^vXa atjaamva Peripl, alii. Cf. Bochart. HieroE. 11^144. 
«) Pro hoc quod apud Qazvin. est noct^i tantum ftabet De 
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napelli vocatum^ quod sine uoxa ea vescitur. Re- 
ges Indi narrantur^ si alicuius vitae insidientur^ pu- 
ellas modo natas sumcre^ eamque herbam per ali- 
quod tempus primum sub earum lecticas^ deinde sub 
strata earum^ tum sub vestes sternere. Denique iis 
edendum dant in lacte^ usque dum puella^ si adolevit^ 
napcllum edere^ neque inde damnum facere coepit. 
Eam tunc cum donis mittunt ad regem/ cui insidias 
tendunt; etenim si cum ea rem habet mpritur. — 
Ex terrae mirabilibus etiam est arbor Kasius fructuum 
duicium ferax^ in qua columbac considunt cuiusque 
fructibus vescuntur^ ah ipsa tectae. Columbae insi-77 
diatur serpens^ sed etiamsi iam in arboris ramos ascendit^ 
columba ita obumbrata est ut serpens eam attingere 
nequeat. — Ibi oves^ sunt, quae sex habent caudas 
pingueS; quaruin una in loco solito est^ altera in pe- 
ctore^ tertia et quarta in scapulis, quinta et sexta in 
femoribus. Earum ovium vidi unam^ quae in 
nostras regiones asportata erat. — Ibi serpentes sunt^ 
qui si hominem momorderuut^ mprtuus concidit. Tunc 
eum in tabulam illigatum aquae tradunt^ quae eum 
avehit in locum^ ubi nosocomium est. In ripa aliquis 
morsos expectat^ et excipit iisque.medetur^ ita ut post 
aliquod tempus sanati ad familiam redire possint. — 



Guignes ex Baquio N. e. E. II, 240^ qui se ne trouve gue 
dans la mer, Nomen lapidis omittit* 

6) Quae auctor in hist. nat. de (jduo liabet^ his simillfma^ le- 
guntur apud Chezyiun in Slacyii chr. ar. IH^ {va* 

7) De ovibQs Indtcis^ quae iam Ctesiae moverant animum 
(Indd. 18. et pp. 803. 306. fiaehr) similltmum ex Damiro 
loeum profert fiochartus Hieroz* I, 495, 
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Ibi avis ingenti corpore praedita in aliqua insula esse 
dicitur^ cuius si mortua fuerit rostro dimidio homi- 
nes ppa navi ipsa in mari utuntur. — Ex eius mira- 
culis est urbs^ quam qui intrat peregrinus^ coire 
omnino non potest^ neque si in ea subsistit^ quamdiu 
ibi moratur. . Demum postquam ea exiit^ impedimen- 
tum pristina conditione restituta cessat. — Auctor 
libri Doni Mirabilium ibi lacum esse narrat^ decem 
parasan^s longum totidemquo latum^ in cuius fundo 
78aqua scaturiat^ nulla per fluvios advecta. In eo ani- 
malia sunt hominis figura^ quae noctu magno numero 
egressa in litore ludunt^ saltant, manus complodunt. 
Inter ea puellae pulchrae sunt ; itidem e lacu animalia 
egrediuntur specie non humana^ at miris formis 
praedita. Homines in noctibus-Iuna illustribus e lon- 
ginquo adstantes ea adspiciunt; aucto spectantium 
uumero etiam plura exeunt Saepc multos af- 
ferunt fructus^ quos edunt quorumque reliquiae in 
Utore remanent. Si unum ex iis moritur^ id e lacu 
efferunt eiusque pudenda luto tegunt. Ab hominibus deinde 
sepelitur ] quamdiu vcro in litore manet, nullum pror- 
sus ex aqua exit. — Dixit auctor libri Miraculorum 
rerum^ in ultima India terram esse cuius areua auro 



1) Haec sine dubio leguntur in cap*' 16. libri Prator. aureor, 
in quo de templis agtt^ Beladri liabet De G-uignes ex Baqikio 

N« et Bztr. n^ 420. Sanskrite fc|<JHlW^ ^««e Tidetar. jJ^ 

etiam frnctiis nomen est^ de quo Ibn AJ^tazAr in Ibn Bai- 
tkaris loco ap. Hamaker Spec. Gatal. p. 12, laiidnto haec refert : 

^\, JC^J «Uli^ iCyu Jt ks> Ji{ ^ SuOJL^l ,S±il\ 



— 221 — 

coininista sil; ibi formicarum magiiarum spccies est^ 
quae canem celeritate cursus superant; terra quam 
maximc fervida est^ et sole et aestu aucto formicae 
sub terram in latibalase recipiuut ibique latent^ usque 
dum aestus vehementiu diminuta est. Tum Indi' cum 
iumentis ad earum latibula veniunt et aliquantam ave- 
hunt arenam^ deindc cursu celeri se recipiunt mctu 
formicarum^ ne insecutae sc devorent. — Tradidit Ma- '^ 
sudius:' in India templum est magui aestimatum^ cui 
nomen est Baladsuri ; eo maius non . babent. Agro 
sufficiente praeditum est et circumdatur mille casis^ 
iu quibus puellae idolo sacrae iis, qui id visitatum 
vcniunt^ prostant. Qui advenit et deum adoratur, ibi 
per tres dies hospitio exceptus apud puellam ex his 
pernoctat; tum reditt — Ibi mons est^ in quoauctorli- 
bri Singularium duas leonum essc figuras narrat , e 
quarum ore , aqua multa profluat. Haec duos cfQcit 
rivulos^ e quibus duae. urbes^ ex suo quaeque bibunt ; 
inter quas quum altercatio oriretur^ fregerunt os 
alterius^ ut aqua deficeret; fractom quidem in 
pristinum statum restituerunt^ sed hoc nihil pfo- 
fuit^ — Maximus Indiae fluvius Ganges esty qnem 
aumma superstitione Indi colunt. Quaudo quis ex 



Jndice idem ^st^ quod avaxa^Sia €trtuce, significat enim 
quod cordi simile eet Sed boc perperam observasse ti- 
detur; e sanskrita saltem lingua nuUa talis etjmologia )fteti 
potest« 
2) Aactor in hist. nat. capite l.j * t L y . r3 JLaJ. vXJt^ ^ 

A. t. OUL^t v^-t^ hA^<^ ^^^^ iisdem TCrbis narrat. Pro ^«i 
habee i^ifii et |JL> ^^^ pro jJl> ^l*quae utraque le- 
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proceribus mortuus est^ eius ossa ia hunc fluvium in- 
iiciunt, quem in paradisum provolvi dicunt Hunc 
inter et Sumanatum ducentae sunt parasangae. Quo*- 
tidie ex eo aqua Suman&tum fertur, qua domus et 
reliquas res idolorum lavant ad captandas benedicti- 
ones.' — Ibi fons aquilae est.^ Auctor Doni Singula- 
rium in India dicit esse montem^ in quo foos sit. Aqui-* 
lam senio confectam pulli eius ad huuc fontem ad- 
vectam et in eo immersam soli exponunt. Tum eius 
pcnnae dccidunt ct novae succrescunt; cessat debi- 
litas et rursus robore et iuventute gaudet. — Refe- 
runt in aula Chosrois Anushirv&ni aliquanto narratum 



ctio praestat Sed in hoc loco narratio nescio quo casti haud ad fi- 
nem perducta est^atque itaezpIendaQAAj Ji!t (^bX>>f v:>o 3>3 

iUJl_i^{ Hj>i\ (;^i ^«-^ K-o^ »-*-*^ 
Ita eorum urbium aliera vastabatur, Sunt qui dicant^ eos 
illud fregisse opinatos tantum, forey ut ita aqua augeretur. 
Alii autem dicunt, factum hoc esse iracundia propter alter^ 
cationem, quae inter eos et urbem aemulam intercesserit, 

1) De Gange eadem ab auctore traduntur in historiae 

nat« capite «Lf^^f JJjji* ^^ nisi quod ibi Sumandtum a 
Gange ^^j^ iVSl^ >^ circa ducentas parasangas di- 

stare dicitur* 

2) Rem iisdem verbis exposuit auctor in hist. nat. cap. 

UajL^U:^ j^*i^^ csj^^^ O^yi ^; locum nostro prorsus 
similem ex Damirio iam protulit Boch, Hieroz. U^ 167. 

3) Narratio, qualis hic ezstat^ satls memorabilis. Invenitur 
euim etiam in quibusdam libri Kaltla vaDimnaexemplis^ sed 
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fuisse^ esse in Iudia montem inque eo arborem^ cuius 
flructus amissam restituerent mortuis vitam. Hex ali-^ 
quem in ludiam misit^ qui eius sermonis veritatem 
exploraret. Is in Indiam profectus est^ montem per- 
contans^ douec adBrahmanam aUquem perveniret^ qui 
ei dixit: Sermo iste parabola e sententiis sapientum 
est ; per mantem significarunt hominem doctum^ per ar- 
borem eius doctrinam^ per fructum utilitatem doctri- 
nae eius^ per vitam vitam mundi ^futuri. Quo audito 
Chosroes^ Vera^ inquit^ doctus protulit Indus; res 
se habet^ ut dixit. ^ 



paulo aliter yersa, ita at arbore yelherba ipse hic libersignifi- 
cetur^ legatus autem Barzuyeh sit. cf. Sacyus Cal. etD. p. 22 — 
24. Fatendum tamen est^ nostram fabulae formam per se me- 
lius quadrare. Siniilis exstat apud Na^raUum^ KalOae inter* 
preteni^ unde excerpta legttur ap* Sacyum Not* et Extr. 
X, 108. 
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^j^t^ oyJUJt^ . 8) P. jwfii cr J-i*-^:i ») !"• 

VuLSj^Jit 10) Versum omittk P. 



vf 



L«5 jj\ ^ijj jSS\^ ^ ^ L4., JjjJLT ^t 

I 



Oli ««It iH;^ oJlOA^t kXi», tjlplj "^L»- aUI (j».I Jkj'1 

j^ o-iu\ ^Lm. ^\ ■iijh ^ i^ j^5 ^^yi ^^^ 

US9 L*La3? Ulj L^tjl» J,t ^t ^y^aj "^ ^L.^{ Ji 

i^\ j.j_>;sw^ * jLiJ' ^•!( Lioblj J-*l LjJt J-«u 

^^ /_>j5 oJ^ cr cyj^i Ijt^ ^^'5 ^'5 J^'i* 



r**^^ j*i^t lX*»j. c^ ^^*^y L*^ iJyM "^J o* ..^***''^^ 



1) P. cr 2) Quae sequuntur verba usque «d t.L^t^ 
in P. desunt, in G. margini adscripta leguntur. 
3) P. Uljb \^y 4) P. ^^^.^. ^% 5) P. 
solum ^JdM 6) P. addit ^liS 7) ^^ ^,.^^3 
Ufi 4>^ "^ omittit P. 



o» 



vr 



^>Ab y^K!^ j3t I— ♦PiX>l oL^t »^ o*^^ '^ (i^ 
^^j^K ^.^"^! (ikMsfti w^-j p ' ^y^ ^^^ aJLIt^ «"Jf^ Jb* ^ 

iuvX« 0^\^ uL^^t £^^l5 L-4^ ^^^^ L5.>-^b 

flajL ^bUJI-^J^ cr'^1^^' ^ '^^J^ c^ *^^ '^ '^ 
x^AjL-^i «5LJL-UI j^> iuuoai ly, ^^\^ U^*Jt 
^^1 ^L ^l ^iy. ^3 ^:^! ,j o^^'^- !^^ , 
y:^t ^l 5CJu>J o»yi^ Juij^ o^J^- -r^ ^ -^y^ vS 
V^l At L^^yu v>45. h;?. lvXi>l ^yUI cr iW^. 
/c>y*^ ^^^j^s^^il Jl» «XUJI ^\^j6j^. ^ ,^' kf^ 

L^i' g^iM^Uj *Ai jUb t^X^ v^ j-w^ /f» ^^ jr^^ 
.-^^. ^JJ 0^^*5(1 ^J^ ^jj iu^ J^ x»^->5 JwA^JI ^j 
Jld,, — «a* (>jLi J^l ^^ £^>-H L* 4>J:^ JUjlft ^j^.^ 

g^^Uj er L;?v> ji^t ol-^ j*^ g^jy^Lj o* ^^^ 
«^SL^ ^l IJ^ i o^yj *il -^jj l^yto J3U J^l 

09^1 ^Ul^ uaPvAJI 



vr 



u J) I4J ^i^j MiAA:^ \3\ L-p{ i^Oj^ UiiJt tvX^ oU^ 

l^ Vl^sdsXiulo «y Jl LfA9 OjO^t^ ^M If^ i^lA£>t 

tuX^ ^U^ L^AM-3 ^jw.*Mi»Pr iCgl M»>ft v:>3«>t Uj %^ ^L) 

o^i^t Ju it J^. ^UWt y> Ui 






Jai> -t^5 J^j^ OyMl\ c^L^ ^^t t^bf Jot U*Jt 
Uii^ jLiut U3 JUAit wol^ it i^LIt w Ji\>^^^\^li\ 
^^JJt ^i?)^ U^L^ ^ JUxJl g^-j^' Kx«jUDt tjb 
^cXUt ^ UmuI^ iuU^^ v^ Uj ^^yLJii\ «J JL-ib 
^^ Oc> 5u.Lc j^ *Uat ij w*-^^ q13 v:;M^t J^l 



iUjiXlL Ja*»?. jy!^ _y^ o» g***" k^ »V «3j*:« k*»? 

jy_^t U*t^t LS>^ iUiLV* ^j o'^^'' ^ C)M ^ 



,y«j^ 6^^ j^^b l-»^' cr l^^«i«^l5 kJjs^ U^]y jueli 

^5 iXi^It -Uaj^ -^ i5U3 ^^LTj ^.,^y^ vXj vS ^LUit 
fLe o\yi\ ^^yi^ J^ ,^lXj g^l^ <d,Joii luU ,^bC*j qI3 

Q\Xi4 ^^^ J^^i^C^' <AJL^I ijCjU ^JUAit^ ^4^1-^ jU-tr^ 

• Ut d^y. ^ XtJL 8^^ ^^ J^t H;^ l^ H^ 

vx::^t^ yj..^\ vi^juftj^t tot OuSUxs L-^ySj L^a^? cr 
L^l^ot J^ ^j-^M^t L^St^^t I^JuJiLAfi ^^ ^».AaAj L^^jj. 
L-PJusLjLfc v:>iui^ goyi vi>^ tol '^L-A^ JiiftJt ^-^Uij, 

ij.uit ^t^ vjit^ e^» ii» (3/^^ ,^1 <^ v)^5 

^jMi\ ^\ it »UJt ys:: i iujU^, ^Ji\ ju LcliXit 

^H*^ cj^ j*-**^-* J^* ^fi^ u=^jt 2ujiX« (jA^3^^^ 



1) Qiiod in cod. est vj^woJu::^ metrum turbat 



V* 



tckp v^ *^t j^t ol^ ^^UUt ^j ^j^3 aJLc ^^^LjtJt^ 

i^/^ j^U LAJ^.^jJLi. ^l Mot j*A-*flJt H^J.*^^ jA^t 

^J^ A^it^i v>U ^3 J^t *^t^ ^^ o^r^>^ »^-^3 

^t ^^\ ^LOj^I jJL>.JJ> xjju ^^t ws^3. j^ 
(jiifUiJL^ iUvXi cr «f^Uot Ja^^ v.aA<aj "i iuOu ^t 

3iSi ^♦JUaJt (iUv3 JiiAj ^ ^^LaJLo ttfXLo^ vl-'«^^ d **^^^ 

XiA^M ^ UuJu^ ii!^t L^cX^li X,»»hr f^[^\ jiuJt J»»*J^ 
-^l ^^^L-^ cXx^t ^^cKaoS tot^ U^Lm Ljui ^♦^AaJt 

^^,«^1 luXP j^1 iX^Jt o^ ^^L->^ ^t jLjiaJt ^t. ^>. 
^t^^LftJlj L..»:5^l3JLo ^LftJt o^ L..^Li ^t^ L\.^'t vXs^ 
(•^5 l5^. o^ ^33 l-fe^ ^LiJt ^t^ j^lXJ' xajL^*^ 
Jjiii iyi UJt J^c ^ ^5^ L^M v^WJ^ j^yCs-) ^^> 
^ j^iJij Q^JLMlt JU^t V;L> Uj LcLi LcL:^ ^L^. 
UtvXP ULyM Xa^It^ ^ 1^^; ^^, cF^ ^jXuAJt |»tcX5 oft^. 
LT^J (3^ ***/:? "^ 'il^*, Laa^ *j vy^. ^--«^ ^Jj-'-^ 
L^ jd^t iC^S^ ^3^ w4^ w V/sw^ «;r^ ^f^ ei^JI^^^ 
au vJI—^ wLjuL ^^ji«j5 JuuaJ! jOoflj ^ jjJ^ v/iaJ^ O* 



11 

*^>**';^ iujLfi vi>-u^ xxLi «^5!^ ^^jA*Jt ^ er k^ 



xu.^ ^^t ;^ U^ cXA-^t qJ^ j^t vS ^l^ 
vX^Jtj^ ^yj^\ Jw^l JOc iClLJb». ^Oe^ M^-AA^ X4>Afer 

l^ ^Lft^^ cr^^^^ ^^^ ^ ^^'^ j^^^-^^ a>*'^ 

iUSit «cX^ ^LAa.0 ^l^&^ ^^li\ vXJt^ ^jJt iuSit 

xi\ ^ ^i!^ vj^-«ii? ^^t^ y^Lb U« ^^^f3 



.«^iUt^ ^^ M>,.jtJt j4^3 tiXUt ^IJ MbyU iCLyia> iuJO^ 

j^t v^y. wM-4 ^^ ^5 ^.oat j^iKXi •i .^JUtt 

yXX^\ K4JJJU ^,,,*^ L— ^ X*4-J. SiLaJ iOjJLlt J^J^^ 

^ J^ *Jt vy^i^ cXx^t j^^iU ^t cr ^t ^3 

r*^ 0**^^'3 ^..«-L^Jt c^ j^^ (3*^ y.4Afar Jt^L 



• 1- 



^L^Ji .Hys, 3U>^J 1^3 ^"iS ^ iUi ^JJ IaUaj 

w\j^X— ^ Cr i3?-*-*^ vi>-t^ v^ js^^ "^ ^^^ ^j^ 

U^' O^^ *^3 oW^ 

IkX. jjl j^^r^ ^ wyi ^ ^* C .* ti ■■ w,i i.^ ^^ 

^^ ,3^LjiJl v>yuJt L^t w^.3 ^JiLJt ii ^^ U^^ 

«.>^t gt^ Q««*^t 



^t «^L-fiA* ty^^Aj^ *lc>.Ud. •ixJt y^i iU^ J^ j; 
JJ»'!^ ^ ^ . p/Tffff , ! ^ •U o^t Q^ gj^ 1— «^»*- v^^ 

-^jIj^ A5 <^^ij^. J-coLiJ^ ^^.H^ i^^>^< 



\- 



1' 



^l/ ^O ^ ^^3 ijij^ yju^^ ^3^3 O^j 10 *S 



cr^ 



v.^ a1 ciJUs i?Lii J.i>^ 3t LaAS Uii ^^^i^ 1^:5^031 
Jl5 "if vi>l3 ^ l_p^ ojJi;C9t JUb UpL^ ^L^ ^^Ji 
^Ui^ ^l ,3IS'vsL5\A:aj^3 K^\sA vA^JUdls (^t^ U^ 

w^>» ^;Jt Jjt^-Jd ^^>l ^•-Viij ^J^J ^^ & 

Cr* I— 1^ ^<-)^3 tj'^ <-^' l ^^^ U v:>jJb ^^Afk- V^^ 

Uj jU:>t v^^ cr» 0*^ *^' r^ SCJ^LLi^ OiX* ^ w5Jvi 

«^ _i& v^^AJUwi AJii^ iSjsXXh Uj^j "^3 «iJLi» '^y^ 
v-»t^"Xt ^yiJlij 'i. t^LT^ »/v5 Ur JUj JJLJt J^l »>«* 
V^iUJt^ ^^t o^ ^ J^ .vi^t ^>^ ^.,tf U^ ^l 



^^yJt Q« >oyiI iUJ>lX^ JU^t \jcii ^>^^Li ^js #.&■?) 

x^il-* (_^UJt ja^t l-:gl»l9 (^^^L Jo^l J.— .^i «iiLcp^b 



«JJ^^ Jb^ iSyh jy9^^ ^^fji^ '9J>^^^ iJijXM^ ^y^ 



1 



11 



l^^ju ^oL?uJt3 gj^jt^» cr r"^' "^3 ^^^ ^^3 



^ £>>!>^ •'^ ^^^ ^l; c<^-^ "^^ "^**^ '^ u*^ 

jCUm e/NiyOCxM ^ 0^4^ Kl^t (^;^:^. L^tjA luil |^U>t 
L-^l ^^ (3*^3 bUj U>,AoL>3 iuUju^tj byxfi ^jS 

^ AJtJlMil W;A>L-J^ ^tXv^b ^l^ C^<^ L..^A^ L-gA^Lo 

^-♦iiil C^ ^ ^LJ:> L^ i^f^ LIAP ^^L-LJUII 

^y>3 t,lk^ vtt.^ ^ 2u53 ^LnLil ^l lol ,0;^ 

oL>»l^ ^^^ J-^^ (3^^^ ^*?^ ^*^'^ >?^3 *^ '-H^ 
^^1 <^J ^ ^l jc>^. *K JLLil 10^3 L^ jU^I^I 

*^ "^l g;>*r» *^3 



j ^ ^^Ut .^t 13/^3 *ct3Jt ^^^t yi e5^^^i 



1d 



^LLLJ) JIS Ji ^Ujj oJt vJJl ^^y^ cr j^» f l^^^ 

xUamI^ S^I^ ^AAoSt v3^> «J j3^.^ ^/^ '^' V^^ 

cr u-ft^U*Ii 8y» yL-Ji- ^tj, «Aiu^ (^jAxi' ^ jJL 

•fLJ AAftJt (j*t^ cr o^r?^ ffV '^ o*^' oLJaLJJ 
iJ JU3 ^♦^t ^^t ot?j.?Vs^ 5^; Ui *I o^l^ ^ 
JJ> djAji ^U-ioIt^ ^LfV^^Jft ji^ 6jJi ^ ^\j^ J^t 

wAkJl ^:^:^. *UjU jj-^ c>jjJt ciL-L*i>t tOjl >P5 ^yLMoJt 



cr. o^>u ^^ &>iUtj Jl4 i y«j -^ k»*^ 
2;;j*'i U->?^3 •*>*»> c5;l*«s o»*^ (**■> *^^ '^>^ 



1f 

tt 

^! &>Lfi ^^^ Jd^ ^j\^ ^{aX}] ^\ waPv3u ^ Ur 

^ ^/H— ^^ ^/ ^*^' V^ C5^ '^i^ ^ "-^^^ <^ *^ 

it L- P3U J^. g>^^ UiU sLu^ ^^3 ^Oaj 10^4^ 

jUI KjL^..»^;^ oy^t iUJc^-^ XjOLjti 'i^\^\ ^ J^ 

r*^by o^ *V* ^^ r^' v^ii» ti^ o>*^y^ o>^- 

vJdUit ^^ vk^U^ cr o^ L-^^^^ i^J^ .>uaJt 
xfijLb v£>wkM l ,4!^ cf* LajU Lp^ ^ , wnPo ^JLJLam 9iAa£^ 

&ajLb y^^kfh ^jt^^>^\ OyoAd XLJLw.it \:i/S J^' JJUt o* 
Xj^vXJt ^^:j ^^L-JaJLJt ^ ^JJ>^ HJL— AJiU JU^t^^t cr» 

j LiAL La«am jf^ cU^ii ot^ r^ Li e^h^Ix^ ^ c>y^ 
^^"^t ^ OU^t 4^.^jJ UuB L-^^3 hLu^ ^ 

2SiL4JU .S^ JitS:. sziAMt KJuM BvXjfcAit ^3 Sm^kQjiXA L^t v^Md^ 
JL-^Jt vit ^^^^-i?. ^ ^y^yCaXj^ 0->^-5 bL— ^^ 

ytt^ «^t lu^t^ j^t *iU3 ^^LJdLJl v^l^ Lftil osv**^ 
Q* «jAA^ UL— A>flt t^vAj^j^ auutj— :> tXj>t^ aJ-**. wA^ 
L.^ J^i^ J^ ;^!>^i:i ^^f^ l;>^^ A^t^ waAXJI 



T 



\iX^ Ja^3 i USt^ ^.t»^t o^^ ^l^^ **--' -^^ 

^l^^ lyL^ y O^ L-JUmo ,yw?\« *5^l ^S USI3 
U TiOJ^ ^4.ji^. ^y^ :<JLJ ;y^ *JI o>?^ *^* 
^l^^"^! o^ »>-^— «J' -/^i^> o^^ ^' *^-^ L^ *^->^ 



*) Varielas huius loci ex libro ols^L-S^U? woL- ^ 
1) ^^Aj, 2) it 3) J^t 4) jUtj^ XUj ^ 

m^ ^j 6) g»s^5 7) y^ ^ ^ , 



ir 






gstLj^ gslSJ! ^aU jjLi 'X g^l^ Xju^ ^y:^ sLiSUp ^s 

tiXP J^J ^iUl iiUj gJ3 U ^ouXy-^^ft ^^t ^^^ 0\j\ 
sjuo^ 1$ vpUjbt^ (jMdJLLLIauM^t t^t wvA^ ^^^^t vi^xJt 

A^ cr V"-:?^*^' «^l; vi^ .^^t ^t^l^ v;;^! I<^ >4d 
Xc^^t A«J^t scXP a« w^c^V^t gvJO^ Q^C^^^t L^ 

i3LfB kXJLMJt ^ ^L^ ^ jJJt cXa^ Ql — gr ^ qUac 

o'j*- ji^ ^i ^yj^ o^ "^f^ i**"^ ^ 0I5 !>^^ 



s 



1f 



d^,j L^ «m ^^ ajji ^^ »^jll nOi^ ^y\ s^J6\ 

^ja1\ s oUiLi^^ cr» o'-^ *— ^ ^"^ Ir?^ '^^**^ 

iujua^l «L^^i! L^ v^.^ ^b^iL^ ^^^4««^ L^JUc j^\^ 
^ b>ir byj^ Lpl^ y^i^ ^oLiuo L^ J^33 



L^^ ^^ id3-!j j Lo (JTjwXj "if vJi^L^ ^d xa! ^ 

o^uX£>^ .^'! ^Aift jS^ xcL— ajL yaftJ! ^y^-cXi L^l 
^LJ! (ik-i^^ w^!^! i! ^^♦.^Ai» ^^L-A» ^^L^io.! 

-x'H--^^j X^lyJl^il (jtt*j v5»l5'; o^y^^ '"^ O^ t^^^ 
w^!^ i! !,^y> j^ cr ^jLi> ^Lu!^. vbLIr! ^j^^^ 
yod ^ !il3 L-jdbU !j^ (^!3 L^jL-5^^ a^j^^ l5^ 



1. 

*L^t ^^J ^ ^^ yyX^ ^3 iU^ ^\i\^ ^\p\ 

^^^Ov^yu 5y»l5l (4LJv3' juu ^L?>J:Jt q^ ^^* «^ ^ i^Ub 

^ ^\ ^iii v-^^ (iUo ^! 1^U*3 cy*>/-'' cr* «j^-J^ 
JL^^I. i J.i>Ju yy^ ^^ tJJLo t^.;?^ ^U) ^Jt it 

jui*^_^ L«^ ^>u^» j« ^ a^ja^ iub^. 8_jia 



J-JfL SUa^c jLi &Jc J^ 4j'^ ^y.o^ ^ f^y=^y 

L^j^ AA^ ^^5t ^ ,A9-t ^tXib "Jf^ ^LfJli j^^A^ic 0*^3 

XAMJt W^AOi^ Jj^^3 J^f^J^^^ i>^»It 

t?yj!> ^h o"^ '-^-5 ^yKJt^ . Jm-uJu> jcUAaJt i^ 



(A 



^> M \yi\j U^ aJ) ^.^jU^ \j9^ S^\j> \^^J^ \y:>\j\ 
' HyJ^"i\ fjOM^ i\ y£>M ^^jL^ (jSaJU ^» ^^^ CJfX^ 

o^ <uJt U:u^ 0;-^*^2r^^ v-Afy^l* ^^ "^ ^J^ 
vUt UJLfi tyiUt '^b' Lj:j>o ^\ I^Sj:^ ^yo\ U^ \yl^ 

8^.:5VA iCoJc-H w^3 g<-^^=VAd l^^J^ q! !^*L-x:^ kS^6 
AAjJdt »<AP J^t^ aI y5JU 'i >. ^:^ ^y&^ ^^w^^tJJI 

» 

g>jy_tl g.L-y«flit5 O^XJtj jJaJt Oy« JuJJli L^Jg» J.4-U 

k# sr-^- k^ l-*** jL->oJt ^yt ^yyyb o^>sn5|5 

it Oj«>j*Ja J^LiJt ,_^ |*j**^tj ^«^«jL ^ j ^y_j«*a»i 
^♦.^ijuui ^t t^*_Ai t^s^t t Jli L^ oy^-i (H«^'y 
cr. LA*i Xcl_< a .. ! t a* ^^^ J.^ v^L:?' At ^jyX-.s\ji 
]i>X^\ ^ytj JwiL-aaJt «dj*J bJv_*.| «uwte, ^yls jAJ,-aJl 
^yi* ^*-*Jt ^ >H<^i/» >Xfii- ^ J^yiJli «L«^« 






^Liit ^lfi cr 

L— 4jli) ^_5^,-o ^ ,ftA n ols^^Jll (jia-ju 3 fcU 5;«^. j:?\k^ 

^* j v^AoJl^ L>=^J^ Of^ ^^ o^ '^^ ^ ^^'^ 
^3^La4J ^L-Ji^ S-^«A-4^ ^^ J^ iS**J. ^ q'^ i^*^' 

s-Ajiytii xfcs^' s^Lo »^J «JwAjuJt ^i^t er 



jjt ^ L- ^a^ . ) 3 -:^t ^ L^Aiai (3^^ i^ Lr^-> 
»uX-P '5(t JO^t Sl^ cr» ^OUL^a^^St ^ jJuuot L« yi5 

c^ L^ NAjiXii «ouj^ ^t j^t ^ jM^ vJls 5ajv>at 

wLmm^3 lKm9. O^ .^^3 iXkM^it uJii Q^^4>^UU \,^\ySj\ 



Ow 



jJLm^ &jt^ Ja.M^i M^ &J u^^' luJLc Jb:>J Uld >«^ oto 

jj^i iw^ «JJI i »cki-b •:( cr L5;» ci^ Jli' r^ *Jl-> o^ 

*^^^^ **-^ iwL^^ l^lyo ^^ Lflx^* »^b Q^ g;r^l^ 

\iX^ ^^ J Jljfj ^^lXj-mJI J,I ^jA^Ui» pL-> ^ij"il 
^V ^^1 ^3^ x^l-rs:UoL (.L-fi3 o^.-^. '^'^-^ 

^ajuVj^jmJI sL^ LjtA:>j Lyto &jL.;^Udl \y^ jta^ JuJt l^^ld 
Jlifj (3J,>->3 w^-Aac ^^LJiJI (i)Jv3 li^c^ ,^/5DL.fiJI ^l 
^^ lcXi>l ^♦-t^ Liju L yLi» tiJJ^^^I l^li' Q-i I^-^ojI 

^AjJu^l v>LjtJ>^^^^ ^^.^y-J^ V^^ !>^^ Ir^i^ 
j J^^ ^LftJl Jll ^i^ iC^L^Ij -^^xHJiJI wX^I^ lOxj il 

^Lftil vJU» i^-AJ ^l vi>w-J j,l5 ^^^ ^lc IJ^ ^l 

IJUJ> ^ iJ JISj Vl>-^' J^-^* "^3 Cy-"^^ '^•'^ - "^* ^ 
^l^ ^^ Aj ^ ^^^t^ ,JJLS| ^t «iU^ vi>ot ^bUjt 

tuXP cXjtj p->^* *^^ O^AaJlJI oi^£ <Ad 



.*1 



^yfe o' /*^- ^ ^3 o^ ^^ ^^ ^^ -^*- o^ 

^l^t L^3 U^ teyc^ ^ ^X>.j ^l^.^ ^Uib ^^^, 
gt^l^ <iUMJt 5^j'A9* J^^'«^!^ ^j*-^^^ «-J^l^"^!^ —Luul 

qC^ jI^*'^' (jk^LJu^ ^AiaAil^ «^^cXJl q<Xjla^ <c><Aidl^t 



X<-* J»^'^! JsLI ^JI vi^A^yto K»ft^ ^> jjjuo JJt J^^ 



vj )C»^4..w,^ ScX^I^ |»JO _^^ ^^ >0(3t '— ^^ ^^ l I .^A^ 

cn ^3;Jl JJU icLJ ^ JL-Jl «cX^ ^c ^^^ y?\^ 
Ju>^ ^^^l oySUil qI JUb^ ^^ >^l ^«cX3 j^^^ 

gl-j23j ^j-ojua ^ ,^1 L^ v>-yJI »;^X^. vJLil ««AP ^^ 

^3 u^ '^^^^ i>^^ /^' ^^lsi^ jj^h ^^ o^^^^ 

•vjb^l g^l L^ ^5 Ji H/Xfi. J ^ l^^ g^yJl, ^l 

icjt^.jji ^^^1 ^ bV^ ^ iM>^ o^^j^ cy^^' o^^ 

yj Ij^^ «Ix^ l^c *— *^/* ^"^ O-^y^*^ >^!>»^l5 

^^^^1 ^l l^j C-^ ^L^'l cr 1>V Ub' *a 



dO 



wvsojj <:^ i<*j U5 8^j4i- Jl-* oy«Ji *-*»-U. o^b 



o^r^ot fjt, Li>,_^ gy^t er oLfiLw «L-uJt j_^ ^ 
8tj/.J LgAjX. oSj ^XJt »ix» J.30 luit jlj*-Ji wiTjL^t 

^j' U»ja., ^Li- L^t, ^^^ Xiliy. jH/« ^^ IPIj «t, 

t^L}ut st^ «ULyO, v^l 



C^U i Liu.^ ^y_^L^ ^ [jjr. ^ o^ J|5 yUflJt 

crj y*^t ^ t^L. o^t, J^ ^^ KJilS L^ Li:u<;9 
*^^ C5^ r*!;^ x«*« ^L^ j^ tjJ«>l, ^yt ^-ioLe 
**Jt «5UJt e,ju j^oJt «tJt ^^ d^L-S3 tjt tyj*at^ 



tif 



»\» or«' l-R-lr*'' d^ ^ O^ *^ P^ '^}-»^^ '"^ 

vUJtf LjabJti u»Uu iULitU y*s^ l4il^l,jaj. ^b' 
^L Kexei^ ^^ v^L^t iutJ L^3 iC*a^L> L^^3 .UbJt 
^^LiaJJ! J^ L-443 «5Lars^l3 L-^.3 v^LjJl L^ u^. 
L^A^ u^yLJi^ jgt jJL>4 >4L^ oL^ luj J^ ^^ 
UJ^UCJ;^ jM^t>S. vJL:UL5' ^;4aju «o^ L^* Jm^! ji^ U 

j^Sf ^3 (J^ *— *^^ g**!; h^j^' o^^-^ O^ ^*^ 



LjuJl er g^» 3p5-,UUil>fi! ^J\ j^\ ^l^ 
^j^ ^LmUIJ 0^3 g*:».;^* cr cr^^- 0*^'-5 ^^5 o**^ 



tr 



o* ja»-^ x*JM' «^ i3>r*9 '^'i o!)j*% jyL^» 

^^J ^ *^^ yyr^ **-A *i^^ ^15^1 ^ 
.LfJtvXjt J^ <l — mi^ d^j 8lj* (j-li L4J MaJt ^^t Jfej 
^y U L».>dLc ^^«»35 "!( iUt ^, ^V- ,^Ia*3 ^^ 
K>L-JL wyi, w^t;It crifi; (^ jL*5>t tJt^^Lsa-Xt ^U 
J^\i ju>L^ ^*-ix: ^H-»l>*' ia e^jJt V^ »>i* 



xWi i;a-5 K*A^ ^l^ L^ 0J^\ oiL ^ U 
L^^^j ^ cW Jfe g.!^» iJ JUL-j. gUw dJL^3 
U>.>^. UPi cr c^U >^^. J^ ji^. 3u.L> ^l^ 
er 1-^.' JISj «lU vi;^ «U!3 i^L-il i U^-y^3 oLlJ 

kX> ^4-^ Ju|5 ^ylXJ! ^^ H^^jJl »c>^ v^L-:?Vft 

L^ ,^ a^^wiJJ ^! ^Sl, JS\j ^L^I iuU J^ 

by^i! dJbf ^4^ ^^ ^yUll ^ L^vt^ by^UJ! 
b;^.:^UJl v:;^^^ L^4 ^J Oe>! !ol3 L^!j ^t xi! ^ 

-7ft^3 (;^;3^3 jr-^^^ r^5 I^j5 l-« ^!;3 g^!) /jj^ 



1 



.1 V ^ > M 

v^L-Aait jl-AS-U, i>^i-Jt jUt vl>-^^ cr> 






Otii o^ L_»t^ U ^t (3>^yt3 Jt^ «J^ ^t "^lt i^^t 

J^t^ ^yi.^15 e55l4 -JyJt ^^t «J^ o» o^- 

4t v*^ - ^y - ^** (>A*a— ^' jLaikJti i U<L*.w«,»^lg ly-^jiJJt^ 

u>^t ^U 

^yju fci^ ^M*^ -^ ^ «!/> u-li ^ c?)!^' li/j 



6» 



^t iiSiU, ^^t ^^ ^tj ^t ^J ,.,U^t * ^ 



I) Sequentia e codd. AngU exhibet Lee. ad Ibn 
Bat. p. m. 2) B. f^Uj*ai\ SJUiiS ^y ,j»Ut ^t 

3) A. «iLJJt B. C. L. Lee. ^j^^H It; utrum- 

que vocabuliuiv quum nuUum sit^ ad Leei cooie- 
ctiiram textus ita emeiidandus est. 4) 8ic C, L* 
Lee. at A. ^\ijlal\ B. QUyoJI 



O^^ 3^^ ^ ^^W^ *b-5 r^3 ^^^ ^^^ g^ 

LfejJ L^ ^3^6 ^vXi^ ^^^1 Jl 5 OyJl ^vXjm 

5Uj,X* L^ ^j^jAiS jS\js> xXj^ ^^\ JL — S ^^^1 J^^,> 

J^^ i crij>^^^ u^y^^3 iJ^' vi:^ L^yi ^ (iUIt 



vXJ^J^yi^l^lcrviJLiiten*^^ ^ w^|cXa«-« ^^jJj**^? 



^- «lX5>^! ^L^I gja|5 XU^ ^^^ ^5 gjcaj 

^JJI ^JuLxi!^ Ji'^/*^ &jvXcLfi3 ^^i^Jdl 2fce^/iD^ ^.y\ 



venit quam «^^w^ quod ex codd Anglicis affert 
Lee. ad Ibn Bat p. 169. 1) Nota Reiskii: Schi- 
kard habet in schedis Ikschamisum et addit: 
^^Samuel Tengnagel Achasmium vel Achasmison 
vel Achasminon; postremum probat/^ S) Ita L* 
et C. ; contra A. B. J\jA^ quibuscum facit cod. 
Vindobonensis apud Reiskium laudatus. 3) q^/IS 
recepi ex L. in Parisiensibus deest. 4) !• jj; pro 
ik^ e codd» AngL «^ affert Lee. 5) ^y^\ om. 
B. C. 6) C. (.^^i^) u^L«J5 i B^Jai 



f1 



ij-^- ^S x?"^' '*>* 



iUivX* ^jiS^ ^^UAU 



Uu u5JUlt 



x».jlii ^ j **-^' » gy— s^' o^ cr cr— J s 

j^ xL>JjuJI j;,rt*-«3 cn ^^jM» ^'^' oA**-^i 











^V* c**- s>* 


^bL.^! 


o— ^ 


r cH 


c "^ 




J^t 


J,^5 


J fd 


•• 


Jt^I 



^_^ Jb ^yi, jjUlftJ» J^ ^\ ^y ■ii^ ^^\i J6 

ju^ *-3,s5 o''*/^' ,r?^ ^ ^^l> Jls .^♦aJJ _y^ 

w<U«it 



OJ^ 



^5^' O^ S^'-*' z ^ 






o^y^ JL»^ 



t) liegendum videtur j^ • Id cuim cum reliquo ha* 
rum terrarum secunduiA Arabes situ magis con- 
4 



LT^^ i^ o^"^ V^ «t-^ xd^l^ ^JiM^ LgiLLL-j 
^ XijU L^iU;?:^ JL^ ^ ys^ ^}^ ^^ L^3 
5U^ gilto^Jt ll^ J.J '^y^ vi;^^ «>;v> en:^^ ^.Uil5 



Ow 












o ^ '^ o^' 2:>*f 



o 



Jo Jl^! 



- ^ ^ aJpL, 8.x)JUJ! ^y>Jt gja^ oLSjt w^ 



i iu^A-- g.^ ^j-nj-^'^ d> ^s^'^ v3i — h «^ 



U*ii05 o'-^' o^ Or^' 

J-i» iu.U LT^i o^' l^^aU, ^.^ ^^ 3sL_*^ 
X*^ ^j ^^jO^l Jl S« w»*JjJ jy^l*. 8;*i^ ^.5 



1) t .: om.. A. tueri videtur Lugd. 2) Pro 
priebet A. ^t j^ 3) A. »,1^. C. ^l^ 
'ji;.t..v 5) Verba a ^^-Sj> usque ad 
om. A. 6) Sequentia desunt in L. 



4) C. 



V 



TUU^ LfU j^js»- jiL^ L^\ I4J d\£ij j{M 8^ 



cr 



*1 .iw 



M t\S' 



ib" 



.o>' 



Jl^!. 









0U4J! 



cr 



jP'J! cr 



o 






y^ si t^^ » 



j^*** cr ^^ j^^ >>' cr L^>*r5 



-/ 



1) 1. «XJ et Ji-j 2) »Jc*^ om. A. 3) Prb verbis 

^.\^ — ^^^i^ quae leguiitur in L. B. et C. 

. praebet A. haec: syU: XJuJu* s^ls^ ^^^^Si\ Jl5 

Jo!y9 (j-mJ*- ^IcU^ iUjcX^ ^^3 



f*! 



^^l^ xUfJI ^^^A^l» L-<CQj.l j^i*xu« Jyuil ^l ^^^ 

XaJLS ^^* iCiLj ^ ^j^l.X-A--5 ^iUM^t ^jauu JS 
^^lAi^^ JIS y^aJ^^i] ^.rs^JI cr o>=^. Lf^ Lf^^ -*^* 

^ ^^ ^UiJl S Jl 5 ,L^I J^l^ Ol,/ y>l 

Xfti I *n _JLc qIOuum XajlX^^ ^jj iJtJ1 ^ Ji. ■■■1.'^ Jw^^mJI 

UiiJlj Ja^JiJ! ^:1-j qIJO^^ JS ^3/^' 5*^'' qIJu^ 

^\ ^ -ijo^ J^l cr ^^ oh)^^ 



cr 



vi^JLJul Q« 



C O 



Jl^l 



o ^o< 









OJU^S Sl^ Cr «/tM/ XJUVX/» ^^J^ S^U}\ ^ 



JK 



1) 1. Oo ubique «) L J^j 3) 1. ^.^t^t 



fd 






Jy-it 



cr 



^ ^i 



w^ JaJ 



<^ v>i 






Jj>LJt 
^5 ^^ tL»5 jy^i^ s^5 ^ XAJyJt sUiJI gjcij 

^j Juou- ^^t 'Jl 3 jL**iJl •' ^^ L_^ i^V^' 

^LkJi^ ULiili «i^- L^L>3 L^^^i^ c^j^^^ v3l 5 

^^j — ft^ ^ls^ii JLi j.^3 Uftj; Jy^t o^ L-^ Jc?u» 



Vi>Vj 



c^> kil .^« 



1) A: ^^^t B. ^^^1 8) 1. Jj. 3) Ex Lugd. 



malc vertit Reiskius jLaaJI 



\ 



ff 

O^lj^ 8,»,^^ iu^ ^3U&J{ X»j3 






j,L^t 



o* 






^ ^J 



O ^ 



Vi) JjA£> Jj^-b! 



^yli c^s;Li^ 



a 



^ s<A^-^ «L^ XAyUv iM^^ X/o^4.Aa.»Jt v^L^sJL 



L^iy ^ h\j^ i^Lj^ Xaa5^* oUu ^y^ ijJ! 

jCjlXX^I Jm->!^! er vi;^:!— ^^^3 kX^juh ^! Jfe 

4^1SJ! ^3 Jl 5 qhJ^ Mj^5 jl— ?Va]! LJOuoib 



L^i^^ yjsi^-lrt /^^^' li^L-^ ^^ 0J^\ cr vii^W^^ 



O» CX^ LJ^ VB*,'.L**^pJ -jW^Jt ^jC VttsLiSs^j Jfe 



^^^ 5U**» iU,iA— ^5 ^yt iCaiS 8^ .J^ jTR^t 

L«a o^J^ L-^tj y>^l; I— «^Ij V^I cr ^» 
Ljju.5 .^.^oTlt ^15] t SOJS ^Lm^ \^3 o^^t ,.L3.j3t 

[JLy.t Viii _^t ,^^ 






«4y 



>Ai \yy IJ Odj «kj^U 



C> 



Jt^t iUPtj«Jt 



.1*3 idU^ .1. ^ jt^Jtj «LjJta u*J"Kl5 ^^L 



1) Uncis inclusa addit B. S) 1. 



fr 



Ksi^JeJL^U^^t .L4JU3 JIS I^Ju:^ 'lito^ ^ OUi;' J^ (jUaJ 
^^lAXJLjat iuMd.ifXiii^ niiM-^ o^ >i OO^t SJ^ ji\ 
^UJ»JUSJ| iCJbjL45 ^^^^^^iJt JL-5] i Ju«-- ^^t /J U ^ 

idUf •t^^ vjiit ^ ^yt^ >o:ut3 ^M^ o>^'^ 

• • >:^t t^t^ ^^t i:tpt /6 ^ ^^3 *IP3 

^t • JLI-L35 -xjjo^^ ^1;>^ ^'^'^ (^S ^^ >*^' u?^ 



reliquerunt; iu B. haec leguntur ^j^C^Co L^ljJc>^ 
vjJ! ^•^ ^l^ ^ sOnJt JtjJi^ ^^t^ .^^L 

^^bi^JuU et^^UCTo^ — Ante^U^AiUt C. add. 
v^^ ^ » 1) Uncis inclusa addit C. neque in cod. 
L. leguntttr. 8) Deest Jli^ in A. 



fr 



^^ ^ 



obboyd^ I^JUkD 



^ cXa{JI q* *xj t,t»^ 8j)-yo^ '^^^^fe 

^2;yiMj|j JUu^ XUgi»!! ^LoJL oLUyo^ ^^«^ («^ 
oill ^ ^^jAASfc^^JCfco ^^^3 ,^;H^^ iCerU* 5^5 ^ iiUfJt 



t 

/c> U .j^^ J^t,> U»ytJt ^j^DO, cXi^; en g*:?)!^*-*^ 

■ 

r 

l|ayi9>.5 -^UJi S±ii L«j! oyus-oJ^jl: O^ O t^3 

jAf^' J^ cr» pl« »)rs>" >:ji> :^y o>> d «;***fti 
o^5 er- c5^i Jj Sl ^f^ ■4t-L-4JL-4i -vj-i^c5j| 

U wM«*. L44JU9 y-Tj ■j^;,A<S<*« j^ -i>yija-. tj:SU3 idl 



/ 



vXJ^I 



cr 



v^^Uj) q^ 



^ 



i 



of^ 



o'^^ 






^U>cXAAjt )ujka3^ JUJU« ^t JLJ' JJUJt ^^13 J^ ^3 



1) 1. yo 2) Citatum ^ex Ibn Said usque ai^LfAbyt 
dee8tiii«.A. ») L. JU^^ 4) 1. j>«>:. 5) Colu- 
mnam «Um*^! >^^» inscriptam libri A. C. loacuam 



ff 



jyyC»j 8^_^-*<If iUjtfutJ ,3*AJI, ^^UUAIJ, XftSji «Uft. 
U»kv».l ^.,tyjdii Up,* osjii. >< *Ij3 (»'ifs otf^ o>^' 

j*.| .L-! "^ xJLhJi »I^J ^3 «L«J| ^4-^5 ^I 
JL- 3» ^^^ ij«tj *I JLSLj ^5 J^ '^^i Jfe 05/ 
oyJt y^y ^if^\ gJ^ O****^* -J^' ^"^^ <n 
*LxIt Jk,»jUgi, «LaJt gJCi, \.^ cr <<l^' *y! o i^ 
JU J»».L*Jt J* ^^ JU j_!i»^t "^ j.,^^ issiyJt SLAJt 
O^ifX-JiSi 8i\»._^l *LJt ^ m'^) JjlS"^ ^l 5S**3», 
CKJCUfJt JIOJI ^j ct^t o>)^9 isi^:^! i»*^t *^^l 
«aJI^ JI$ j*«Jt ol-t»i*« VJ^ ^i Jl5 ^^i ilsi uJb 

H<^Aju >oU«w« U£a*.J3 ;r.^ KXUjo 



1) ^-aJ; ^ om. A, t) ^^bjJb U^3 om. A. 3) A. 
omittit ^ 4) Ita et L. in C. est .* JuaJU et deihde 
*L*Jt 



[jeLiaa^^. LfS^LAS) Jjij« m»tj y^ k^ jr;,' o^LiT 
«Uftt ^ljJt j^ ^^ ^Um^I o* l^t ^/h '^t cr 

iUj^U ^t^ f^ ju;:^! «Udt -q^sC.», 



. v..A-Jt9 ikX»^t «L.JI; ^^y«lj ^l ^^ cr— ^ ^'^' 
8JJ^ '^^ jt^ Ufsw cEtXU^I' cfcSt JL3 ii=*yail ^t, 

8t-tt44t o>^j *LfJt gj:w j^ j»lj' t5*-*^5 '^ cr 
j3^^ ^^t ^ x*3U- «l^ ^- >«:iJt y*^, *rti^t 
xJU^It «t^t ^5 ^;^ gja, ^yyJt y^5 ^t ^ 
jU,**Il j-j>i>t crj i31— ^ *L^ <tj5 Xi^U y^ ^ 
Jlo ^ jyyJt ^.^j x^^t »*3yUi sustu jy^ 



1} Deest hic locas lii L. S) Locus qualis est cor- 
ruptus. Neque aliter in L. legi videtur; Reis- 
kius,. Iqui eum iam ut suspectum notavit, ^ ad 
Sendabum male traxiC Nescio an emendandus 
sit Xjt^ l«>r> / ^ 



lit Aj&^ 



1 



n 



y*% sjJt fi ^ gjab jyiQ. du^ ^ «r^ 
^jhW L^*-^ ^^k^t^' cr **!!v*-« o>*^ >j ::^^ 

^t gJJw3 _^Lt-uil ^UJtj ^_^ Q,.SL^ .Ui;, ^l 
oljjl ^^ _^, ^^t ^ JJL^ *I^ v^l -^ SJ*._^4 

0« »j** i^L-ft v.AAiJt • Ujjj • «j^^Uij .^^ji"^) «A*3U»S» 
j49 viJUJt ,^"!« Uj j^t^oJt.,.^-* U^ jLfUi^t 
^t *«; ,t iUlS ,>5EUj ^_^» ^^ jfia J3I5 ^t 



1) A« om. . assentiente cod. L. S) A. JULj^ 3} 
Pro ^NjCftj habet A. ^^A^fiail in quo oflfehdit articu- 
lus. 4) A. ^p^ 5) A. wWb 



I 

4»ii^. ,_5i>JI, iXl«-Jt i1 JJJXit cXi-JI o» ^^ U 

vAJwwJt >))tA»' K/»l «Vy (w.li j^^ vy*^' M^ o* *-^^^!j 

t 

^_5dU*Jt ys^jj vy^ i^ ' O» ^it -l3*^5 «^L«V. ^5 

^yvj xLaUJl j^U» j^j^l X«3. cr ^l^ -tjx^. (^l^ 

ci^l^-Jll 

g^ 15*S c^>^ O* ^Uil MJjl ^^ S^ iUjiX» ^^ 
XJUp *tj5 jt,^ iO;^^ ol^, vJiit ^ ^M>^l 



1) A. om. t^ et ,^Jdl %) A. om. ^l^j ijty^ioA 



.^H^^' -U^3 *^A^ ^'—t^ *^(^*- -^5 *J O^"^- 

j^JJl ^^^1 ^iU^ o* ;i5\^t JJ>! s#A£L^ (^U^t cr 



Q^LfiJlj . L-^>U i! jy>l>J! «o^ oLfeLftjy Ul» 



» 



n 



g^\^ iUa^J (jl^l ^J. C5r^^^ Cr^ (c5/^*'^=^^) Lf^^'^^ 
)iis>jA ^ J^fej B^^^AaUl ^^ ^ (iCul») xol ij 

8^ ^L^! »^.^ o>=^ j^^ O^ '^ gj^- i)-^ 
^>^ <^ L5r?^ QL.:lti Ajo^l— s vly .^3 V-P 

gu ^ H^^\ ^^ ^ (j^^L) ^3jJlf ^^ O^ 
JUb^ »Jc> v^ ^^ ^ j^^ J^aJI ^^ ypvJI S 

^ y!5 >«li« i^ >^ ^^ o^' cr iijj^x^b 

qUUI lXiu_^ (Olm*o) 
*^3 v^ V^ ;^^ L*S3j' j*^ J3;'^ /^^ 

•^jj*aXi\ ^\^ 



ra 



Oc-J> J|^! il «^^^.jaJLtl ^^,— ^3 oh^ *^0u^ ^IOj-5^ 
Q, ^l^ J^ ^ Jj b^ jdb.;/i «y^ ^j-MJ^ XiJ>JuJ{ 

J^t il ^^UU! er^ '^j- ^y^ c^' ^* jl^>^ il .j^l 

L5^ ^jA^. ^.u — ^.^ ,yj>i^ ^ >s^ Db>-^ ^^^ 

il «j^t cr >^w>^l ^^ ^V cr o'r^ G- j^t^) s^ 
^UUt il J— ut^ cr^ li^lj^ o^ ^ 'ij^\ Al 

o*-^ J^i^ «>>*^i oA — ^3 ly^^j--* y^ >^ j^i^ 

j^ *siW^3 \>^l/^ C^^l *?jL^^ il J^l^* cr3 J^b^ 

C^lvXU^ «^L^ ^^ g^ji v..^ il j^l .c^ »^^3 

o* g^/ v^Q-s j_^ L-.*ml j^3 iy^-^--^ 0*^ >^ 
cr^3 J^'r^ Lr*-=> >^ ^>H^ qIuXa^ ^^j y^l 

qUUI ^ ^/. J 3 ^ J^l^^ vj^^ J-^ ^^j-*3-^>***^ 



1) In roargine additum est.^v^ itLj>y^ ly^ itAr. ut 
iegi iubeatur jdb-^ ky<x& (Jm3- ^^ 



rf 



C^3 fj^ ^ .^.^M ^i Xa»13. cr-c>*.-^ci^'>^'^>^3 

d^ L-^3 J^l^ viJS ^^— ^* »iu^ o^Jk^^ -iu^Lia^ 

cjAJ.L-4^3 g-*#j5. wftAoS j^* r^!^ {^^ cj^^ o*!r^ 

20X^3 ^Lmo. L4^ i^ 5U-. 14^3 C)!;^=*^> ^^^ 

I 

^y-j^^ jj^ ^U** .^^ L-4JUCIJ L^jto^ loyii» ju.^^ 

fi/i t^)jy ^'^^ (^j-**^{ cr jl*^5- 0->*^ *!**i 
J-4J&. >sG j*^ it j*aJJ j^ Ljj o1»L— ai Uli 

a< (i^^) «,^- d^ cr> ^»/» ^ (s>¥) «j«^ c>^* • 
L^*^ il 1)^1*^1 D^ J*^l/^ ^*>^ iM^;' »^l J?^-cr^ 



rr 



^ LTt^^ ^^S*^^ *^!>*5 o^;^ vL— ^' 1—«^ j^^' 






l^ ^l— Atf\^ ^^jA4L*m 4^j^ iU^!3 B-u:^ <^*-^'tf ^;'-**'^ 

bjuij ^jUlj jj;^\ j^Uj^ jiA3t vJL^^t^ ^j*,LlJt ^ J^t, 

C^ L^-**^ '-^J*^ J^j ^A^ wJ^!^ (jf^b Ja^'^ 

^y^\ ^\^ '^OsA yS\^ ^^\^ -MJ uuu^ jrA^i 
^^^^^ O^h^^ (^V-ij) ^^ (*— b) ^^ (;-^^J— ^O 

oL^^i i iu^LJU^ ^.x^ L^^ («r- «^^) »j^*^^ 

"^^ ^i> cy^y^ ^*-^' Lf*"^. (3^^^^ (iiU-ij) «^tj 

^y^, ^^OJt L\AiL-iJi JUL-jcij J-c^ /^=»-« ^r^^ ji?^ 
^LC..U iU:>U o- J^. ^ o^^ ^^ ^ 0>^^^ ^' 



>S\luy l_gJt ^^^L ^L^^ tjpL-iA:>» ^ ^^{ cf 

'^^^3 jy^!> (d''^^ ik-*l^^) y^^-^^ J^LSj^ 

J.-ii L^ ^^ ^ ^m X m Aj J^jL-AJt L-4J3 X*^t^ jCaoo. 

j^ o^ oh^^-^ o^^-^j ol^3 c3->^y!5 

Ut^ ^t^Sa^ ^;^ ^^ ol^^ ^^ (iy-SH4>W i>— A^^^jl^ 

* * 



rf 



L«Ji^{ i Ju^laX* t5*9 r^- ^i o'/<* J*^ t^/ 
i>* ol;** «^r* cr» (t^j^W t5y'5 (t5jHl') tSj»!} 

VjS* **Jj« *S !—«»:$' o'/«* -^ iJ*^ «^Z* '*l9 

^3 %^yail\ ^ ^ ,yt^ cr g^. 15^5 ^ 

(3Lil X^Lm SJuaAJU JOjObtj iCjC>li 

•^ O^ r** *■ "8 **9 ^;**^ ***>-• («^Ijj) '^'^i 
^UJL J^lj J^Li *JUs jj^\ ^s^M ^}j^S jij^\ 

^os* ^ U Jt&^ jJL_i3 xsWuJtj j^ o->-^/y 
t^/» «J r*i Bjiyaiit qv>-.3 o'— ^'i o!j^*^ o!;J^ 

JU>{ luS -^^. ^lXJt gJUJt^ Jjt Jw*t ^^ ^yt^ 



r. 






^^jaJLwII; ^i^^ ^«:i«.'^i Jjt i ocs^si i^^ s.,.«A3^t 

g,iii& X^l g-j» Vjbflj ^ ^yL-XUl 2;jL>5 «5J«?.J 

OS^^s^j ^\ »^j^j ^ **4- ^^ d "J^J o^' 



ly ->«y^3 ^y ^' rf^5 o^3 L-^ '^ J^ o^ 

jytj^ l^ ^J i ^yLxm V)Lfi3 33jJ« «a5J^3 

8,_yflii» iXa. O* ef*-5 ""^^^ ol-** jfr^ J** t5^ C^^ 

«jLfiSi\ ^jj^ li^j iUja»' 

o^J »iX»p Xd^ ^j «^ ^j, er» k3;^> ^^*t^ 

■^i j-?^ /A^ (H-J U^ft^J t/o.L—u. ^H*>jja •'jft*» 
J^jiA ^ji. J^. (t5;3L^) Ofj»l^ JLi i iCi IJU 



n 



OLLfJt tJlHu .>U« L^» w^^t «tt/^ ^f^ L^«^) 
^l tiX-» ^t ^^yi/^y l^toJU ^^I5l CT «iJt g^;j 
,>Ujt va.--i# ^ (^J^iAi ,^^ JL-*i JU- ^ ^ 

jyLsUt ^Jj-»»* e^^t— • >et j ^^ y*( j jiMUflJl tl^ 

y*j^ 1^*^. o^ )uat ^t^j L«^. ^t> )u y*sjt 

« 

fji^ ^ ^jya fJUJt tJc0>3 f^\ t<Ap ^ ji^t tJ^ 

^ ,U-oJ|^ /—^'^ ^>*^ ^ LS^^ c/* 2?/* qU^^J^I 

,4il>l ^UX^ fc uJt v\b^ *<!^. tiXL ?» 0iX.MVqki> y*»*» (JMti^t 

%»ij\ v-««*5 (1. l— J-) ^^fe JUsXrf pl-..t ^^ 0«»3 

^t M>^L> (JLJt 0« ^,^\ tJ)_» ^t J^. U iu>Uj 

«X^Jt .,4itfOk..M» tJls «gU MwX^Jt ^ <jam.j o^— ^' 

«^ t^;^ f^\ \jj\ f^ fjMii\ \Ss> «tjAJt^ vr^ 



f 

Uji^> ihtJ^ iiSU^Xf ^s^f^ ^^*^! *Xa ^t C^ LT^^ 
^^^«^ (^i>a iyjai^> O-^**^^ *^^ r^ r*^ **^jr^ 

^- I4J 8,U> t^j^ ^3 e^UJl ^ *^. ^\ ^ 
^y c5y**^ "^^ jy^ ^^ C^ "^^, ^'^ -^ J^^ 

^jOJt ^ ,J?>LUt «J JLil,. ^/> ^^ '|i^«;C» 5Um^ 

C>W e5; rHx^ j^ jA^LsaJV o-^^*"*^^ oA rV 



rv 



^m^ ^^j 4,^*«^ Uj^iy^ (liiMA>\y) ««-*»l5 

8,>*flUli ^Oi4i\ cr l^ e|M 1-5 *>^J t^i^j I »\i 

(o^;**''-^) Oiij^^^ 6~!^^i js»«xuJV o^l-*^* ^***"!} 

^yLx«,vX«j {^j^jSM^) t5yl*^j (i^l^J») *«b 2;j««J'5 

^o^ I «U, (j5jc>4^) jijiXi-ilj 0->^-^'-s) j-Ji-^!» 

ji);*^^^ cr^ L^— ?^ ^>*A^3 0^"^^^ J^La^^ iJ^L-^t^ 
c>a^J ^sX^ «ckPj (ji>;v>a^l^) ^3^Ja^f^ (j^^juilj) 

3^U« i g^^ ^13^^- ^Ut, ^l^ L^^ l^y. ^t 
oWt 8^3 L4X1I hftiK l^t cr "^' j^l-i* l*^J iW, "i 

jjb ^^^ ^^.^du^ ^t kjLaT ^3 «^ i^ou>LaJ M^iAsat 

Kjp^Uit ^^L (.sjUtt oyu^ 6^"i\ vl^^ v^u» t^^ 

tid^cXr^ ',tf5UJt ^t^ AA^UJt ^^t y»^ KjLc t^l5 

^^ 0>J^ L^^ ^t L^ wJLiJt^ L^^^ *4. 
fX^ 'iS to^ LiSLy ^j ^^tXJt t^ v>^ cr« ^H^ t5^. 

^/L^ y^t AJU l^ uaUi ^t ol>^T o'^ 



r 



f o"^ 







^\y-*o ^ «Jktu» Lm L^ L aj . Lo) kXA.jii«Jt O^ Ut^ 
OOfJt-O»^ I4JU&9 L^Uetj qLJwm;^ t>;l-^9 0^^/^ 

cr *>Ji*i >s^t S^^ a* bjLaJt «AJ» *tjj, q, ^y^s 
J^ UJ^ ^ ^./^ jaS ^t ^yi^t ^ j>^ 

^'. « •> l' ■' tr** ^*"^' "'^ o^' 'y ^j^ u^^i 

(tiU-t^,) «SL«t, <^jOy (j^j-SS,) ;>^i ^t ^t/* 



Y6 



t5r«M l*!> r^a r*' *^' t»* r«*^ ^' **>• cr 
U^^ o*^l-»2 8^*«^ j^? ^^ «^»1« jV> ^' 

JL|1 ^^ *<ju*jb ^^ iJL^j jui^ ja-is L_^^ 

»^>. jL-*S.! o» V-^-T- /JU*3 >J v;i:s!' «5UU «ULi '• 

«^L^! cr l^j» ^ l^ ^» y^l l'/'^ "^^ vl^l 
<jU.> UAL.t OO» Ur ^t^ «UJ ^^ «i^ «yut^ ^'^t, 

«UL -^t M >9 



1) A. t^^ , t^ «) B. ^gjJt ^ «IJ 3) ». ^5,»Xi 
4) B. 'iniL^ 5) A. j^ 6) A. «^^js C. »jj^ 
A. mox Vj^iyJi 7) Hic finit C. 8) Pro verbis 
inde usquc ad «• ; " ■« B. solum (^^OcJt pracbet. 
9) B. ^^ 10) B. L^L^ bCL. l^ ^ 



~1 



rf 



^Ju ^ \4&9 ikXju ^LftJI U-^^^! vtSULlt oU tJls 

tX^ JokJflO L^i ^^4^ V-AA^ J^ ^«^»*';^ r^j'-^ L^ 

M^ ^yj f^ sjMaJ\^ X;^^» J^5 ^ ^y i«5Uo 

jO^GLm J^J 5, lu-j-lSj 1X14 o^S^ L^ilj^ XiJ kxr,, fJ^ 
oiXff C^lj^ ^ «^aJU >oiil OJO^t cj^ ^PJULc y^t^ 

[*;jfey i w^t ^ 

^^Uj (^j^I tJ^ LUS^ j tXJLjil «4^ ^J^^3 

l^\jL^' S i^^ O^t ^J^ j^^^ j^^^^ ^^l^ 
,^^t X5a^ ^^^ ^ I^J^jj tJt *U^ ^^;^ .^- 

^ y5r. ^ JLJI J ^jkA ^ Oy^^ l^ «5UUo 

w5Jj ^^ ^^LLJt® cj)JL^3 jA-^-^l^ wax>Ud ^^t^t ^ 



1) C ^cX-Jt 2) C. L-«Jt^ 3) C. ootj^ 4) B. 
jJiAi\ 5) A. Lp^ 6) Pro verbis L^^ ^)-^ 
B. j^ LjJU JU^t iS C. Jl^JLJ^ 7) B. cjA-*^' 
8) B. ^LWt C. cjiLsaJt 



rr 



^LJiJt «5JUJJ ii «0^3' vjp» ^ idbc>3 v^^ J^ 

«L3c>jt U Uxb 0^^ jJLU'^ 1-^^^ UJfi >Uw «jU>Uu 
U yi? ^3 *A^ ^\Ji ^j^^^i o\ ^\ ^\j o^ U»t;^ 

.^J^ OA*^'^ *"^^ '^^ J^ ^^^ ^ ^ ^^ 

^tJt S^ y^ L(P^3 s:>i^..^ u^wob' c^ai^UaoI UJL^ 

*J U : * >« y g;!;*^!^ ^J^fi OiX:?U«3 

J.^ i^^^ESAj^ o'^ '^'^ ^J^'^ V^XiJt «Ut «JUft ww^.3 
w^Po cr ^^ ^ i^ *«^ ^^*^' o'^/^ i^^ C^ 

L £ '^j h *^ '-Hj-^ ^f^ ^*^ Lf^ ^^ ''^^ ^^^ k^^ 

^\^ t3l5 LJ)^^ L^U^t cr k«^ L*^ o"^ '^^ ^^ 



1) C. om. J^t 2) C. Oj^ 3) A. om. U 4) C. j^ 
5) C. ^JU 



J 



rr 



k25U)CJ «d^ id^ <ri[5U3 vi>JUjuaM*:< L^ ^ vj ^l^^b 

JUdlj, jJiJUi V;^ (^^* l^^>5 Cr ^^l*^^ (U«X^ H 0^5' ^ 

Li>>a3t^ a^UU j^td J^Lil l(X-^ Om liS^JUU ^'■'^. cr* 

f>^ Uli ^Uiii? 0>iL cr ,y^ (^^ «'^ luU^W)! cr ^^' 
»jjcX£ j^^Lft ^-i-^l^ *^JU jj^ ^^U iA*3 ky^ U ^ ^t 

xAdl U ^JUi jdi> <^<-XJt v-AA^t^ Vj^^ V*'^-^'^— ^5 



que ad ^ 1) C. om. i>JJXa U 2) C vi^gAiaJlj 
3) A. J^3 4) C. Lo^ «^cX—s 5) C. pro verbis 
Q^j — ujyto praebet vjytoj 6) C •*— ^ '') C. 
Oui^ ^^ «vXL 8) C ui^^t 9) A. si^^w&yt^ 



rt 

**^,^iU_Ji iX^ o»"' M^ v^y» J-^ vJu*> 

_^lj4 «J^ ^ ^y.Oj» * ^jU\ i\ ^y jOJQU. jinj?** 

tfUU ^* -*i>ljj («^ gU ^^ ^ylr?- .5 «i«J|> 

il ^1,3 l4#_j**:i V^L-^t"' J^ *i5> «>>*tel,' 
^,.^ ^ jUSit ttJJU ^ ^ jL-JUI X'=rT>t.,*" 
*iL>, jJ^li ^U» tf)JU jU ^^1 ,^^t t5^yi -ti*" 

^0)0« jU> ,_^ tsty^l? 8^ vy**" t^J^ «>l»> «>i>s J^l> 
Juo, ^^U^^L «!.x-J^ _;^l» «yo^ ^ S^iJUJil ^>*l _,l-, 

y>£j jUSi\ iMa *ftie uJL^. ^L^ t5**-J' .r»/**^' «^ 
«sUUa» U \^i. «>l JiS) <;:>j> jAa».!^ »;<iad>li L^^ ikX»-! 



1) C. om. syA^ 2) C. om. ^\jl,\ ^^t ^^ 3) C. 
U JL>^|5 _iLJt ^ 4) C. » Jtj». 5) C. .^.Jat 
**«.lb ^ ^ 6)' C. XU»5 7) A. ^,,^ 8) A. 
ifjji;». JJ* «5UU 9) Ha,ee duo verba om. C. 10) 
C ^jjt 11) C. «jgu 1«) C. tantum j\^> ^ 
13) C. actd. Un^ 14) C. om. qjuae leguntur us- 



mJSim^mmm0*m 



»Xi va*^' U, CtijU tiji^i ^^ 2»j44Jt K^.^ 
*J JUS ^£^ ^{, ^j,^ g^ ^ i«^ylji^ O. 

vttUr U *jU*JM^I JUa jJL^ \j^ Jx>\^ K^ ^ jCiJt a_v >'■ 

L-iJjW ^. ^ oJ !iX+j ju^fti i«5ajt viOcss ^t v^t 
^j y Kis.\p.^3 ^UjJt ^,*#^S ^J ^_^t «V cj*^3 
^.,^1^ ^ Li.4 iuuLi jJt^ j ^, tP^ ^ Liitj 

oL^3 sl-«^W >"^3 gi^ e5^ cy^^i *^^^ *^L5\*flt 

iJCStcX^ »Um U XuUjj J^lil I J^ yit cr £LA ^ U 

Ui tiUJ ^^li juft do*MJ '^^t *Jy5 o^ «iklo jUoit^ Aj^3 



1) A. ^ 2} C. om. wu>t 3) C. XijJ^ ^^ 4) 
A. om. Uc 5) C. ksUUJt L^' «} C. add. «sUJt 
7) C. Lya. 8) C. om. ^. 





^ iw^Afi ^fet vXi^» <€^U^ cr jt^ 5 tr^^ v3W>3 

id^^ g^^jJI.^^ Ji^j^ ^ g'^t iLfe.U* *3^ ^LA-i 
i^ U^. uJl> ^ii, ^^ y^sXs^ ^\SiS ^^ ^S ^Uall 

^j^j> j^P ^j ^ oy^ ^3 fciU ^-»« ^^ %j^ 

^jMji j^^uJi^ »uad cy^3 ol^i^ jJu^tX^ 4yji..Xjiii <^UJt 
j^»3 (A-^ vX-3j »-J5^ JIS Jt luJu ^^ iy^3^ ^ 

1) B. ^jo «)*C. L^^' 3) Aut leg. V£5UJ^^ aut 
del. 4) A. ^ 6) A. »Ju.^"i(t 6) A. 8^ 7) Inter 
i^L^*^! et ^jhX:>- C. iiihil pracbet nisi t^^LLAJt ^^(3 
^y v3ai 8) A. hic et infra ^\J\ ; C. infra gjl^l, 
quae vitia sunt 9) C. om. v^JuJl ^LJI t^j^ 



0« iujy* Xtsl (jMUi{ ^ J«Jtaj M_>« O^^iit Q« UJP«j_^ 

r*j>»*^- o*j^" 1^}^ o>^ ^;^ ^''-^J wSl^s^A» 
%y^ oL.L« t^; • t ' ! > \s}i^ V;^ «51^/' v>^" 

tiX» ^ /J^ Uita Ja*.}^!, jyUjit jLc.1 .^ IbU^ ^ 
cr w*A:?v«Jt^ oOfJt w(^ ,Lc>l vJM>** crj]" 



1) B. B,»3^t «) A. _j*jw ct JouJi 3) B. Q^jij^ 
4) B. ^yCJ, 5) B. om. j^ 6) B. ,^ 7) B. tot 
8) A. C. add. juJ 9) B. om. omnia intcr L^Jj^ 
ct ^Uu^ vitiose ut apparet^ simili sequentis enun- 
tiationis initio seductus* 10) B. ^yjauh 11) B. 
C. vpi^Ix^ 12) A. C. Q^ pro ^j^3 L^ ,13) Om- 
nia hs&c uncis inclusa desunt in B« 14) C. v^t^Is 



5 
6 



f. 



vtjAJt v:>:5^S* KJUJC* L^Ok«) Sl^^tj^ {joj^^ «}« j^UJ' 
^^JJt ^,»pjiJ<' ,^5 o^t" ^ t^yj usa*3j L43JI 

OkS, fLS ^y ^jaii ^ JL-LjOmJI ,gjtyi gv*a. ^ 
^^:S\^ wvJaJt et^t jjLm, ^yl^ait^ vJoUtaJt jJ ,^£9 
ji^t J*-i «5J0^, " j.;,jJt " i «OU, i^^0^3 ,UL 

^S *Jj/^*>^-U»j*J -^*4«'!>*3 ^«<0W »Xi*J' »>*' 

• J.ii K .>»MJt ^ «i j t ♦ . «* '.; 

^t ,^^ JJiXi»'* :* w«-tf JJ>t ^ j_y<»iU (iUJl, 



V 



1) B. j^^ 2) B. SOw(X.«M« 3) B. iut^tj » contra 
Anc. Rel. 4) A. C. t^Jtsui' 6) B. LfwK ^JU 
sed contra Anc. Rel. 6} A. jL;»^ jLlCU 7) B. 
jU> 0^3 8) A. «l^t 9) A. y^l 10) B. om. 
jA^ vj iiJJOkJ^ 11) B. gUaS j^jt 12) C. t^t 
13) A add. iu 14) A. - j - , .; 15) B. add. 
jyU^t cr« 16) A. C. JJU^ 

2 



h 

j^ jJliLS ^^y? (j-L*«J! L-jt jyJ l— i*l*j kfiJ^ «yi-» 

^ >;ja 14 l»^ o>^5^^ ^>- o4^» «:;• ^ji 
•^l j^y^ % 16 tAJO* oL.lj_^t5 ^iSsEj l9Lfciu-.t5 LtSftrtl 



1) A. &V«il> ,i>t,-«*H 8) B. ^XSli 3) B. u-Lte 4) 
A. jgj^l C. 'V'^1 6) »-LJLi om. B. 6) B. add. 
»^L^ 7) B. om. .X-< 8) A. om. *JSis- 9) B. 
wj.*a^ iO) A. ^t^fcL*.«5 11) in C; desunt 
qli«e legantaf « \ usque ad ol , «.I ( , m I t 12} 
,*«-«lyJ 18) B. OLt^i 14) om. B. >iU 15> 
pre 8j3. A. li»U*.l Uf to 16) A. ^ 17) A. C- 

0L.MI5 ^ljU o* t««st^ 



io 



^W ^^1 oli^JJ^ v^ »/^ *-i^ vi^JLit^ »^^^©3 

^ouij' ^ ^tjLJL^ltt ^ a£U:> -y us5UJu v^Ls^ jJvXj 

^ JL # ^1 JU94 L^ \^h\ JLc ^j..^^^ 



^ ^j^UIt ^JKj v> — dj lu^ iCxUUJl JW^ii c:^^^!^ 

vtf4^-6 iUMiij ^.^t cr ii**^i v^t>>CJi ot^ eUiJl 

^3 i ip^ U iu5 ^^>» juuJt tJ^i \6JkA IJ^ LAjUr 

vju^^ ,> LLJt^ ^^UjJt ^Lj^t i UjUT ^ L5/ J U ^ 

*UJU^ C>*4^?Ujt tyL& (jaju v^^ cXSj ^UJj jmAaj 
JUd li/<3 U %yJ^ ^IO e;v:A^bU>t ^9 y>lj ^ ^2^1 

j^j.-3 (.i^ ^A^ g^ c5^i v>^ k^ g^i^ 



1) C. V^ «) A. *3U^3 omisso •/«> 3) ol^>tyi 
om. A. 4) C. *i* 5) A. vV--^ 6) C. ^yi 7) 
C. ^^b 8) Pro omnibus quae leguutur a v/^3 
usque ad^.«^«>«fiA9 \JL^I ^ c. tantum praebct 
«y Ltol^ 9) C. cr 10) C. *I /t& 



If 



^^5 ^|^^4 jJlJ. ^^ ^U^^S! ^JL^^S ^^^juCa^t 
v,^jua9 «xUj «>L>MftJ V^^l i^^*^! J^ s^Jlc Ut^ u^^^^L^ 

ju kJiO ^ U jLSl ^i^ S d*^ 'il^^ ^!*-JU ,ja«^ 
^^\i XleUJl iOle ^ iy«JI v3ytij|ll ^_^ ^j»^^ iOe 
^l 1^1 l^ vi5a&JI ^^ ^j^aU x112 xJ^ ^ «iJUl&]| /Oe 

I 

J^- ^ Ut ^^cX^'t g.f^ ^- ^J ^^1 ^LL cn o' 



1) B. ><ofAJt3 go^t 2) om. A. *Ai 3) B. tXj^X^^ 
^ A. ^^3 6) B. xj^>J^ 6) B. C. o-A^r^* 
7) B. om. ^ 8) B. y^^^t 9) Omnia quie se- 
qunntur usque ad ^^' ■• -. ^ . ■ ^ t urj^'-^ qL^ \XJi^ 
in pag. t1 omittit B. 10) A. ^ tL^ 11) C. 
add. i>«Ait iV) C. om. «t 



tr 



*A=»-I— 4 LT**^ J>^ «^;*^!? Jl— rta-"^' vi'^-*^'^ V^jC*'^» 
yaio* XijJw. J* <J>JUj5 «O. _;*4^I u»,l ^5 «^ 

« 

JL^ j-^lj ^t ^ iU_*.t5 u»,t vX;^! o»;l> 
*Xi4_Jt X<L»^ ..,_** 5^® • 



JLJ..^ U^ XJUoJU iAJL^t^ OO^t J>\ oLsiif, (^t^ 
«UUtt «*>* ^^ owJl uK.^t it JU-JI> ^L-t j> u»,L 

liit UaX» U 

x^^ii ,*42Jo-5 ^■L*Ler5 ^j*«» *j *>^'5 

(;;« Qtv.>)^jtJt jjL.m UJ^l^ ^^b^^ ^'^ «Um>5 



1) B. sJ^S «) B. ^ 3) B. om, U* 4) A. B. 

j^J^U-t 5) ita ubiquo pro vulgato ! ;■{ > ) } J t 6) C. 
JUa*. .A. iU-« 7) A. g-J^Jr^' 8) A. V 9) A- 
oUJ^. 10) B. it H) B. add. ^U*«j ^t^t, 
1«) prol ^l>« B. ^>i «*«>» ^l?3l 



fr 









«<>ju ujX« ^- iU^ juU, ^^yjSi^ «SL* ^! g^t (jiuu 

|»^1aJI^ jjjtjl^ Mu^t ^KjjJt v^ ^^ v^LcXJwjM sykac^ 
X9^^ A ..^^it yl y^Jt «.i^UJt tJ^ »Lc>8 ^ J^ 

«;>^^ U^Li^ yi^%9 oL>^t^ i^t.^^t^ JJbJt 

t 

iijU, ^^.j-^ «^ ^yl ,_^l liUJl liXS» «5Xl jybo 



1) A. C. iu-*aSJSS «) A. r^>i Uj 3) A. C. vl-*^ 
^jLAJJ 4) B. add. ^*-ifJ5 <i^ 6) A. (j!«>^, 
cum Ismaele 8hah. 6) A. "J-^^ 7) A. vitiose 
jyae, k»!*^ j ^ylj^j g) B. i'i<J»' 9) ita oodd. 
at Ism. Shah. l^uU*, l^iUua ^ ^Uil «JU^U 



tt 



■■ . * ^*^) 4** *«" J« «^,-*!?* j*-* tf*^^'3 *■*-*•' 






sJtJt wiJt wAit .jJt .v^t yu iuJU^ g^j^^ sjLju;>t 

vjJt wAit vjJt o^jl> Ti-Xm^ vjjt isjL-MUjtj vJJtg 
JU» vjJl vjJt ^f^Ji 'i*-ih^^ iS!U«*r9 vJJt vjJt 
v^l v^l XjL«>a«>, v^t v^t v_AJt ^yu!-^ iUdij ^\ 
QJW4 -^ -g v\->l^ v^t iul t «K I "^j t_&]t 0*^1 iubiMji)^!' 
oP^t »3 «viu» v^-t-I, _;4* 5Uv_4J>5 12 IstU o««j UJt 
jtw. y^ ^t vjJt ^ ^t iUwJl ^ i,^t iUUJf 
^'uM OUfJt JOe L(J1& i\>tjl4 |4 iC£U ^ iCM^I 



1) A. C. L^ U 8) B. jJLLjUt 3) a. «^-J^ C. 

li^JJ ^ 4) A. ya^ B. ^^-Jtj 5) A. C. 'i«>-* 

6) B. cfi- 7) A. C. l^Jjt 8) B. yj^ «-*« ^> 

StijtJt 9) Hic decem verba om. B. 10) *-«-*;l5 
ut numerum restituerem addidi. 11) A. C. male 

5««- 1«) B. i>i* Tj-*»3 18) C. Li^^t A. «J"<t 

14) W*.|j 15) om. A. C. I^ 



f. 



jjUb-a v^ucT ^t^t ^3 (H^^^ «ouu <^ ^ 

O-^-^ O^ J^ ^-*^ ^^ f^' C^' *^^ «.5^' ^^^ 

«U^^^ j^jSCU^yi^jT 5uU KSOU ^./j >^ ^y*>j> 

^^^ ^U^ w^^ J^Lil (J^- ^t SuXiit^ ^jlil 

J^Lm «;>iAa« L^JU:>>^ niL,4^s^ «wo ^^/mJL-j ^-^3 
LTi^ Lm13 o1>!^ ^ r^Jj^^ O^^l jj-*^ ci* ^^J^^ 

yoaU »UJJti4 j^^ wo'/i5 ^L>.y ^hJ^>3 vJibLu 



1) A. C. v>-^ 2) It« e vulgari scHptura dandum 
censui pro corruptis C. ^»1-^.0 B. ^tiJu^O A. 
cum Ism. Shah. ^i > »*«' ,! 8) A. «W^^ ^^*^ 
4) B. ai^ ^ 5) B. o^^ vU<J' 6) B. om. 
vU^ 7) A. o*-^ j-^3 8) A. e^-*^ C. 
vi^ftflj ita etiam Ism. Shah. 9) A. o-*^*^r^' ^. 
O^J^yi' 10) B. add. o» 11) B. *il-5 1«) A. C. 
'^ (3> 13) B. o^ 14) A. C. »L^' 



1 

U>,^l3 wi^b '4*1' l**^« ^ ^Jji^^ i* v-J^ 

l^j^il^ ^>*_sy j_^t Oi>^ yS* ^! i^^ JuK>j 

jM l«j w^ o"— ^^' oV ^*^' >!-*'' «^i J^ 
«JOU-.I tol «j*jj ^-Lia U «J ^-Ui! 1( ^^1 ^jlJl8 

1^«' **^ o^^J «^^t^LJ' J^ o'*y* '''^ ^ 

£♦ Sr»>y>5 ^Wj*!} ^^* O^li^a **** *i!^5 CJ****^ '^ 

U*9 I4A- jJC\ jLft Ujut OS ,^1 ^jiAj u«> «4^ 

jiX:.^'^!! «ji3t} ^<AJt j^^ ^yi ».K- It} w^ 



1) A. l^**9j>} ^V^If v«J 2) A. C. 1^5) i 3) A. C. 
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JJ> >«t uftJU UftJL^iO wJlx^. UtUo^^^ i>-^t3 Ui 

y> J^3 UJLc j^vXj U (^t^ )if>\A er *tJ^ v)^^ 
Q. U3iL.l3i2 bLjt »JU3t 10.3 Uiii ».3 J^ cr (>*= 

H;/toUI i:Ua^it w(,i3l (j^LjJI er '^t ^^yt'.^*^ auJt 
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iU*. ui^l xilS g_^ J^ i ^♦iiJa l-pl /«^5 o«4-SJt 

^l, Jj»3]' ^'iltj iU*, vjJt ^jAilS, iUU. i lAJJj» ^LSj, 
iCrfUSlS, ^i ^^t ii^j»s t^ LuS, i cfc*^j«i«* 
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